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4 Der Backofen EB 333

Sonderzubehör
B A 058 133  
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 058 115  
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
B A 090 100  
Edelstahl Knebel schwarz beschichtet

AUSSTATTUNGSMERKMALE BACKOFEN 90 CM
• Doppelseitig emaillierte Backofenmuffel 
• Hochwertiges Emaille mit hohem Kobalt-Anteil
• Pyrolyse
• Beheizter Katalysator für reine Luft
•  Automatikprogramme mit Anzeige der Heizmethode,  

Temperatur und Dauer

• Backsteinfunktion
• Elektronische Temperaturregelung bis 300°C
• 3-Punkt-Kerntemperaturfühler mit genauer Garzeitangabe 
• Leiser Querstromlüfter
• Energieeffiziensklasse A*
• Home Connect

Hinweis
Anschlusskabel mit Stecker ist nicht im Lieferumfang enthalten, deshalb separat bestellen

Backofen
E B 333

 – Breite 90 cm 
 – Garraumvolumen 83 Liter
 – 17 Heizmethoden 
 – Drehspieß 
 – Eintürkonzept mit Klapptür
 – Gedämpftes Türöffnungs- und 

Schließsystem 
 – Getönte Klarglastür
 – TFT-Touch-Display mit Bedienknebel 

und Klartext

E B 333 111  
Edelstahl

Im Geräte-Preis enthalten
1 Backblech emailliert, pyrolysefähig
1 Drehspieß
1 Grillrost
1 Grillwanne mit Rost
1 Kerntemperaturfühler

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D
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B A 090 100 
Edelstahl Knebel schwarz beschichtet

B A 018 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolyse- 
fester Gussrahmen

B A 028 115 
Backblech, emailliert
Länge 35,5 cm, Breite 60,6 cm,  
Höhe 3 cm.

B A 038 105 
Grillrost, verchromt
mit Füßen 
Länge 35,5 cm, Breite 60,6 cm,  
Höhe 2 cm.

B A 058 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter

B A 058 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizza-
schieber (Heizkörper separat 
bestellen)
Nicht in Verbindung mit  
Auszugssystem

B S 020 002 
Pizzaschieber, 2er-Set

G N 340 230 
Gastronorm-Bräter aus Aluminiumguss
GN 2/3, Höhe 165 mm, antihaft-
beschichtet, inklusive Haltebügel für 
Auszug
Zum Anbraten im Backofen mit 
Bräterfunktion
Unter- und Oberteil sind separat als 
Auflaufform verwendbar, Höhe 100 
bzw. 65 mm
Für Backofen mit Heizkörper  
BA 056 115 oder BA 058 115 und 
Auszugssystem BA 016 oder BA 018 
(beide separat bestellen) sowie 
Dampfback- und -garofen
Länge 35,2 cm, Breite 32,5 cm,  
Höhe 16,5 cm

Sonderzubehör EB 333
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8 Die Backofen Serie 400

Backofen Serie 400
B X 480/B X 481

 – Breite 76 cm
 – Garraumvolumen 2x 110 Liter
 – 17 Heizmethoden 
 – Drehspieß
 – 3-Punkt-Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe
 – mit Griffen

Bedienung mittig
Rechtsanschlag
B X 480 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B X 481 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Sonderzubehör
B A 058 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 058 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter.
BA 018 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

Backofen Serie 400
B O 480/B O 481

 – Breite 76 cm
 – Garraumvolumen 110 Liter 
 – 17 Heizmethoden 
 – Drehspieß
 – 41 Automatikprogramme
 – 3-Punkt-Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe
 – LAN-Anschluss/WiFi
 – Home Connect

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B O 480 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B O 481 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Sonderzubehör
B A 058 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 058 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
BA 018 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

Backofen Serie 400
B O 470/B O 471

 – Breite 60 cm
 – Garraumvolumen 76 Liter
 – 17 Heizmethoden 
 – Drehspieß 
 – 41 Automatikprogramme
 – 3-Punkt-Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe
 – LAN-Anschluss/WiFi
 – Home Connect

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B O 470 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B O 471 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Sonderzubehör
B A 056 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 056 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
BA 016 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE BACKOFEN SERIE 400
• Skulpturales Design: hervorstehende Gerätefront
• Grifflose Tür mit automatischer Türöffnung
• Seitlich zu Öffnen mit 180° Öffnungswinkel
• TFT-Touch Display mit Edelstahl-Drehknebel 
• Intuitive Bedienung
• Klarglastür
• Pyrolyse

• Beheizter Katalysator für reine Luft
• Doppelseitig emaillierte Backofenmuffel 
• Hochwertiges Emaille mit hohem Kobalt-Anteil
• Leiser Querstromlüfter
• Elektronische Temperaturregelung bis 300°C
• Energieeffizienzklasse A+*
• Backsteinfunktion

Hinweis
Zwei Griffstangen im Lieferumfang enthalten

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D
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Backofen Serie 400
B O 470/B O 471

 – Breite 60 cm
 – Garraumvolumen 76 Liter
 – 17 Heizmethoden 
 – Drehspieß 
 – 41 Automatikprogramme
 – 3-Punkt-Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe
 – LAN-Anschluss/WiFi
 – Home Connect

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B O 470 102 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Linksanschlag
B O 471 102  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Sonderzubehör
B A 056 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 056 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
BA 016 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

Backofen Serie 400
B O 450/B O 451

 – Breite 60 cm
 – Garraumvolumen 76 Liter
 – 13 Heizmethoden 
 – 41 Automatikprogramme
 – 3-Punkt-Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe
 – LAN-Anschluss/WiFi
 – Home Connect

Backofen Serie 400
B O 420/B O 421

 – Breite 60 cm
 – Garraumvolumen 76 Liter 
 – 9 Heizmethoden 
 – LAN-Anschluss/WiFi
 – Home Connect

Backofen Serie 400
B O 420/B O 421

 – Breite 60 cm
 – Garraumvolumen 76 Liter
 – 9 Heizmethoden
 – LAN-Anschluss/WiFi
 – Home Connect

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B O 450 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B O 451 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B O 420 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B O 421 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B O 420 102 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Linksanschlag
B O 421 102 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Sonderzubehör
B A 056 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 056 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
BA 016 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

Sonderzubehör
B A 056 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 056 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
BA 016 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

Sonderzubehör
B A 056 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 056 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
BA 016 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

Hinweis
Anschlusskabel mit Stecker ist nicht im Lieferumfang enthalten, deshalb separat bestellen
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Dampfbackofen Serie 400
B S 484/B S 485

 – Breite 76 cm
 – Festanschluss für Wasserzu- und 

ablauf
 – 2000 Watt Flächengrill hinter 

Glaskeramik mit Heißluft bis 230°C 
und Dampf in 4 Feuchtestufen 
kombinierbar

Dampfbackofen Serie 400
B S 470/B S 471

 – Breite 60 cm
 – Festanschluss für Wasserzu- und 

ablauf
 – 2000 Watt Flächengrill hinter 

Glaskeramik mit Heißluft bis 230°C 
und Dampf in 4 Feuchtestufen 
kombinierbar

Dampfbackofen Serie 400
B S 474/B S 475

 – Breite 60 cm
 – Festanschluss für Wasserzu- und 

ablauf
 – 2000 Watt Flächengrill hinter 

Glaskeramik mit Heißluft bis 230°C 
und Dampf in 4 Feuchtestufen 
kombinierbar

Bedienung unten
Rechtsanschlag
B S 484 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B S 485 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B S 470 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
BS 470 102  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Linksanschlag
B S 471 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
BS 471 102  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Bedienung unten
Rechtsanschlag
B S 474 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
BS 474 102  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Linksanschlag
B S 475 112 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
BS 475 102  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

CL  S10 040  
Reinigungskartuschen 4er-Set * 
* 4er-Set bereits in Lieferung enthalten
G F 111 100 
Wasserentkalkungssystem mit Patrone
G F 121 110 
Ersatzpatrone für Wasserentkalkungs-
system
G Z 010 011 
Aquastopverlängerung (Länge 2 Meter, 
Gesamtlänge Zu- und Ablauf 5 Meter)

CL  S10 040  
Reinigungskartuschen 4er-Set * 
* 4er-Set bereits in Lieferung enthalten
G F 111 100 
Wasserentkalkungssystem mit Patrone
G F 121 110 
Ersatzpatrone für Wasserentkalkungs-
system
G Z 010 011 
Aquastopverlängerung (Länge 2 Meter, 
Gesamtlänge Zu- und Ablauf 5 Meter)

CL  S10 040  
Reinigungskartuschen 4er-Set * 
* 4er-Set bereits in Lieferung enthalten
G F 111 100 
Wasserentkalkungssystem mit Patrone
G F 121 110 
Ersatzpatrone für Wasserentkalkungs-
system
G Z 010 011 
Aquastopverlängerung (Länge 2 Meter, 
Gesamtlänge Zu- und Ablauf 5 Meter)

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE  
DAMPFBACKOFEN SERIE 400
• Skulpturales Design: hervorstehende Gerätefront
•  Grifflose Tür mit automatischer, seitlicher Türöffnung  

mit 180° Öffnungswinkel
• TFT-Touch Display mit Edelstahl-Drehknebel
•  Vollautomatische Reinigung
• Elektronische Temperaturregelung von 30°C bis 230°C
• Sous-Vide-Garen mit gradgenauer Temperatureinstellung
• Hygienischer, massiver, glatter Edelstahlinnenraum
• Energieeffizienzklasse A*
•  Großer Garraum 50 Liter – 3 Einschubebenen gleiche 

Größe wie Backofen 60 cm

• Externe Dampferzeugung mittels Durchlauferhitzer
•  Komplette Reinigung der internen Leitungen mit über  

90 Grad heißem Wasser nach jedem Garprozeß mit 
Dampffunktion.

• 2 blendfreie LED-Lichtbänder
•  3-Punkt Kerntemperaturfühler mit Garzeitangabe
• 43 Automatik-Programme
• Automatische Kalibrierung
• Home Connect
• LAN-Anschluss/WiFi

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D
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CL  S10 040  
Reinigungskartuschen 4er-Set * 
* 4er-Set bereits in Lieferung enthalten

CL  S10 040  
Reinigungskartuschen 4er-Set * 
* 4er-Set bereits in Lieferung enthalten

Dampfbackofen Serie 400
B S 450/B S 451

 – Breite 60 cm
 – 2 Wassertanks à 1,7 Liter für 

Frisch- und Brauchwasser
 – 2000 Watt Flächengrill hinter 

Glaskeramik mit Heißluft bis 230°C 
und Dampf in 4 Feuchtestufen 
kombinierbar

Dampfbackofen Serie 400
B S 454/B S 455

 – Breite 60 cm
 – 2 Wassertanks à 1,7 Liter für 

Frisch- und Brauchwasser
 – 2000 Watt Flächengrill hinter 

Glaskeramik mit Heißluft bis 230°C 
und Dampf in 4 Feuchtestufen 
kombinierbar

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B S 450 111  
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
BS 450 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Linksanschlag
B S 451 111  
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
BS 451 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Bedienung unten
Rechtsanschlag
B S 454 111  
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
BS 454 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Linksanschlag
B S 455 111  
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
BS 455 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE  
DAMPFBACKOFEN SERIE 400
• Skulpturales Design: hervorstehende Gerätefront
•  Grifflose Tür mit automatischer, seitlicher Türöffnung  

mit 180° Öffnungswinkel
• TFT-Touch Display mit Edelstahl-Drehknebel
•  Vollautomatische Reinigung
• Elektronische Temperaturregelung von 30°C bis 230°C
• Sous-Vide-Garen mit gradgenauer Temperatureinstellung
• Hygienischer, massiver, glatter Edelstahlinnenraum
• Energieeffizienzklasse A*
•  Großer Garraum 50 Liter – 3 Einschubebenen gleiche 

Größe wie Backofen 60 cm

•  Komplette Reinigung der internen Leitungen mit über  
90 Grad heißem Wasser nach jedem Garprozeß mit 
Dampffunktion.

• Externe Dampferzeugung mittels Durchlauferhitzer
• 2 blendfreie LED-Lichtbänder
•  3-Punkt Kerntemperaturfühler mit Garzeitangabe
• 41 Automatik-Programme
• Automatische Kalibrierung
• Home Connect
• LAN-Anschluss/WiFi

Hinweis
Anschlusskabel 1,75m mit Stecker im Lieferumfang enthalten. 
* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D



12 Die Backofen Serie 400

Mikrowellen-Backofen Serie 400
B M 484/BM 485

 – Breite 76 cm

Mikrowellen-Backofen Serie 400
B M 450/B M 451

 – Breite 60 cm

Mikrowellen-Backofen Serie 400
B M 454/B M 455

 – Breite 60 cm

Mikrowellen-Backofen Serie 400
B M 450/B M 451

 – Breite 60 cm

Mikrowellen-Backofen Serie 400
B M 454/B M 455

 – Breite 60 cm

Bedienung unten
Rechtsanschlag
B M 484 110 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B M 485 110 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B M 450 110 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B M 451 110 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Bedienung unten
Rechtsanschlag
B M 454 110 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Linksanschlag
B M 455 110 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür

Bedienung oben
Rechtsanschlag
B M 450 100 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Linksanschlag
B M 451 100 * 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Bedienung unten
Rechtsanschlag
B M 454 100 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

Linksanschlag
B M 455 100 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE  
MIKROWELLEN-BACKOFEN SERIE 400 
• Skulpturales Design: hervorstehende Gerätefront
•  Grifflose Tür mit automatischer, seitlicher Türöffnung  

mit 180° Öffnungswinkel
• TFT-Touch Display mit Edelstahl-Drehknebel
• Einzel- und Kombibetrieb von Mikrowelle, Grill und Heißluft
• Elektronische Temperaturregelung bis 250°C
•  Gleichmäßige Mikrowellenleistung durch Innowave  

(Invertertechnologie)

• 1000 Watt Mikrowelle
• Mikrowellenbetrieb mit 5 Leistungsstufen
•  Schneller und leistungsstarker Quarzgrill mit 2000 Watt
• 15 Automatikprogramme
• großer Edelstahlgarraum 36 Liter mit Glaskeramikboden
•  Gesamter Innenraum ist nutzbar durch externe  

Mikrowellenerzeugung 

Hinweis
Anschlusskabel 1,5 Meter im Lieferumfang enthalten. Stecker ist nicht im Lieferumfang enthalten, deshalb separat bestellen.
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Espresso-Vollautomat Serie 400
C M 450

 – Breite 60 cm 
 – 2,4-Liter Wassertank

Bedienung oben
Linksanschlag
C M 450 112 * 
Edelstahl-hinterlegte Vollglastür
mit Home Connect
C M 450 102 * 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit 
mit Home Connect

Im Geräte-Preis enthalten
1 Messlöffel
1  Milchbehälter isoliert

* Vor. Anlauftermin Januar 2021

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE  
ESPRESSO-VOLLAUTOMAT SERIE 400
•  Skulpturales Design: hervorstehende Gerätefront
•  Grifflose Tür mit automatischer, seitlicher Türöffnung  

mit 180° Öffnungswinkel
• TFT-Touch Display mit Edelstahl-Drehknebel
•  Durchlauferhitzer für sofortigen Kaffebezug und konstante 

Brühtemperatur
•  Pumpendruck 19 bar
• Leises, langlebiges Profi-Keramikmahlwerk
• Zubereitung von 12 verschiedenen Getränken auf Knopfdruck
• Personalisierungsfunktion

•  Elektronische Füllstandskontrolle für Milch, Wasser und 
Kaffeebohnen

•  Integrierte Milchwaage für perfekten Milchbezug
•  Innenbeleuchtung mit LED und Außenbeleuchtung  

mit 7 verschiedenen Lichtszenarien
• Vollautomatisches Spülprogramm 
•  Automatische Dampfreinigung des Milchsystems nach  

jedem Bezug
•  Perfekte Temperatur für Tee und Heißgetränke in 10 Stufen
• Home Connect

GETRÄNKE-ARTEN
Ristretto / 2 x Ristretto
Espresso mit sehr wenig 
Wasser 
Espresso / 2 x Espresso
Starker Kaffee 
ohne Milch 
Espresso Macchiato /
2 x Espresso Macchiato
Espresso mit ein wenig 
Milchschaum 

Kaffee / 2 x Kaffee 
Americano / 2 x Americano
Espresso mit hinzugefügtem 
Wasser 
Milchkaffee / 2 x Milchkaffee
Kaffee mit Milch im Verhältnis 
1:1
Latte Macchiato / 2 x Latte 
Macchiato
aufgeschäumte warme Milch 
mit Espresso 

Hinweis
Anschlusskabel 1,7 Meter mit Stecker im Lieferumfang enthalten

Cappuccino / 2 x Cappuccino 
Espresso mit heißer Milch und 
Milchschaum
Flat White / 2 x Flat White
Doppelter Espresso und 
aufgeschäumte Milch 
Milchschaum / 
2 x Milchschaum 
Warme Milch / 2 x Warme 
Milch 
Heißwasser / 2 x Heißwasser
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Vakuumierschublade Serie 400
D V 461

 – Breite 60 cm
 – Höhe 14 cm
 – Skulpturales Design:  

hervorstehende Gerätefront
 – Schublade mit gedämpftem Einzug 

und Griffmulde unten

D V 461 110  
Edelstahl-hinterlegte Glasfront
D V 461 100  
Glasfront in Gaggenau Anthrazit

Im Geräte-Preis enthalten
50 Vakuumierbeutel klein  

180 mm x 280 mm,
50 Vakuumierbeutel groß  

240 mm x 350 mm
1  Vakuumierguterhöhung, dient 

gleichzeitig als Aufbewahrungsbox 
für das Zubehör

1 Adapter für externes Vakuumieren
3 Flaschenverschlüsse

Tipp
Anwendungsmöglichkeiten und Vorteile 
Vakuumierschublade:

 –  Vakuumierte Lebensmittel sind  
5 –10x länger haltbar im Kühlschrank 
und Gefriergerät

 –  Kein Gefrierbrand durch Sauerstoff- 
entzug

 – Marinieren von Fleisch
 – Herstellen von Mixgetränken
 – Aromatisieren von Lebensmitteln
 – Lebensmittel werden zarter
 – Farben und Aromen werden intentsiver
 – Vorbereitung für Sous-vide-Garen
 – Vakuumiertes Silber läuft nicht an
 – Umweltschonendes Vakuumieren in 

Weckgläsern und Twist-off-Gläsern
 – Externes Vakuumieren und Wiederver-

schließen von bereits geöffneten 
Flaschen: Weine, Sprituosen und Säfte 
ohne Kohlensäure erhält die Qualität 
und die Aromen der Getränke

Tipp
Bei der vollintegrierten Variante ist ein 
Griff oder einer Griffmulde erforderlich.

Hinweis
Anschlusskabel 1,5 Meter mit Stecker im Lieferumfang enthalten

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VAKUUMIERSCHUBLADE SERIE 400
•  Ideal kombinierbar mit 45er Kompaktgeräten
•  Profivakuumierer mit Niederdruckkammersystem
•  Drei Vakuumierstufen für das Vakuumieren in der Kammer, 

max. 99%
•  Drei Vakuumierstufen für das Vakuumieren außerhalb der 

Kammer, max. 90%

•  Automatische Anschlusserkennung des Adapters für externes 
Vakuumieren

•  Verschlüsse zum externen Vakuumieren von Flaschen
•  Vakuumierguterhöhung
•  Clip zur Fixierung des Vakuumierbeutels

Vakuumierschublade Serie 400
D V 061

 – Breite 60 cm
 – Höhe 14 cm
 – Passend zur Serie 400 und 200
 – Ideal integrierbar mit der Möbelfront 

einsetzbar auch unter der 
Arbeitsplatte

 – Gedämpfter Einzug
 – Die Einrastfunktion verhindert den 

Einzug der Schublade
 – Beim Vakuumieren 

D V 061 100*  
voll integrierbar Griffmulde

* Vorl. Anlauftermin Mai 2020

Im Geräte-Preis enthalten
50 Vakuumierbeutel klein  

180 mm x 280 mm,
50 Vakuumierbeutel groß  

240 mm x 350 mm
1  Vakuumierguterhöhung, dient 

gleichzeitig als Aufbewahrungsbox 
für das Zubehör

1 Adapter für externes Vakuumieren
3 Flaschenverschlüsse
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Wärmeschublade Serie 400
W S 482

 – Breite 76 cm 
 – Höhe 21 cm 
 – Fassungsvermögen Menügeschirr 

für 10 Personen

Wärmeschublade Serie 400
W S 462

 – Breite 60 cm
 – Höhe 29 cm 
 – Ideal kombinierbar mit einem 60 cm 

Backofen (88er Nische)
 – Fassungsvermögen Menügeschirr 

für 12 Personen

Wärmeschublade Serie 400
W S 461

 – Breite 60 cm
 – Höhe 14 cm 
 – Ideal kombinierbar mit einem 45 cm 

hohen Kompaktgerät (60er Nische)
 – Fassungsvermögen Menügeschirr 

für 6 Personen

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE WÄRMESCHUBLADE SERIE 400
•  Skulpturales Design: hervorstehende Gerätefront
• Schublade mit gedämpftem Einzug und Griffmulde unten
•  Hygienischer Edelstahlinnenraum mit weißem Glasboden aus 

Sicherheitsglas

•  Helle Innenraumbeleuchtung
•  Vier Leistungsstufen von 40°C bis 80°C
•  Gebläse für schnelle Erwärmung von Geschirr in Stufe 4. 

Stufe 1-3 ohne Gebläse.

Hinweis
Beim Einbau der Wärmeschublade unter einem 76 cm Backofen einen Zwischenboden einplanen. 

W S 482 110 
Edelstahl-hinterlegte Glasfront

W S 462 110 
Edelstahl-hinterlegte Glasfront
W S 462 100 
Glasfront in Gaggenau Anthrazit

W S 461 110  
Edelstahl-hinterlegte Glasfront
W S 461 100  
Glasfront in Gaggenau Anthrazit

Hinweis
Anschlusskabel 1,5 Meter mit Stecker im Lieferumfang enthalten

Tipp
Anwendungsmöglichkeiten siehe  
Serie 200 Wärmeschublade S. 25.
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B A 018 105 
Für Backofen 76 cm und 90cm
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolyse - 
fester Gussrahmen
B A 016 105 
Für Backofen 60 cm 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolyse- 
fester Gussrahmen

B A 028 115 
Für Backofen 76 cm  
Backblech, emailliert
Breite 60,5 cm, Länge 35,5 cm,  
Tiefe 3,0 cm
B A 026 115 
Für Backofen 60 cm  
Backblech, emailliert
Breite 46,5 cm, Länge 36,5 cm,  
Tiefe 1,5 cm

B A 038 105 
Für Backofen 76 cm und 90cm  
Grillrost, verchromt
mit Füßen 
Breite 60,6 cm, Länge 35,5 cm,  
Tiefe 3,0 cm
B A 036 105 
Für Backofen 60 cm  
Grillrost, verchromt
mit Füßen 
Breite 45,6 cm, Länge 36,5 cm,  
Tiefe 2 cm

B A 026 105 
Für Backofen 60 cm  
Grillwanne, emailliert mit Füßen
Breite 46,5 cm, Länge 36,5 cm,  
Tiefe 3,0 cm

B A 226 105 
Für Backofen 60 cm  
Grillwanne, emailliert
Breite 46,5 cm, Länge 36,5 cm,  
Tiefe 3,0 cm

B A 058 133 
Für Backofen 76 cm und 90cm  
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizza-
schieber (Heizkörper separat bestellen)
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 056 133 
Für Backofen 60 cm  
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizza-
schieber (Heizkörper separat bestellen)
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem

B S 020 002 
Pizzaschieber, 2er-Set 
Buchenholz,  
robuste Schichtholzverleimung

G N 340 230 
Gastronorm-Bräter aus Aluminiumguss
GN 2/3, Höhe 165 mm, antihaft-
beschichtet, inklusive Haltebügel für 
Auszug
Zum Anbraten im Backofen mit 
Bräterfunktion
Unter- und Oberteil sind separat als 
Auflaufform verwendbar, Höhe 100 
bzw. 65 mm
Für Backofen mit Heizkörper  
BA 056 115 oder BA 058 115 und 
Auszugssystem BA 016 oder BA 018 
(beide separat bestellen) sowie 
Dampfback- und -garofen
Länge 35,2 cm, Breite 32,5 cm,  
Höhe 16,5 cm

B A 058 115 
Für Backofen 76 cm und 90cm  
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
B A 056 115 
Für Backofen 60 cm  
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter

B A 046 115 
Für Backofen und Dampfbackofen 60 cm 
Glaswanne 
Breite 45,7 cm, Länge 36,5 cm,  
Tiefe 2,4 cm 
Nicht kompatibel mit 3-fach Vollauszug 
BA010301 für Dampfbacköfen!

BA 010 301 
3-Fach-Vollauszug  
Teleskopschienen passend  
für alle Dampfbacköfen  
außer Serie 200 Dampfgarer

BA 020 360 
Behälter Edelstahl ungelocht  5 L
(max. 250°C)
Breite 45 cm, Länge 38 cm,
Tiefe 4 cm.

BA 020 370 
Behälter Edelstahl gelocht  5 L
(max. 250°C)
Breite 45 cm, Länge 38 cm,
Tiefe 4 cm.

BA 220 360 
Behälter Edelstahl ungelocht für 
Dampfgarer
(max. 250°C)
Breite 45,5 cm, Länge 37,5 cm,
Tiefe 3,5 cm.

BA 220 370 
Behälter Edelstahl gelocht für 
Dampfgarer
(max. 250° C)
Breite 45,5 cm, Länge 37,5 cm,
Tiefe 3,5 cm.

Sonderzubehör Serie 400
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BA 020 380 
Garbehälter, antihaftbeschichtet, 
ungelocht 5 L
Breite 45 cm, Länge 38 cm,
Tiefe 4 cm.

BA 020 390 
Garbehälter, antihaftbeschichtet, 
gelocht 5 L
Breite 45 cm, Länge 38 cm,
Tiefe 4 cm.

GN 010 330 
Adapter für Gastronormbehälter  
1/3 und 2/3

G N 114 230 
Gastronorm-Behälter aus Edelstahl, 
GN 2/3
ungelocht, Breite 32,5 cm,  
Länge 35,3 cm, Tiefe 4 cm, 3 l.

G N 124 230 
Gastronorm-Behälter aus Edelstahl, 
GN 2/3
gelocht, Breite 32,5 cm,  
Länge 35,3 cm, Tiefe 4 cm, 3 l

G N 114 130 
Gastronorm-Behälter aus Edelstahl, 
GN 1/3
ungelocht, Breite 32,5 cm,  
Länge 35,3 cm, Tiefe 4 cm, 1,5 l

G N 124 130 
Gastronorm-Behälter aus Edelstahl, 
GN 1/3
gelocht, Breite 32,5 cm,  
Länge 35,3 cm, Tiefe 4 cm, 1,5 l

CL  S10 040  
Reinigungskartuschen, 4er-Set. 
Für alle Dampfbacköfen der Serie 400 
und BSP 270/271 aus der Serie 200

Entkalkungstabletten, 4er-Set.
Für Dampfback- und -garofen.
Ersatzteilnummer 17002490. 
Bestellbar über E-Shop

G F 111 100 
Wasserentkalkungssystem, für die 
Erstinstallation von Dampfbackofen mit 
Festwasseranschluss
Entkalkungssystem, empfohlen falls 
Wasserhärte 7 °dH bzw. Karbonhärte 
5 °dH überschreitet
Filterkopf mit integriertem Rückfluss-
verhinderer und Filterpatrone
Breite 130 mm, Höhe 265 mm,  
Tiefe 121 mm
Zulaufschlauch 1,5 m mit  
3/4" Anschluss

G F 121 110 
Ersatzpatrone. 
Für Dampfbackofen mit Festwasser- 
anschluss

G Z 010 011 
Aquastop-Verlängerung (Länge 2 m)
Verlängerung des Zu- und Ablauf-
schlauchs 
Für Dampfbackofen mit Festwasser- 
anschluss

BA 080 670 
Vakuumierbeutel, klein 
180 mm x 280 mm, 100 Stk. 
Folienstärke 90 μ, lebensmittelecht

BA 080 680 
Vakuumierbeutel, groß 
240 mm x 350 mm, 100 Stk. 
Folienstärke 90 μ, lebensmittelecht

BA 090 100 
Edelstahl Knebel schwarz beschichtet
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Das Gaggenau Kochbuch dient einem einzigen Zweck: 
dem vollkommenen Genuss. Es eröffnet die Möglich- 
keiten dazu mit einem umfassenden Blick auf das, was 
Genuss erst erlebbar macht. Das beinhaltet auch das 
Thema Tischkultur mit allem, was dazu gehört, um ein 
perfekter Gastgeber zu sein. Es greift Kultur in vielen 
Facetten auf und bietet dazu insgesamt 100 Kochideen 
für die Gerichte, die sich im Dampfbackofen ideal 
zubereiten lassen. 

Praxisnahe Tipps und Tricks für Küche und Esstisch 
sowie Grundkenntnisse zu Wein, die alle zusammen 
„geschmackvolle Abende“ mit Gästen versprechen, 
machen dieses Buch zu mehr als einer umfangreichen 
Rezeptsammlung. 

Kurzum, diese Lektüre will eine Inspiration sein für alle, 
die das sinnliche Erlebnis zu schätzen wissen.

Tre Torri Verlag  
260 Seiten mit zahlreichen Farbfotos 

Hardcover 28,0 x 29,0 cm 
ISBN 978-3-96033-042-4 

Erscheinungstermin: Oktober 2019

DAS KOCHBUCH Der perfekte Gastgeber

Bleibt noch die Frage offen, wie genau Messer, Gabeln und Löffel 
in größerer und kleinerer Form am Platz des Gastes untergebracht 
werden sollen. Lehrbücher des 19. und des frühen 20. Jahrhunderts 
zeigen viele Beispiele opulent eingedeckter Tafeln. Vier oder fünf 
unterschiedlich geformte Gabeln links neben dem Teller, vier oder fünf 
Messer und Löffel rechts, dazu allerlei Bestecke oberhalb des Tellers. 
Rechnet man noch die Wahrscheinlichkeit hinzu, dass im Laufe eines 
Essens weitere Gabeln, Messer und Löffel eingedeckt wurden, ist die 

Wahrscheinlichkeit hoch, dass die Orientierung verlorenging, denn 
auch geübte Gäste dürften nicht immer gewusst haben, welches Be-
steck zu welchem Zweck gedacht war. Den immensen Aufwand, für 
mehrere Gäste zwei Dutzend unterschiedlicher Bestecke vorrätig zu 
halten, mag man sich kaum vorstellen. Es war eine Zeit, in der auch 
Spezialwerkzeuge für alle möglichen Gerichte Konjunktur hatten. 
Austerngabeln, Hummerbesteck, Schneckengabeln, spezielle Käse-
messer, nicht zu vergessen Fischmesser und Saucenlöffel. Vieles 
davon lässt sich mit den großbürgerlichen Traditionen von früher er-
klären, einiges ist längst überflüssig. Einen ganzen, nicht bereits in der 

Küche aus der Karkasse gelösten Hummer wird so schnell niemand 
servieren, weshalb Zangen und Spieße, um den Inhalt der Hummer-
beine zu erreichen, unnötig wurden. 

Was notwendig ist, lässt sich ziemlich schnell zusammenfassen: 
Gabeln und Messer, am besten in etwas kleinerer und etwas größerer 
Variante, dazu große Löffel für Suppen und etwas weniger voluminöse 
für Desserts oder das Zwischensorbet. Alles andere ist Spielerei, 
selbst auf die Kuchengabel kann man gegebenenfalls verzichten. Und 
was das Fischmesser angeht, scheiden sich die Geister. Die einen 
schwören auf dieses Besteckteil, weil sich die einzelnen Segmente der 

Filets von Steinbutt und Seezunge leichter und eleganter voneinander 
lösen lassen. Die anderen wenden ein, dass festfleischige Fische wie 
Seeteufel eher mit einem Messer mit scharf geschliffener glatter oder 
Sägeklinge zerteilt werden können. Fazit: Es geht praktisch immer 
auch ohne spezielles Fischbesteck, aber schaden tut es nicht. 

Krustentiere werden übrigens nie mit Fischmesser eingedeckt – ein 
Fehler, den auch hochkarätige Restaurants begehen. Ob es zum Fleisch 
spezielle Steakmesser mit hölzernem Griff und breiter Klinge sein 
müssen und man hierfür luxuriöse Kostbarkeiten französischer Messer
schmieden erwirbt, ist jedem selbst überlassen. Als Faustregel gilt

Kaviarlöffel/messer Krebsbesteck Hummerbesteck AsiaStäbchen Steakmesser Schneckenbesteck Austerngabel MokkalöffelLatteMacchiatoLöffel

Accessoires als Ausdruck der Tischkultur

58 59

Oktopus sousvide

Den Dampfbackofen auf 100 °c Heißluft und 100 % Feuchte vorheizen.

Den Oktopus gründlich waschen, die Arme abschneiden und in einen 
Vakuumierbeutel geben. 

Die Knoblauchzehen schälen und mit Lorbeerblatt, Ingwerscheiben, 
Olivenöl und Zitronensaft zu den Oktopusarmen geben. Mit Salz und 
Pfeffer würzen und vakuumieren. 

Den Oktopus im Dampfbackofen ca. 60 Minuten garen. Anschließend 
aus dem Beutel nehmen und die Marinade abtropfen lassen. Mit Salz 
und Pfeffer würzen und in einer heißen Pfanne kurz rundum anbraten. 

Für 4 Personen
1 küchenfertiger Oktopus 
4–5 Knoblauchzehen
1 Lorbeerblatt
3 dünne Scheiben geschälter Ingwer 
4 EL Olivenöl
Saft von 1 Zitrone
Salz, Pfeffer

156 FIScH FIScH 157

Gegrillte Ente 
vom Spieß

178 FLEIScH FLEIScH 179

Den Dampfbackofen auf 100 °c Heißluft und 100 % Feuchte vorheizen.

Die Kartoffeln schälen, waschen und trocken tupfen. Im Dampfbackofen 
im ungelochten Garbehälter ca. 25–30 Minuten dämpfen. 

Die Kartoffeln herausnehmen, durch eine Kartoffelpresse drücken oder 
mit dem Kartoffelstampfer stampfen und anschließend mit Milch sowie 
Butter glatt rühren. 

Das Püree mit Salz, Pfeffer und frisch geriebener Muskatnuss ab-
schmecken.

Für 4 Personen
1 kg mehligkochende Kartoffeln
300 ml lauwarme Milch
2 EL Butter
Salz, Pfeffer
Muskatnuss

Quetschkartoffeln 
mit AvocadoAioli

Kartoffel
püree

Den Dampfbackofen auf 100 °c Heißluft und 100 % Feuchte vorheizen.

Die Kartoffeln waschen, trocken tupfen und im Dampfbackofen ca. 30–35 Minuten 
garen, herausnehmen und ausdampfen lassen. 

Den Dampfbackofen auf 180 °c Heißluft und 0 % Feuchte einstellen.

Das Olivenöl, die Kräuter und etwas Salz in den ungelochten Garbehälter geben. 
Die Kartoffeln schälen, ebenfalls in den Garbehälter geben und im Olivenöl 
wenden. Anschließend die Kartoffeln mit einem Kartoffelstampfer andrücken.

Die Quetschkartoffeln im Dampfbackofen ca. 20–25 Minuten backen.

Für die AvocadoAioli die Avocado schälen, entkernen und das Fruchtfleisch mit 
einer Gabel zerdrücken. Mit Limettensaft und Mayonnaise mischen sowie mit Salz 
und Pfeffer abschmecken. 

Die Quetschkartoffeln mit der AvocadoAioli servieren. 

Für 4 Personen 
1 kg vorwiegend festkochende Kartoffeln 
100 ml Olivenöl
4 EL gehackte Kräuter nach Geschmack
Salz 
1 große, reife Avocado
1 EL Limettensaft 
50 g Mayonnaise 
Pfeffer

172 BEILAGEn BEILAGEn 173

Karamellisierter 
Kaiserschmarrn 
mit Apfelkompott

Den Dampfbackofen auf 150 °c Heißluft und 30 % Feuchte vorheizen.

Den Quark mit 75 g Zucker, Speisestärke, Zitronensaft und Eiern ver-
rühren. 75 g Zucker mit den Eiweißen cremig aufschlagen und unter die 
Quarkmasse heben. Den ungelochten Garbehälter mit Butter einfetten, 
die Masse einfüllen und im Dampfbackofen ca. 20 Minuten fest werden 
lassen. 

Die Butter auf dem TeppanyakiGrill erhitzen, den Kaiserschmarrn auf die 
heiße Platte geben und in Stücke teilen. Den restlichen Zucker darüber 
streuen, karamellisieren lassen und mit dem Rum ablöschen. 

Den Kaiserschmarrn auf Teller verteilen und mit Apfelkompott (s. S. 241)
servieren.

Tipp: Der Kaiserschmarrn kann auch ohne TeppanyakiGrill in einer 
Pfanne zubereitet werden.

Für 4 Personen
250 g Speisequark (40 % Fett) 
180 g Zucker
25 g Speisestärke
2 TL Zitronensaft
2 Eier
6 Eiweiß
Butter zum Einfetten
1 EL Butter 
1–2 EL Rum

234 DESSERT DESSERT 235
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Backofen Serie 200
BO P 250/BO P 251

 – Breite 60 cm
 – Garraumvolumen 76 Liter
 – Pyrolyse
 – 13 Heizmethoden 
 – 3-Punkt-Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe
 – 41 Automatikprogramme
 – Home Connect
 – LAN-Anschluss/WiFi

Backofen Serie 200
BO P 220/BO P 221

 – Breite 60 cm
 – Garraumvolumen 76 Liter
 – Pyrolyse
 – 9 Heizmethoden
 – Home Connect
 – LAN-Anschluss/WiFi

Bedienung oben
Rechtsanschlag
BO P 250 102 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BO P 250 112 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BO P 250 132 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Linksanschlag
BO P 251 102 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BO P 251 112 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BO P 251 132 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Bedienung oben
Rechtsanschlag
BO P 220 102 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BO P 220 112 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BO P 220 132 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Linksanschlag
BO P 221 102 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BO P 221 112 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BO P 221 132 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Sonderzubehör
B A 056 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizza-
schieber (Heizkörper separat 
bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 056 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
BA 016 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

Sonderzubehör
B A 056 133 
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizza-
schieber (Heizkörper separat 
bestellen) 
Nicht in Verbindung mit Auszugssystem
B A 056 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter
BA 016 105 
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefester 
Gussrahmen

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE BACKOFEN SERIE 200
• Puristisches Design: flächenbündig integriert
•  Eintürkonzept mit vollmassivem Edelstahlstangengriff
• TFT-Touch-Display mit Edelstahl-Drehknebel
• Seitliche Türöffnung mit 110° Öffnungswinkel
• Klarglastür
• Beheizter Katalysator für reine Luft

• Doppelseitig emaillierte Backofenmuffel mit 76 Liter
• Hochwertiges Emaille mit hohem Kobalt-Anteil
• Leiser Querstromlüfter
• Elektronische Temperaturregelung bis 300°C
• Energieeffizienzklasse A+*

Hinweis
Anschlusskabel mit Stecker ist nicht im Lieferumfang enthalten, deshalb separat bestellen

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D



22 Die Backofen Serie 200

Dampfbackofen Serie 200
BS P 270/BS P 271

 – Breite 60 cm
 – Festanschluss für Wasserzu-  

und -ablauf
 – Vollautomatische Reinigung aller 

internen Leitungen mit kochendem 
Wasser nach jeder Anwendung

 – 2000 Watt Flächengrill unter 
Glaskeramik mit Heißluft bis 230°C 
und Dampf kombinierbar

 – Automatik-Programme
 – 3-Punkt Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe

Dampfbackofen Serie 200
BS P 260/BS P 261

 – Breite 60 cm
 – Festanschluss für Wasserzu-  

und -ablauf
 – 2000 Watt Flächengrill unter 

Glaskeramik mit Heißluft bis 230°C 
und Dampf kombinierbar

 – Automatikprogramme
 – 3-Punkt Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe

Dampfbackofen Serie 200
BS P 250/BS P 251

 – Breite 60 cm
 – 2 Wassertanks für Frisch- und 

Brauchwasser á 1,7 Liter
 – 2000 Watt Flächengrill unter 

Glaskeramik mit Heißluft bis 230°C 
und Dampf kombinierbar

 – Automatik-Programme
 – 3-Punkt Kerntemperaturfühler mit 

genauer Garzeitangabe

Bedienung oben
Rechtsanschlag
BS P 270 101 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BS P 270 111 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BS P 270 131 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Linksanschlag
BS P 271 101 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BS P 271 111 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BS P 271 131 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Bedienung oben
Rechtsanschlag
BS P 260 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BS P 260 111  
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BS P 260 131  
Vollglastür in Gaggenau Silber

Linksanschlag
BS P 261 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BS P 261 111  
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BS P 261 131  
Vollglastür in Gaggenau Silber

Bedienung oben
Rechtsanschlag
BS P 250 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BS P 250 111  
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BS P 250 131  
Vollglastür in Gaggenau Silber

Linksanschlag
BS P 251 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BS P 251 111  
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BS P 251 131  
Vollglastür in Gaggenau Silber

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE  
DAMPFBACKOFEN / DAMPFGARER SERIE 200
• Puristisches Design: flächenbündig integriert
• Eintürkonzept mit vollmassivem Edelstahlstangengriff 
• TFT-Touch Display mit Edelstahl Drehknebel
• Seitliche Türöffnung mit 110° Öffnungswinkel
• Klarglastür
• Elektronische Temperaturregelung
• Energieeffizienzklasse A *
•  Großer Garraum 50 Liter – 3 Einschubebenen gleiche 

Größe wie Backofen 60 cm

• Sous-vide-Garen mit gradgenauer Temperatureinstellung
• Externe Dampferzeugung
•  Komplette Reinigung der internen Leitungen mit über  

90 Grad heißem Wasser nach jedem Garprozeß mit 
Dampffunktion

• Blendfreies LED-Lichtband 
• Automatische Kalibrierung
• Home Connect

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D

Sonderzubehör 
CL  S10 040  
Reinigungskartuschen 4er-Set * 
* 4er-Set bereits in Lieferung enthalten
G F 111 100 
Wasserentkalkungssystem mit Patrone
G F 121 110 
Ersatzpatrone für Wasserentkalkungs-
system
G Z 010 011 
Aquastopverlängerung (Länge 2 Meter, 
Gesamtlänge Zu- und Ablauf 5 Meter)

Sonderzubehör
G F 111 100 
Wasserentkalkungssystem mit Patrone
G F 121 110 
Ersatzpatrone für Wasserentkalkungs-
system
G Z 010 011 
Aquastopverlängerung (Länge 2 Meter, 
Gesamtlänge Zu- und Ablauf 5 Meter)



23Die Backofen Serie 200

Dampfgarer Serie 200
BS P 220/BS P 221

 – Breite 60 cm
 – 1 Wasertank 1,7 Liter
 – Druckloses Dämpfen mit  

100 % Feuchte bei Temperaturen 
von 30°C bis 100°C

 – Trocknungsprogramm für 
Innenraum (Decke und  
Seitenwände)

Bedienung oben
Rechtsanschlag
BS P 220 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BS P 220 111  
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BS P 220 131  
Vollglastür in Gaggenau Silber

Linksanschlag
BS P 221 101  
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BS P 221 111  
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BS P 221 131  
Vollglastür in Gaggenau Silber

Mikrowellen-Backofen Serie 200
BM P 250/BM P 251

 – Breite 60 cm
 – Backofenbetrieb mit  

4 Heizmethoden bis 250°C
 – Schneller und leistungsstarker 

Quarzgrill mit 2000 Watt
 – 15 Automatik-Programme
 – Garraumvolumen 36 Liter
 – Vollmassiver Edelstahlstangengriff

Mikrowelle mit Grill Serie 200
BM P 224/BM P 225

 – Breite 60 cm
 – Grill mit 1300 Watt
 – 10 Automatik-Programme
 – Garraumvolumen 21 Liter

Bedienung oben
Rechtsanschlag
BM P 250 100 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BM P 250 110 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BM P 250 130 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Linksanschlag
BM P 251 100 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BM P 251 110 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BM P 251 130 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Bedienung unten
Rechtsanschlag
BM P 224 100 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BM P 224 110 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BM P 224 130 
Vollglastür in Gaggenau Silber

Linksanschlag
BM P 225 100 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
BM P 225 110 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
BM P 225 130 
Vollglastür in Gaggenau Silber

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE MIKROWELLEN-BACKOFEN SERIE 200
• Puristisches Design: flächenbündig integriert
• Einzel- und Kombibetrieb von Mikrowelle und Grill
•  Gleichmäßige Mikrowellenleistung durch Innowave  

(Invertertechnologie)
• 1000 Watt Mikrowelle

• Mikrowellenbetrieb mit 5 Leistungsstufen
• Großer Edelstahlgarraum mit Glaskeramikboden
•  Gesamter Innenraum ist nutzbar durch externe 

 Mikrowellenerzeugung

Hinweis
Stecker ist nicht im Lieferumfang enthalten, deshalb separat bestellen

Hinweis
Anschlusskabel 1,75m mit Stecker im Lieferumfang enthalten
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Espresso-Vollautomat Serie 200
CM P 250

 – Breite 60 cm
 – 2,4-Liter Wassertank

* Vorl. Anlauftermin Januar 2021

Hinweis
Anschlusskabel 1,7 Meter mit Stecker im Lieferumfang enthalten

CMP 250 102* 
Vollglastür in Gaggenau Anthrazit
CMP 250 112* 
Vollglastür in Gaggenau Metallic
CMP 250 132* 
Vollglastür in Gaggenau Silber

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE ESPRESSO-VOLLAUTOMAT SERIE 200
• Puristisches Design: flächenbündig integriert
• Grifflose Tür mit seitlicher Türöffnung und 110° Öffnungswinkel
• TFT-Touch Display mit Edelstahl-Drehknebel
•  Durchlauferhitzer für sofortigen Kaffeebezug und konstante 

Brühtemperatur
•  Leises, langlebiges Profi-Keramikmahlwerk
•  Zubereitung von 13 verschiedenen Getränken auf Knopfdruck 
•  Personalisierungsfunktion 
• Innenbeleuchtung mit LED

•  Elektronische Füllstandskontrolle für Milch, Wasser 
und Kaffeebohnen

• Integrierte Milchwaage für perfekten Milchbezug 
• Außenbeleuchtung mit 7 verschiedenen Lichtszenarien
•  Vollautomatisches Spülprogramm 
•  Automatische Dampfreinigung des Milchsystems  

nach jedem Bezug
•  Pumpendruck 19 Bar

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE ESPRESSO-VOLLAUTOMAT SERIE 200
• Puristisches Design: flächenbündig integriert
• Grifflose Tür mit seitlicher Türöffnung und 110° Öffnungswinkel
• TFT-Touch Display mit Edelstahl-Drehknebel
•  Durchlauferhitzer für sofortigen Kaffeebezug und konstante 

Brühtemperatur
•  Leises, langlebiges Profi-Keramikmahlwerk
•  Zubereitung von 12 verschiedenen Getränken auf Knopfdruck 
•  Personalisierungsfunktion 
•  Elektronische Füllstandskontrolle für Milch, Wasser 

und Kaffeebohnen

• Innenbeleuchtung mit LED
• Integrierte Milchwaage für perfekten Milchbezug 
• Außenbeleuchtung mit 7 verschiedenen Lichtszenarien
•  Vollautomatisches Spülprogramm 
•  Automatische Dampfreinigung des Milchsystems  

nach jedem Bezug
•  Pumpendruck 19 Bar
•  Perfekte Temperatur für Tee und Heißgetränke in 10 Stufen
•  Home Connect
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Vakuumierschublade Serie 200
DV P 221

 – Breite 60 cm
 – Höhe 14 cm
 – Puristisches Design:  

flächenbündig integriert
 – Schublade mit Push-to-open 

Öffnungssystem 

Tipp
Anwendungsmöglichkeiten und 
Vorteile Vakuumierschublade:

 – Vakuumierte Lebensmittel sind 
5–10x länger haltbar im Kühl-
schrank und Gefriergerät

 – Kein Gefrierbrand durch Sauerstoff-
entzug

 – Marinieren von Fleisch
 – Herstellen von Mixgetränken
 – Aromatisieren von Lebensmitteln
 – Lebensmittel werden zarter
 – Farben und Aromen werden 

intentsiver
 – Vorbereitung für Sous-vide-Garen
 – Vakuumiertes Silber läuft nicht an
 – Umweltschonendes Vakuumieren in 

Weckgläsern und Twist-off-Gläsern
 – Externes Vakuumieren und 

Wiederverschließen von bereits 
geöffneten Flaschen: Weine, Spritu-
osen und Säfte ohne Kohlensäure 
erhält die Qualität und die Aromen 
der Getränke

Hinweis
Anschlusskabel 1,5 Meter mit Stecker im Lieferumfang enthalten.

DV P 221 100 
Glasfront in Gaggenau Anthrazit
DV P 221 110 
Glasfront in Gaggenau Metallic
DV P 221 130 
Glasfront in Gaggenau Silber

Im Geräte-Preis enthalten
50 Vakuumierbeutel klein  

180 mm x 280 mm
50  Vakuumierbeutel groß 

240 mm x 350 mm
1 Vakuumierguterhöhung, dient 

gleichzeitig als Aufbewahrungsbox 
für das Zubehör

1 Adapter für externes Vakuumieren
3 Flaschenverschlüsse

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VAKUUMIERSCHUBLADE SERIE 200
•  Ideal kombinierbar mit 45er Kompaktgeräten
•  Profivakuumierer mit Niederdruckkammersystem
•  Drei Vakuumierstufen für das Vakuumieren in der Kammer, 

max. 99%
•  Drei Vakuumierstufen für das Vakuumieren außerhalb der 

Kammer, max. 90%

•  Automatische Anschlusserkennung des Adapters für externes 
Vakuumieren

•  Verschlüsse zum externen Vakuumieren von Flaschen
•  Vakuumierguterhöhung
•  Clip zur Fixierung des Vakuumierbeutels 

Tipp
Bei der vollintegrierten Variante ist ein 
Griff oder einer Griffmulde erforderlich.

Vakuumierschublade Serie 400
D V 061

 – Breite 60 cm
 – Höhe 14 cm
 – Passend zur Serie 400 und 200
 – Ideal integrierbar mit der Möbelfront 

einsetzbar auch unter der 
Arbeitsplatte

 – Gedämpfter Einzug
 – Die Einrastfunktion verhindert den 

Einzug der Schublade
 – beim Vakuumieren

D V 061 100 
voll integrierbar Griffmulde

Im Geräte-Preis enthalten
50 Vakuumierbeutel klein  

180 mm x 280 mm
50  Vakuumierbeutel groß 

240 mm x 350 mm
1 Vakuumierguterhöhung, dient 

gleichzeitig als Aufbewahrungsbox 
für das Zubehör

1 Adapter für externes Vakuumieren
3 Flaschenverschlüsse
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Wärmeschublade Serie 200
WS P 222

 – Breite 60 cm
 – Höhe 29 cm 
 – Ideal Kombinierbar mit einem  

60 cm Backofen (88er Nische)
 – Fassungsvermögen Menügeschirr 

für 12 Personen

Wärmeschublade Serie 200
WS P 221

 – Breite 60 cm
 – Höhe 14 cm
 – Ideal kombinierbar 

mit einem 45 cm hohen  
Kompaktgerät (60er Nische)

 – Fassungsvermögen Menügeschirr 
für 6 Personen

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE WÄRMESCHUBLADE SERIE 200
• Puristisches Design: flächenbündig integriert
• Schublade mit Push-to-open Öffnungssystem 
•  Gebläse für schnelle Erwärmung von Geschirr in Stufe 4. 

Stufe 1-3 ohne Gebläse.

•  Hygienischer Edelstahlinnenraum mit schwarzem Glasboden 
aus Sicherheitsglas

• Vier Leistungsstufen von 40°C bis 80°C

Anwendungsmöglichkeiten und Vorteile von Wärmeschubladen

Stufe Anwendung
1 Empfindliche Tiefkühl-Speisen z.B. Sahnetorten, Butter, Wurst, Käse antauen
1 Hefeteig gehen lassen, auch auf dem Backblech
2 Tiefkühl-Speisen z.B. Fleisch, Kuchen, Brot antauen
2 Eier warm halten z.B. Eier gekocht, Rührei 
2 Brot warm halten z.B. Toastbrot, Brötchen 
2 Trinkgefäße vorwärmen z.B. Kaffe-/Espressotassen
2 Niedertemperaturgaren für zartes Fleisch
3 Sanftgaren von Lachs
3 Speisen warm halten 
3 Getränke warm halten 
3 Fladen erwärmen z.B. Eierkuchen, Wraps, Tacos 
3 Trockene Kuchen erwärmen z.B. Streuselkuchen, Muffins 
3 Blockschokolade oder Schokoladenkuvertüre schmelzen
3 Gelatine auflösen in ca. 20 Minuten
4 Geschirr vorwärmen (zu heiß für Trinkgefäße)

WS P 222 100 
Glasfront in Gaggenau Anthrazit
WS P 222 110 
Glasfront in Gaggenau Metallic
WS P 222 130 
Glasfront in Gaggenau Silber

WS P 221 100 
Glasfront in Gaggenau Anthrazit
WS P 221 110 
Glasfront in Gaggenau Metallic
WS P 221 130 
Glasfront in Gaggenau Silber

Hinweis
Anschlusskabel 1,5 Meter mit Stecker im Lieferumfang enthalten.
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B A 016 105 
Für Backofen 60 cm
Auszugssystem
Teleskop-Vollauszug und pyrolysefes-
ter Gussrahmen

B A 026 115 -
Für Backofen 60 cm
Backblech, emailliert
Breite 46,5 cm, Länge 36,5 cm,  
Tiefe 1,5 cm

B A 036 105 
Für Backofen 60 cm
Grillrost, verchromt
mit Füßen 
Breite 45,5 cm, Länge 36,5 cm

B A 226 105 
Für Backofen 60 cm
Grillwanne, emailliert
Breite 46,5 cm, Länge 36,5 cm,  
Tiefe 3,0 cm

B A 056 133 
Für Backofen 60 cm
Backstein
Inkl. Backsteinträger und Pizzaschieber 
(Heizkörper separat bestellen)
Nicht in Verbindung mit Auszugs ystem

B S 020 002 
Pizzaschieber, 2er-Set

G N 340 230 
Gastronorm-Bräter aus Aluminiumguss
GN 2/3, Höhe 165 mm, antihaft-
beschichtet, inklusive Haltebügel für 
Auszug
Zum Anbraten im Backofen mit 
Bräterfunktion
Unter- und Oberteil sind separat als 
Auflaufform verwendbar, Höhe 100 
bzw. 65 mm
Für Backofen mit Heizkörper  
BA 056 115 oder BA 058 115 und 
Auszugssystem BA 016 oder BA 018 
(beide separat bestellen) sowie 
Dampfback- und -garofen
Länge 35,2 cm, Breite 32,5 cm,  
Höhe 16,5 cm

B A 056 115 
Heizkörper für Backstein und 
Gastronorm-Bräter

B A 046 115 
Für Backofen und Dampfbackofen 60 cm
Glaswanne
Breite 45,7 cm, Länge 36,5 cm,  
Tiefe 2,4 cm
Nicht kompatibel mit 3-fach Vollauszug 
BA010301 für Dampfbacköfen!

BA 010 301   
3-Fach-Vollauszug  
Teleskopschienen passend  
für alle Dampfbacköfen  
außer Serie 200 Dampfgarer

B A 020 360 
Behälter Edelstahl ungelocht
(max. 250 Grad C)
Breite 45,5 cm, Länge 37,5 cm,
Tiefe 3,0 cm

B A 020 370 
Behälter Edelstahl gelocht
(max. 250 Grad C)
Breite 45,5 cm, Länge 37,5 cm,
Tiefe 3,0 cm

B A 020 380  
Behälter antihaft ungelocht 
für Dampfbacköfen
Breite 45,5 cm, Länge 37,5 cm,
Tiefe 3,0 cm

B A 020 390  
Behälter antihaft gelocht  
für Dampfbacköfen
Breite 45,5 cm, Länge 37,5 cm,
Tiefe 3,0 cm

B A 220 360  
Behälter ES ungelocht für Dampfgarer
Breite 45,5 cm, Länge 37,5 cm,
Tiefe 3,0 cm

B A 220 370  
Behälter Edelstahl gelocht  
für Dampfgarer
Breite 45,5 cm, Länge 37,5 cm,
Tiefe 3,0 cm

G N 114 230 
Gastronorm-Behälter aus Edelstahl, 
GN 2/3
ungelocht, 4,0 cm tief, 3 l

G N 124 230 
Gastronorm-Behälter aus Edelstahl, 
GN 2/3
gelocht, 4,0 cm tief, 3 l



29Die Backofen Serie 200

BA 080 670 
Vakuumierbeutel, klein 
180 mm x 280 mm, 100 Stk. 
Folienstärke 90 µ, lebensmittelecht

BA 080 680 
Vakuumierbeutel, groß 
240 mm x 350 mm, 100 Stk.  
Folienstärke 90 µ, lebensmittelecht

GN 010 330 
Adapter für Gastronormbehälter  
1/3 und 2/3

G N 114 130 
Gastronorm-Behälter aus Edelstahl, 
GN 1/3
ungelocht, 4,0 cm tief, 1,5 l

G N 124 130 
Gastronorm-Behälter aus Edelstahl, 
GN 1/3
gelocht, 4,0 cm tief, 1,5 l

Gastronormmaße
Höhe 4 cm
GN 1/1 Breite 32,5 cm  x  Länge 53 cm
GN 2/3 Breite 32,5 cm  x  Länge 35,4 cm
GN 1/3 Breite 32,5 cm  x  Länge 17,6 cm

CL  S10 040  
Reinigungskartuschen, 4er-Set. 
Für alle Dampfbacköfen der Serie 400 
und BSP 270/271 aus der Serie 200

Entkalkungstabletten, 4er-Set.
Für Dampfback- und -garofen.
Ersatzteilnummer 17002490. 
Bestellbar über E-Shop

G F 111 100 
Wasserentkalkungssystem, für die 
Erstinstallation von Dampfbackofen mit 
Festwasseranschluss
Entkalkungssystem, empfohlen falls 
Wasserhärte 7 °dH bzw. Karbonhärte 
5 °dH überschreitet
Filterkopf mit integriertem Rückfluss-
verhinderer und Filterpatrone
Breite 130 mm, Höhe 265 mm,  
Tiefe 121 mm
Zulaufschlauch 1,5 m mit  
3/4" Anschluss

G F 121 110 
Ersatzpatrone 
Für Dampfbackofen mit Festwasser- 
anschluss

G Z 010 011 
Aquastop-Verlängerung (Länge 2 m)
Verlängerung des Zu- und Ablauf-
schlauchs 
Für Dampfbackofen mit Festwasser- 
anschluss
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VOLLFLÄCHEN-INDUKTIONSKOCHFELD SERIE 400
• Opakes tiefschwarzes Glas
• Mit 3 mm vollmassivem Edelstahlrahmen oder rahmenlos
•  Grenzenloses Kochvergnügen durch freies Platzieren  

des Kochgeschirrs
• Integriertes TFT-Touch-Display mit intuitiver Bedienung 
• Alle Größen und Formate von Kochgeschirr einsetzbar
• Maximale Leistung für großes Kochgeschirr mit bis zu 5,5 kW
• Teppan Funktion mit zweigeteilter Zone
• Booster Funktion

•  Profikoch-Funktion: flexible Einteilung des Kochfelds in 
vertikale, verschiebbare Zonen. Kochfeld schaltet sich nicht 
ab, die Leistung wird durch den Topf angesteuert.

•  Dynamisches Kochen (hoizontale Zonen) verschieben  
des Topfes von Anbraten, Fortkochen bis hin zum Warmhalten  

•  Kochsensor-Funktion von 70°C bis 180°C in 5°C-Schritt 
genau einstellbar; d.h. vom Warmhalten über Pochieren bis 
hin zum Frittieren exakt steuerbar auf allen Kochzonen

•  Bedienung von Lüftungsgeräten direkt vom Kochfeld aus 
• Home Connect

Vollflächen-Induktionskochfeld  
Serie 400
C X 492

 – Breite 90 cm 
 – 56 Induktoren 
 – Bis zu 6 Töpfe

Vollflächen-Induktionskochfeld  
Serie 400
C X 482

 – Breite 80 cm 
 – 48 Induktoren 
 – Bis zu 5 Töpfe

Sonderzubehör
G N 232 110 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material,
GN 1/1
Für Vollflächeninduktions-Kochfelder
G N 232 230 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material,
GN 2/3
Für Vollflächeninduktions-Kochfelder
CA 051 300 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material
Für Flex-Induktionskochfeld

Sonderzubehör
G N 232 110 
Teppan Yaki Platte aus Mehr-
schichtenmaterial,
GN 1/1
Für Vollflächeninduktions-Kochfelder
G N 232 230 
Teppan Yaki Platte aus Mehr-
schichtenmaterial,
GN 2/3
Für Vollflächeninduktions-Kochfelder
CA 051 300 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material
Für Flex-Induktionskochfeld

C X 492 111 
Edelstahlrahmen. 
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Serie 400
C X 492 101 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

Im Geräte-Preis enthalten
1 Kochsensor

C X 482 111 
Edelstahlrahmen. 
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Serie 400
C X 482 101 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig

Im Geräte-Preis enthalten
1 Kochsensor
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE FLEX-INDUKTIONSKOCHFELDER SERIE 400 
• Opakes tiefschwarzes Glas
•  Mit 3 mm vollmassivem Edelstahlrahmen oder rahmenlos
•  Massive Edelstahl Bedienknebel mit Leuchtring,  

im Lieferumfang enthalten
• Kochfelder vollelektronisch über Knebel gesteuert
•  Bedienung von steuerbaren Lüftungsgeräten dirket vom 

Kochfeld aus

• Die Position der Knebel kann variiert werden
• Flex-Funktion zur Kombination mehrerer Flex-Induktoren
•  Übersichtliche, zweifarbige Anzeige der Zonen und Stufen  

auf dem Kochfeld
•  Bratsensoren zur perfekten Ansteuerung der  

Pfannentemperatur in 5 Stufen
• Home Connect

Hinweis
In den Abbildungen wurde die Bedruckung der Kochfelder bewußt hervorgehoben. Im Original ist die reduzierte Kochfeldbedruckung 
deutlich reduziert. 

Vario Flex-Induktionskochfeld  
Serie 400
V I 492

 – Breite 90 cm 
 – Wok-Funktion: hohe Leistung 

(3700 Watt) für den original 
Wok mit Wokpfannenträger 
als Sonderzubehör

 – Große Kochzone 32 cm
 – 8 Flex-Induktoren

Vario Flex-Induktionskochfeld  
Serie 400
V I 482

 – Breite 80 cm
 – Automatische Erweiterung 

der Kochzonen auf 32 cm auf 
zwei mittig platzierte 
Flex-Induktoren

 – 10 Flex-Induktoren

Vario Flex-Induktionskochfeld  
Serie 400
V I 462

 – Breite 60 cm
 – Automatische Erweiterung 

der Kochzone auf 30 cm auf 
einen mittig platzierten 
Flex-Induktor

 – 9 Flex-Induktoren

Vario Flex-Induktionskochfeld  
Serie 400
V I 422

 – Breite 38 cm
 – Kombinierbar mit allen Vx 4xx
 – 4 Flex-Induktoren

Sonderzubehör
W P 400 001 
Wok-Pfanne aus Mehrschichtenmaterial 
Mit rundem Boden und Griff, ø 36 cm, 
6 Liter, Höhe 10 cm
W Z 400 001 
Wok-Pfannenträger für hohe 
Wok-Leistung auf der 32 cm 
Induktionskochzone der Serie 400
CA 414 110F  
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Tipp
Verbindungsleisten für den Einbau
mehrerer Geräte der Serie 400  
mit Rahmen

Sonderzubehör
CA 414 110F  
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Tipp
Verbindungsleisten für den Einbau
mehrerer Geräte der Serie 400 
mit Rahmen

Sonderzubehör
CA 414 110F  
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Tipp
Verbindungsleisten für den Einbau
mehrerer Geräte der Serie 400 
mit Rahmen

Sonderzubehör
CA 414 110F  
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Tipp
Verbindungsleisten für den Einbau
mehrerer Geräte der Serie 400 
mit Rahmen

V I 492 113 
Edelstahlrahmen
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400
V I 492 103 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

V I 482 113 
Edelstahlrahmen
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400
VI 482 103 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

V I 462 113 
Edelstahlrahmen
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Serie 400
VI 462 103 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

V I 422 113 
Edelstahlrahmen
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Serie 400
V I 422 103* 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 
V I 422 104** 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig

* Verfügbar bis Ende Februar 2021
** Vorr. verfügbar ab März 2021
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Flex-Induktionskochfeld mit 
Muldenlüftung Serie 400
CV L 420

 – Kombination aus zwei 
Flex-Induktionskochfeldern 
und einer integrierten  
Lüftung

Sonderzubehör
V A 422 000  
Verbindungsleiste für flächenbündigen 
Einbau ohne Rahmen
CA 414 110F  
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE  
FLEX-INDUKTIONSKOCHFELD MIT INTEGRIERTEM LÜFTUNGSSYSTEM SERIE 400
• Opakes tiefschwarzes Glas
• Puristisches Design in die Arbeitsfläche komplett plan integriert
• Rahmenlos, flächenbündig
• Flex-Funktion zur Kombination mehrerer Flex-Induktoren
• Massive Edelstahl Bedienknebel, im Lieferumfang enthalten
• Kochfelder vollelektronisch über Knebel gesteuert
•  Übersichtliche, zweifarbige Anzeige der Zonen auf dem Kochfeld

• Bratsensor auf allen Flex-Zonen
•  Leistungsstarke Motorentechnik in Abluft- und  

Umluftbetrieb
•  Einfache Planung durch Sets oder über den Ventilation- 

Service zur Lüftungsplanung – bitte sprechen Sie hierzu  
Ihren Vertriebsansprechpartner an

CV L 420 103  
Für flächenbündigen Einbau
Breite 87,7 cm

Sortimentsaktualisierung ab März 2021
Weitere Informationen siehe 
Verkaufs-und Planungshandbuch 2021.

Kombination CVL 420 103 

Planungsbeispiel bestehend aus:

 – 2x VI 422 103 Flex-Induktionskochfeld Serie 400 (inkl. 4 Bedienknebel) 
 – 1x VL 422 103 Muldenlüftung Serie 400  
 – 1x AA 490 111 Vario Bedienknebel Lüftung  
 – 2x VA 422 000 Verbindungsleiste   

   
PLUS

Version 1:

AR 410 110 Gebläsebaustein Umluft  
und SET1VL4103 bestehend aus:

 – 1x AD 854 046 Anschlussstutzen für VL  
 – 1x AD 852 031 Flachkanal horizontaler Bogen  
 – 1x AD 852 030 Flachkanal vertikaler Bogen  
 – 1x AD 852 010  Flachkanal 1m  
 – 1x AD 990 090  Klebeband  
 – 1x AD 852 040 Flachkanal Rohrverbinder  

ggf. 1x AA 010 410 Luftauslassgitter für Sockel   
   
   
 
ODER
 
Version 2:

AR 413 122 Gebläsebaustein Umluft  
und SET1VL4101 bestehend aus:

 – 1x AD 854 046 Anschlussstutzen für VL  
 – 1x AD 852 031 Flachkanal horizontaler Bogen  
 – 1x AD 852 030 Flachkanal vertikaler Bogen  
 – 1x AD 852 010  Flachkanal 1m  
 – 1x AD 852 041 Flachkanal Übergang rund  
 – 1x AD 990 090  Klebeband  

ggf. 1x AA 010 410 Luftauslassgitter für Sockel   
  
   

Alle Umluftkombinationen sind als Abluftvarianten erhältlich.  
Sie sind mit den Abluftmotoren kompatibel.

Nutzen Sie unseren Ventilation Service zur Lüftungsplanung -  
bitte sprechen Sie hierzu Ihren Vertriebsansprechpartner an.

Wichtig: Motor und Verrohrung 
separat bestellen, wie in 
Versionen 1 und 2 beschrieben.

Hinweis
In den Abbildungen wurde die Bedruckung der Kochfelder bewußt hervorgehoben. Im Original ist die reduzierte Kochfeldbedruckung 
deutlich reduziert. 
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Flex-Induktionskochfeld mit 
Muldenlüftung Serie 400
CV L 410

 – Kombination aus Flex-Induk-
tions- und Wok-Kochfeld 
mit integrierter Lüftung

Sonderzubehör
W P 400 001  
Wok-Pfanne aus Mehrschichtenmaterial 
Mit rundem Boden und Griff, ø 36 cm, 
6 Liter, Höhe 10 cm
W Z 400 001 
Wok-Pfannenträger für hohe 
Wok-Leistung auf der 32 cm 
Induktionskochzone
V A 422 000  
Verbindungsleiste für flächenbündigen 
Einbau ohne Rahmen
CA 414 110F  
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

CV L 410 103  
Für flächenbündigen Einbau
Breite 87,7 cm

Sortimentsaktualisierung ab März 2021
Weitere Informationen siehe 
Verkaufs-und Planungshandbuch 2021.

Kombination CVL 410 103 

Planungsbeispiel bestehend aus:

 – 1x VI 422 103 Flex-Induktionskochfeld Serie 400 
 – 1x VI 414 103 Induktions-Wok Serie 400 
 – 1x VL 410 111 Muldenlüftung Serie 400 
 – 1x AA 490 111 Vario Bedienknebel Lüftung 
 – 2x VA 422 000 Verbindungsleiste 

PLUS 

Version 1:

AR 410 110 Gebläsebaustein Umluft  
und SET1VL4103 bestehend aus:

 – 1x AD 854 046 Anschlussstutzen für VL  
 – 1x AD 852 031 Flachkanal horizontaler Bogen  
 – 1x AD 852 030 Flachkanal vertikaler Bogen  
 – 1x AD 852 010  Flachkanal 1m  
 – 1x AD 990 090  Klebeband  
 – 1x AD 852 040 Flachkanal Rohrverbinder  

ggf. 1x AA 010 410 Luftauslassgitter für Sockel   
   
    
 
ODER
 
Version 2:

AR 413 122 Gebläsebaustein Umluft  
und SET1VL4101 bestehend aus:

 – 1x AD 854 046 Anschlussstutzen für VL  
 – 1x AD 852 031 Flachkanal horizontaler Bogen  
 – 1x AD 852 030 Flachkanal vertikaler Bogen  
 – 1x AD 852 010  Flachkanal 1m  
 – 1x AD 852 041 Flachkanal Übergang rund  
 – 1x AD 990 090  Klebeband  

ggf. 1x AA 010 410 Luftauslassgitter für Sockel   
   
   

Alle Umluftkombinationen sind als Abluftvarianten erhältlich.  
Sie sind mit den Abluftmotoren kompatibel.

Nutzen Sie unseren Ventilation Service zur Lüftungsplanung -  
bitte sprechen Sie hierzu Ihren Vertriebsansprechpartner an.

Wichtig: Motor und Verrohrung 
separat bestellen, wie in 
Versionen 1 und 2 beschrieben.

Hinweis
In den Abbildungen wurde die Bedruckung der Kochfelder bewußt hervorgehoben. Im Original ist die reduzierte Kochfeldbedruckung 
deutlich reduziert. 
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE INDUKTIONS- UND GAS-WOK SERIE 400
•  Mit 3 mm vollmassivem Edelstahlrahmen oder rahmenlos beim 

Induktions-Wok
•  Massive Edelstahl Bedienknebel, vollelektronisch gesteuert, 

im Lieferumfang enthalten

•  Wok-Funktion: hohe Leistung für den original Wok als 
Sonderzubehör

Sonderzubehör
W P 400 001 
Wok-Pfanne aus Mehrschichtenmaterial
Mit rundem Boden und Griff, ø 36 cm, 
6 Liter, Höhe 10 cm
W Z 400 001 
Wok-Pfannenträger für hohe 
Wok-Leistung auf der 32 cm 
Induktionskochzone
CA 414 110F 
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Vario Gas-Wok Serie 400
V G 415

 – Breite 38 cm 
 – Vollmassiver Edelstahlrahmen 
 – Ein leistungsstarker Mehrkreis
 – Wokbrenner 5800 Watt für den 

original Wok
 – Auf Zuluft achten
 – Thermoelektrische Zündsicherung

Sonderzubehör
W P 400 001 
Wok-Pfanne aus Mehrschichtenmaterial
Mit rundem Boden und Griff, ø 36 cm, 
6 Liter, Höhe 10 cm
W Z 400 001  
Wok-Pfannenträger für hohe 
Wok-Leistung auf der 32 cm 
Induktionskochzone
A A 414 010   
Luftleitschiene zur Kombination mit 
Gaskochfeldern und Muldenlüftung
CA 414 110F   
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400
 

V I 414 113  
Edelstahlrahmen
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400
V I 414 103*  
Rahemlos 
für flächenbündigen Einbau
V I 414 104**  
Rahemlos 
für flächenbündigen Einbau

* Verfügbar bis Ende Februar 2021
** Vorr. verfügbar ab März 2021

V G 415 111 
Edelstahlrahmen
Flüssiggas 50 mbar
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400
V G 415 211 
Edelstahlrahmen
Erdgas 20 mbar
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400

Vario Induktions-Wok Serie 400
V I 414

 – Breite 38 cm 
 – Opakes tiefschwarzes Glas
 – Große, ebene Kochzone mit 32 cm, 

ideal für große Pfannen und Töpfe
 – Wok-Funktion: hohe Leistung  

3700 Watt für den original Wok mit 
Wokpfannenträger

 – Übersichtliche, zweifarbige Anzeige 
der Zonen auf dem Kochfeld

 – Bratsensor-Funktion
 – Booster-Funktion

Hinweis
In den Abbildungen wurde die Bedruckung der Kochfelder bewußt hervorgehoben. Im Original ist die reduzierte Kochfeldbedruckung 
deutlich reduziert. 

Tipp
Verbindungsleisten für den Einbau 
mehrerer Geräte der Serie 400 mit Rahmen

Tipp
Bitte Hinweise zur Lüftungsplanung im 
Planungs-und Verkaufshandbuch beachten.
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE GASKOCHFELD SERIE 400
• Edelstahlrahmen
• Vollmassive Gussroste
•  Brennerringe und Düsen aus massivem, langlebigem 

Messing, für ein dauerhaft exaktes Flammenbild
•  Massive Edelstahl Bedienknebel,  

im Lieferumfang enthalten
•  Kochfelder vollelektronisch über Knebel gesteuert, 

die Position der Knebel kann variiert werden

•  Vollelektronische Stufenregulierung in 12 Leistungsstufen
• Exakt linear einstellbare Flammengrößen
•  Elektronische Flammenüberwachung mit  

automatischer Wiederzündung
•  Simmerstufe zum Schmelzen  

(taktet die Gasflamme ein und aus)
• Restwärmeanzeige 
• Thermoelektrische Zündsicherung

Vario Gaskochfeld Serie 400
V G 491

 – Breite 90 cm 
 – Vollmassiver 3 mm 

Edelstahlrahmen
 – Flächenbündig oder 

aufgesetzt einbaufähig
 – Leistungsstarke Wok-Brenner 

3,5-6 kW
 – Gesamtanschlusswert 18 kW
 – Auf ausreichend Zuluft 

achten. Lüftungssystem 
Abluft planen.

Gaskochfeld Serie 400
C G 492

 – Breite 100,2 cm 
 – Flächenbündiger Gussbräter
 – Für flächenbündigen Einbau
 – Leistungsstarke Wok-Brenner 

3,5-6 kW
 – Kantenfreie Edelstahlmulde,  

leichte Reinigung
 – Außergewöhnliches Design
 – Gesamtanschlusswert 18 kW
 – Auf ausreichend Zuluft 

achten. Lüftungssystem 
Abluft planen.

Vario Gaskochfeld Serie 400
V G 425

 – Breite 38 cm
 – Vollmassiver 3 mm 

Edelstahlrahmen
 – Flächenbündig oder 

aufgesetzt einbaufähig
 – Leistungsstarke Wok-Brenner 

3,5-6 kW
 – Auf Zuluft achten. 

Sonderzubehör
W P 400 001 
Wok-Pfanne aus Mehrschichtenmaterial
Mit rundem Boden und Griff, ø 36 cm, 
6 Liter, Höhe 10 cm
CA 414 110F 
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Sonderzubehör
V A 440 010 
Edelstahl-Geräteabdeckung mit 
Montageleiste
CA 414 110F 
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Tipp
Bestellen Sie das Rahmenset vorab,  
so kann es der Hersteller der Stein-/
Stahlarbeitsplatte einpassen. 
Das Feld wird in diesem Rahmen 
bei der Montage vor Ort eingesetzt. 

Tipp
Bitte Hinweise zur Lüftungsplanung im 
Planungs-und Verkaufshandbuch 
beachten. 

Erforderliches Installationszubehör
C A 429 410 
Edelstahlrahmenset einschweißbar

Sonderzubehör
W P 400 001 
Wok-Pfanne aus Mehrschichtenmaterial
Mit rundem Boden und Griff, ø 36 cm, 
6 Liter, Höhe 10 cm
CA 414 110F 
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Verbindungsleisten zur Kombination
von mehreren Vario Geräten Serie 400:

V A 420 000 
Verbindungsleiste für flächenbündigen 
Einbau für Kochfelder mit Rahmen
V A 420 010 
Verbindungsleiste für aufgesetzten 
Einbau für Kochfelder mit Rahmen
V A 422 000 
Verbindungsleiste für flächenbündigen 
Einbau für Kochfelder ohne Rahmen

V G 491 111 
Edelstahlrahmen
Flüssiggas 50 mbar
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Serie 400
V G 491 211 
Edelstahlrahmen
Erdgas 20 mbar
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400

C G 492 111 
Edelstahl
Flüssiggas 50 mbar
C G 492 211 
Edelstahl
Erdgas 20 mbar

V G 425 111 
Edelstahlrahmen
Flüssiggas 50 mbar
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400
V G 425 211 
Edelstahlrahmen
Erdgas 20 mbar
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400
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Vario Teppan Yaki Serie 400
V P 414

 – Breite 38 cm
 – Vollmassive 6mm Edelstahlplatte, 

kratzfest dank hartverchromter 
Edelstahlfläche

 – Niedrigere Temperatur des 
Rahmens, ideal für den Einbau in 
dünne Arbeitsplatten

 – Exakte, elektronische Temperatur- 
regelung von120°C bis 240°C

 – Kurze Aufheizzeit
 – Leichte Reinigung

Vario Elektro-Grill Serie 400
V R 414

 – Breite 38 cm
 – Zwei Heizkörper in die offenen 

Grillroste eingebettet
 – Grillrost für das typische 

Grillmuster
 – Gusspfanne halbe Fläche zum 

gleichzeitigen Braten und Grillen, 
ideal für kleines Grillgut

 – Lavasteine nehmen überschüssiges 
Fett auf

 – Mulde aus Edelstahl
 – Lavasteinwanne und Fettauffang-

schale aus Edelstahl, entnehmbar

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO TEPPAN YAKI UND GRILL SERIE 400
• 3 mm vollmassiver Edelstahlrahmen
•  Massive Edelstahl Bedienknebel, im Lieferumfang enthalten
• Flächenbündiger und aufgesetzter Einbau möglich
•   Kochfelder vollelektronisch über Knebel gesteuert,  

die Position der Knebel kann variiert werden

• Optimale Wärmeleitung, schnelle Erhitzung der Garfläche
•  2 Zonen, getrennt regelbar oder zusammenschaltbar  

(Join-Funktion)
•  Kombinierbar mit allen Vario Kochfeldern  

der Serie 400 außer CI 414 / CI 422 / CVL

Sonderzubehör
V A 440 010  
Edelstahl-Geräteabdeckung mit 
Montageleiste
CA 414 110F 
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

Sonderzubehör
CA 414 110F 
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50mm wie bei den 
Knebeln der Vario Kochgeräte Serie 400

V P 414 111 
Edelstahlrahmen
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400

Im Gerätepreis enthalten:
2 Edelstahl-Pfannenwender

V R 414 111 
Edelstahlrahmen
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
Kombinierbar mit weiteren Geräten  
der Serie 400

Im Gerätepreis enthalten:
2 Gussstahl-Grillroste
1 Lavasteinwanne mit Lavasteine
1 Fettauffangschale
1 Reinigungsbürste

Tipp
Verbindungsleisten für den Einbau
mehrerer Geräte der Serie 400, siehe
Planungs- und Verkaufshandbuch

Hinweis
Neue Einbauhöhe 115/118mm (bisher 92/95mm)

Tipp
Verbindungsleisten für den Einbau
mehrerer Geräte der Serie 400, siehe
Planungs- und Verkaufshandbuch
Als Lüftung für den Grill ist der 
Abluftbetrieb empfehlenswert. 
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE FLEX-INDUKTIONSKOCHFELD SERIE 200
• Opakes tiefschwarzes Glas
•  Twist Pad Bedienung: abnehmbarer Knebel aus Edelstahl, 

Unterseite magnetisch 
•  Übersichtliche, zweifarbige Anzeige der Zonen auf dem Kochfeld
•  Mit vollmassivem Edelstahlrahmen für aufgesetzten Einbau oder 

rahmenlos, für flächenbündigen Einbau
•  Funktion für die Überprüfung der Induktionsfähigkeit  

verschiedener Töpfe
• Flex-Funktion zur Kombination mehrerer Flex-Induktoren

•  Kochsensor-Funktion nur in Verbindung mit Sonderzubehör 
Kochsensor möglich

•  Profi-Kochfunktion: auf einen Tastendruck drei verschiedene 
Leistungsstufen auf allen Kochzonen sofort verfügbar. Leistungs-
ansteuerung durch Verschieben der Töpfe wie beim Profikoch

•  Bratsensor auf allen Flex-Zonen: für Bratsensor pfannen, 
Teppan Yaki und Grillplatte

•  Bedienung von Lüftungsgeräten direkt vom Kochfeld aus 
• Home Connect

Flex-Induktionskochfeld Serie 200
C I 292

 – Breite 90 cm 
 – Große, runde Kochzone  

mit 32 cm

Flex-Induktionskochfeld Serie 200
C I 282

 – Breite 80 cm

Flex-Induktionskochfeld Serie 200
C I 283

 – Breite 80 cm

Flex-Induktionskochfeld Serie 200
C I 272

 – Breite 70 cm

Flex-Induktionskochfeld Serie 200
C I 262

 – Breite 60 cm

Sonderzubehör
C A 060 300 
Kochsensor zur Temperaturregulierung 
in Töpfen
Für Flex-Induktionskochfeld
C A 230 100 
Schwarzer Magnetknebel

Sonderzubehör
C A 060 300 
Kochsensor zur Temperaturregulierung 
in Töpfen
Für Flex-Induktionskochfeld
C A 230 100 
Schwarzer Magnetknebel

Sonderzubehör
C A 060 300 
Kochsensor zur Temperaturregulierung 
in Töpfen
Für Flex-Induktionskochfeld
C A 230 100 
Schwarzer Magnetknebel

Sonderzubehör
C A 060 300 
Kochsensor zur Temperaturregulierung 
in Töpfen
Für Flex-Induktionskochfeld
C A 230 100 
Schwarzer Magnetknebel

Sonderzubehör
C A 060 300 
Kochsensor zur Temperaturregulierung 
in Töpfen
Für Flex-Induktionskochfeld
C A 230 100 
Schwarzer Magnetknebel

C I 292 112 
Edelstahlrahmen. 
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
C I 292 102 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

C I 282 112 
Edelstahlrahmen. 
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
C I 282 102 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

C I 283 113 
Edelstahlrahmen. 
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
C I 283 103 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

C I 272 113 
Edelstahlrahmen. 
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
C I 272 103 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

C I 262 115 
Edelstahlrahmen. 
Einbau: flächenbündig oder aufgesetzt
C I 262 105 
Rahmenlos.  
Einbau: nur flächenbündig 

Hinweis
In den Abbildungen wurde die Bedruckung der Kochfelder bewußt hervorgehoben.  
Im Original ist die reduzierte Kochfeldbedruckung deutlich reduziert. 
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE  
FLEX-INDUKTIONSKOCHFELD MIT INTEGRIERTEM LÜFTUNGSSYSTEM SERIE 200
• opakes tiefschwarzes Glas 
•  Breite 80 cm 
•  Vollmassiver Edelstahlrahmen für aufgesetzten Einbau oder 

rahmenlos, für flächenbündigen Einbau
• Hocheffizientes Lüftungssystem im Kochfeld
•  Neue puristische Anmutung durch dezente Kochzonen- 

markierungen und ebene, schlanke Lüftungsöffnung
•  Hochwertige elegante Abdeckung aus Zinkdruckguss,  

spülmaschinenfest

• Zweistufiger Überlaufschutz 0,9 Liter
• Leistungsstarke Motorentechnik im Abluft- und Umluftbetrieb
•  Einfache Planung im Abluft-oder Umluftbetrieb
• Luftleistung nach EN 61591 Abluft 637 m³/h, Umluft 614 m³/h
• Zwei schwarze Filterkasetten, spülmaschinenfest 
•  Vier Aktivkohlefilter von oben leicht zu entnehmen
•  Hohe Performance bei angenehm leisem Betrieb mit nur 61dB 

(nach EN 60704-3) durch BLDC-Motorentechnik 

C V 282 111 
Edelstahlrahmen
Breite 80 cm 
mit Edelstahl Magnetknebel
Abluft-/ Umluftbetrieb
Lieferung ohne Verrohrung

C V 282 101 
Rahmenlos für flächenbündigen 
Einbau
Breite 80 cm 
mit schwarzem Magnetknebel
Abluft-/ Umluftbetrieb
Lieferung ohne Verrohrung

Erforderliches Installationszubehör 
CA 082 010 
Set ungeführte Umluft
CA 082 020 
Set geführte Umluft
CA 084 010 
Set für Abluftbetrieb

Sonderzubehör
C A 051 300 
Teppan Yaki Platte aus  
Mehrschichtenmaterial 41,5 x 26,5 cm 
Für Flex-Induktionskochfeld.
C A 052 300 
Grillplatte aus Aluminiumguss 
Antihaftbeschichtet. 
Außenmaße: 36,5 x 25 cm 
Innenfläche: 18,5 x 36 cm 
Für Flex-Induktionskochfeld.
C A 060 300 
Kochsensor zur Temperaturregulierung 
in Töpfen
Für Flex-Induktionskochfeld.
G P 900 001 
Bratsensor-Pfanne aus Edelstahl
Antihaftbeschichtet, ø 15 cm.
G P 900 002 
Bratsensor-Pfanne aus Edelstahl
Antihaftbeschichtet, ø 19 cm.
G P 900 003 
Bratsensor-Pfanne aus Edelstahl
Antihaftbeschichtet, ø 21 cm.
C A 230 100 
Schwarzer Magnetknebel für 
Induktionskochfelder Serie 200
Edelstahl-Knebel schwarz beschichtet
A D 857 033 
verkürzter Flachkanalbogen 
(für 65 cm Arbeitsplatten) 

Zum Austausch der Aktivkohlefilter
C A 282 111 
4 Aktivkohlefilter mit hocheffizienter 
Geruchsreduktion für Umluftbetrieb.

Ungeführte Umluft
Set CA 082 010
Bestehend aus 4 Aktivkohlefiltern mit besonders hoher 
Geruchsreduktion und Teleskopanschlußstutzen

Geführte Umluft
Set CA 082 020
Bestehend aus 4 Aktivkohlefiltern mit besonders 
hoher Geruchsreduktion, Diffusor und Klebeband

Abluft
Set CA 084 010
Bestehend aus 4 Akustikfiltern 
Weitere Verrohrung individuell planbar

Flex-Induktionskochfeld mit integriertem 
Lüftungssystem Serie 200
C V 282

 – Twist-Pad-Bedienung
 – Abnehmbarer Knebel, Unterseite 

magnetisch
 – Übersichtliche, zweifarbige Anzeige 

der Zonen auf dem Kochfeld
 – Flex-Induktoren Breite 24 cm, 

Gesamtlänge 40 cm (bei CV 282 101)
 – Profi-Kochfunktion: auf einen 

Tastendruck drei verschiedene 
Leistungsstufen auf allen Kochzonen 
sofort verfügbar. Leistungsansteue-
rung durch Verschieben der Töpfe

 – Bratsensor auf allen Flex-Zonen: für 
Bratsensorpfannen, Teppan Yaki und 
Grillplatte

 – Kochsensor-Funktion von 70°C bis 
180°C in 5°C-Schritten genau 
einstellbar; d.h. vom Warmhalten über 
Pochieren bis hin zum Frittieren exakt 
steuerbar auf allen Kochzonen

 – Automatische, stufenlose Leistungs- 
anpassung des Lüftungssystems 
durch den Luftqualitätssensor

 – Bei Umluftbetrieb 4 Aktivkohlefilter 
zur einfachen Entnahme von oben

 – Bei Abluftbetrieb 4 Akustikfilter zur 
Geräuschminimierung

 – Intervalllüften
 – Gebläsetechnologie mit hoch- 

effizientem, bürstenlosem 
Gleichstrommotor (BLDC)

Hinweis
In den Abbildungen wurde die Bedruckung der Kochfelder bewußt hervorgehoben. Im Original ist die reduzierte Kochfeldbedruckung 
deutlich reduziert. 
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Induktionskochfeld Serie 200
C I 261

 – Breite 60 cm 
 – Vollmassiver Edelstahlrahmen 
 – Bräterzone 28 cm,  

automatische Zuschaltung
 – Booster-Funktion

Glaskeramikkochfeld Serie 200
C E 291

 – Breite 90 cm 
 – Mit vollmassivem Edelstahl-

rahmen oder rahmenlos
 – 5 Super-Quick-Kochzonen
 – Bratsensor-Funktion für 

Kochzone ø 21 cm 
 – Große Bräterzone 41,5 cm, 

Leistung 4,4 kW
 – Kurzzeitwecker

Glaskeramikkochfeld Serie 200
C E 261

 – Breite 60 cm 
 – 4 Super-Quick-Kochzonen
 – Bräterzone 26,5 cm, Leistung 

2,6 kW 
 – Kurzzeitwecker

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE BASIS KOCHFELD SERIE 200
• Sensor-Bedienung mit direkter Anwahl der Leistungsstufen
• Runde Kochzonen
• Ovale Bräterzone 
• 17 Leistungsstufen

• 2-stufige Restwärmeanzeige
• Kindersicherung
• Sicherheitsabschaltung

C I 261 114 
Edelstahlrahmen für aufgesetzten 
Einbau

C E 291 111 
Edelstahlrahmen für aufgesetzten 
Einbau
C E 291 101 
Rahmenlos für flächenbündigen 
Einbau

C E 261 114 
Edelstahlrahmen für aufgesetzten 
Einbau
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE BASIS GASKOCHFELD SERIE 200
• Integrierte Bedienblende mit Knebeln oben 
• Einhandbedienung
•  Mechanische Stufenregulierung für exakt einstellbare und 

reproduzierbare Flammengröße 
• Kochzonen und Leistungsmarkierungen

• Mehrkreis-Wokbrenner
• Mehrteiliger Gussrost 
• Durchgehende Edelstahlmulde
• Thermoelektrische Zündsicherung

Gaskochfeld Serie 200
V G 295

 – Breite 90 cm
 – Bis zu 18 kW auf 5 Brennern
 – Mehrkreis-Brenner aus robustem, 

hitzebeständigem Messing
 – Automatische Schnellzündung
 – Elektronische Flammenüber-

wachung mit automatischer 
Wiederzündung

 – Auf ausreichend Zuluft achten. 
Lüftungssystem Abluft planen

Gaskochfeld Serie 200
C G 291

 – Breite 90 cm
 – Bis zu 12,5 kW auf 5 Brennern
 – Emaillierte Brennerdeckel
 – Elektrozündung oder manuelle 

Zündung möglich
 – Planbar auch ohne Stromanschluss
 – Auf ausreichend Zuluft achten. 

Lüftungssystem Abluft planen

Gaskochfeld Serie 200
C G 261

 – Breite 60 cm
 – Bis zu 9,75 kW auf 4 Brennern
 – Emaillierte Brennerdeckel
 – Elektrozündung oder manuelle 

Zündung möglich
 – Planbar auch ohne Stromanschluss
 – Auf ausreichend Zuluft achten

Sonderzubehör
W P 400 001 
Wok-Pfanne aus Mehrschichten-
material
Mit rundem Boden und Griff, ø 36 cm, 
6 Liter, Höhe 10 cm

Tipp
 – Ab 11 kW nur in Kombination mit 

Abluft erlaubt
 – Spezialdüsen für Flüssiggas 50 mbar 

sind als Ersatzteile zu bestellen

Tipp
 – Ab 11 kW nur in Kombination mit 

Abluft erlaubt
 – Spezialdüsen für Flüssiggas 50 mbar 

sind als Ersatzteile zu bestellen

V G 295 250 DE 
Erdgas 20 mbar

Im Gerätepreis enthalten:
1 Wok-Aufsatzring

C G 291 210 DE 
Erdgas 20 mbar

Im Gerätepreis enthalten:
1 Espressokreuz
1 Wok-Aufsatzring
Düsen für Flüssiggas

C G 261 210 DE 
Erdgas 20 mbar

Im Geräte-Preis enthalten
1 Espressokreuz
1 Wok-Aufsatzring
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Vario Flex-Induktionskochfeld  
Serie 200
V I 262

– Breite 60 cm

Vario Flex-Induktionskochfeld  
Serie 200
V I 242

– Breite 38 cm

Vario Flex-Induktionskochfeld  
Serie 200
V I 232

– Breite 28 cm

V I 262 120 
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau 
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Vario Serie 200

V I 242 120 
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau 
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Vario Serie 200

V I 232 120* 
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau 
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Vario Serie 200
V I 232 121**  ***
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau 
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Vario Serie 200

*  Vorr. verfügbar bis Ende Februar 2021 
**  Vorl. Anlauftermin März 2021
***   Preis s. Planungs- und Verkaufs- 

handbuch 2021.

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO FLEX-INDUKTIONSKOCHFELD SERIE 200
• Opakes tiefschwarzes Glas
• Rahmenlos aufgesetzt einbaubar
• Flex-Funktion zur Kombination mehrerer Flex-Induktoren
•  Schräg gestelltes Bedienpult mit Knebeln aus Aluminium,

schwarz beschichtet

• Bratsensor auf allen Flex-Zonen
• Booster-Funktion
•  Bedienknebel mit zweifarbigem Leuchtring sowie Aufheiz-  

und Restwärmeanzeige

Sonderzubehör
CA 051 300 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material
Für Flex-Induktionskochfeld
CA 052 300 
Grillplatte aus Aluminiumguss
Antihaftbeschichtet
Für Flex-Induktionskochfeld

Sonderzubehör
CA 051 300 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material
Für Flex-Induktionskochfeld
CA 052 300 
Grillplatte aus Aluminiumguss
Antihaftbeschichtet
Für Flex-Induktionskochfeld

Sonderzubehör
CA 051 300 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material
Für Flex-Induktionskochfeld
CA 052 300 
Grillplatte aus Aluminiumguss
Antihaftbeschichtet
Für Flex-Induktionskochfeld

Sonderzubehör
L V 030 000  
Lavasteine zur Nachrüstung

Vario Teppan Yaki Serie 200
V P 230

– Breite 28 cm
– Edelstahlrahmen mit Edelstahl-

Sandwichplatte 
– Exakte Temperaturregelung 140°C

bis 240°C
– Warmhaltestufe
– Reinigungsstufe

Vario Elektro-Grill Serie 200
V R 230

– Breite 28 cm
– Offener Grill mit Lavasteinen
– Gussstahl-Grillrost
– 2 Zonen, getrennt regelbar oder 

zusammenschaltbar (Join-Funktion)
– Edelstahl-Behälter mit Lavasteinen

und Fettauffangschale, 
spülmaschinenfest

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO TEPPAN YAKI UND GRILL SERIE 200
•  Schräg gestelltes Bedienpult mit Knebeln aus massivem

Edelstahl, schwarz beschichtet
•  Bedienknebel mit zweifarbigem Leuchtring sowie Aufheiz-  

und Restwärmeanzeige

V P 230 120 
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau 
Kombinierbar mit weiteren Geräten 
der Vario Serie 200

Im Gerätepreis enthalten:
1 Pfannenwender

V R 230 120 
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau 
Kombinierbar mit weiteren Geräten 
der Serie 200

Im Gerätepreis enthalten:
1 Gussstahl-Grillrost 
1 Edelstahlbehälter mit Lavasteinen 
1 Fettauffangschale 
1 Reinigungsbürste Hinweis

Nur mit Abluft planbar.
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO GASKOCHFELD SERIE 200
•  Schräg gestelltes Bedienpult mit Knebeln aus Aluminium, 

schwarz beschichtet
•  Bedienknebel mit zweifarbigem Leuchtring und  

Restwärmeanzeige

•  Mechanische Stufenregulierung für exakt einstellbare und  
reproduzierbare Flammengröße in 9 Leistungsstufen

• Thermoelektrische Zündsicherung

Vario Gaskochfeld Serie 200
V G 264

 – Breite 60 cm 
 – Leistung 9,8 kW
 – Emaillierte Brennerdeckel

Vario Gaskochfeld Serie 200
V G 232

 – Breite 28 cm 
 – Leistung 4,9 kW
 – Emaillierte Brennerdeckel

Vario Gas-Wok Serie 200
V G 231

 – Breite 28 cm 
 – Brennerringe aus Messing
 – Leistung 6 kW
 – Ideal geeignet für den Wok und  

für große Töpfe bis zu 30 cm

Sonderzubehör
V D 200 020 
Schwarze Geräteabdeckung

Tipp
Spezialdüsen für Flüssiggas 50 mbar
sind als Ersatzteile zu bestellen

Tipp
Spezialdüsen für Flüssiggas 50 mbar
sind als Ersatzteile zu bestellen

Tipp
Spezialdüsen für Flüssiggas 50 mbar
sind als Ersatzteile zu bestellen

V G 264 220 
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau 
Erdgas 50 mbar 
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Vario Serie 200

V G 232 220DE 
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau 
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Vario Serie 200

V G 231 220DE 
Rahmenlos, aufgesetzter Einbau  
Erdgas 20 mbar 
Kombinierbar mit weiteren Geräten der 
Vario Serie 200

Vario Muldenlüftung Serie 200
V L 200

 – Breite 15 cm
 – Höhe 17,5 cm 
 – Abluft-/Umluftbetrieb
 – Korpus und Luftauslassbogen in 

vollmassivem Aluminiumdruckguss
 – Strömungstechnisch optimierter 

Innenraum und Luftauslass nur nach 
hinten, Anschluss Flachkanal NW 150 

 – Geräuscharmes Gerät, besonders 
in Kombination mit Gebläsebau-
stein AR 410 110

 – Automatik-Funktion zur sensorgesteu-
erten Leistungsanpassung ent spre- 
chend der Kochdunstentwicklung 
durch den Luftqualitätssensor

 – Intervall-Lüften sorgt für 
kontinuierliche Raumlüftung: pro 
Stunde 6 Minuten

 – Max. Luftleistung 723m³/h

V L 200 120 
Ohne Motor

Tipp
Abluftbogen in Lieferung enthalten, 
Anschlussmöglichkeit nach hinten und 
Umlenkung nach unten über den 
Abluftbogen
Der Gebläsebaustein darf nicht weiter 
als 1,70 m von der Vario Muldenlüftung 
entfernt eingebaut sein.

Kombinierbare Gebläsebausteine
AR 400 142 Abluft
AR 401 142 Abluft
AR 403 122 Abluft
AR 413 122 Umluft
AR 410 110 Umluft

Erforderliches Installationszubehör
A D 410 040 
Flexanschlussstutzen NW 150 flach
Optional:
A D 851 041 
Anschlussstutzenverlängerung für 
übertiefe Arbeitsplatten

Hinweis
Motor und Verrohrung separat bestellen.
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W P 400 001 
Wok-Pfanne aus Mehrschichten-
material
Mit rundem Boden und Griff, ø 36 cm, 
6 Liter, Höhe 10 cm

WZ 400 001 
Wok-Pfannenträger 
Für Induktions-Wok Serie 400 
Hält die Wok-Pfanne als Aufsatz auf 
der Induktion und nimmt durch die 
spezielle Elektronik im Kochfeld die 
volle Leistung und fokussiert diese auf 
die Unterseite der Wok-Pfanne, so 
dass scharfes Anbraten auf Induktion 
so gelingt wie auf Gas.

CA 414 110F  
Steckdose (F-Typ) 
Bohrdurchmesser 50 mm wie bei  
den Knebeln der Vario Kochgeräte 
Serie 400

FÜR VARIO GAS-WOK SERIEN 400/200 UND INDUKTIONS-WOK SERIE 400
Garen mit dem Wok ist dem Einfluss der asiatischen Küche zu verdanken. Für typische Wok-Zubereitung
das Lebensmittel unten im Wok scharf anbraten und dann an den Rand hochschieben oder schwenken.

SONDERZUBEHÖR

BRATPFANNE
• Bratsensor-Pfanne
• Edelstahl, antihaftbeschichtet
• Für alle Induktionskochfelder  
   (keine Bratsensor-Funktion bei CV 281) 

• Pfanne und Fette werden optimal temperiert, das ermöglicht 
    fettarmes Braten ohne Überhitzung des Lebensmittels oder 
    der Fette (Öl, Butter). Gesundes, kalorienarmes Braten für 
    knusprige Kurzbratstücke ebenso wie für das perfekte 
    Omelette.

G P 900 004 
Bratsensor-Pfanne aus Edelstahl
Antihaftbeschichtet, ø Boden 28 cm. 
ø Rand 34,5 cm
G P 900 003 
Bratsensor-Pfanne aus Edelstahl
Antihaftbeschichtet, ø Boden 21 cm.  
ø Rand 27,5 cm
G P 900 002 
Bratsensor-Pfanne aus Edelstahl
Antihaftbeschichtet, ø Boden 19 cm.  
ø oberer Rand 25,5 cm
G P 900 001 
Bratsensor-Pfanne aus Edelstahl
Antihaftbeschichtet, ø Boden 15 cm.  
ø Rand 21,5 cm
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C A 429 410 
Rahmenset bestehend aus Dekor-
rahmen (einschweißbar) und 
Halter rahmen 
für CG492

CA 051 300 
Teppan Yaki
Mehrschichtenmaterial
Für alle Flex-Induktionskochfelder
Teppan Yaki ist der „heiße Tisch“ in der 
japanischen Kochkultur. Darauf lassen 
sich viele Speisen kurz anbraten und 
direkt servieren: Fleisch, Fisch, 
Gemüse, als Spieße oder Kurzbrat- 
stücke, Spiegeleier und Bratkartoffeln 
ebenso wie Pfannkuchen, Blinis  
oder Kaiserschmarrn. 
41,5 x 26,5 cm

CA 052 300 
Grillplatte
Aluminiumguss, antihaftbeschichtet
Für alle Flex-Induktionskochfelder
Ideal für das Grillen auf 2 Flex- 
Induktionskochzonen, die Hitze  
wird gleichmäßig auf das Grillgut 
übertragen. Das Grillgut erhält eine 
typische Barbecue-Musterung in 
Streifen oder beim Drehen auch in 
Rauten, wie am offenen Grill. Auf  
Fett kann verzichtet werden, da die
Grillplatte antihaftbeschichtet ist. 
Außenmaße: 36,5 x 25 cm 
Innenfläche: 18,5 x 36 cm

V V 200 010 
Edelstahl-Verbindungsleiste zur 
Kombination mit weiteren Vario 
Geräten der Serie 200

V V 200 020 
Schwarze Verbindungsleiste zur 
Kombination mit weiteren Vario 
Geräten der Serie 200

V D 200 020 
Schwarze Geräteabdeckung

L S 041 001  
Luftleitschiene für VL 200 neben 
Gasgerät

G N 232 110 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material,  
GN 1/1
Für Vollflächen-Induktionskochfeld.

G N 232 230 
Teppan Yaki Platte aus Mehrschichten-
material,  
GN 2/3
Für Vollflächen-Induktionskochfeld.

V A 440 010 
Edelstahl-Geräteabdeckung mit 
Montageleiste

A A 414 010  
Luftleitschiene zur Kombination mit 
Gaskochfeldern

V A 420 000
Verbindungsleiste zur Kombination mit 
weiteren Vario Geräten der Serie 400 
bei flächenbündigem Einbau

V A 420 010
Verbindungsleiste zur Kombination mit 
weiteren Vario Geräten der Serie 400 
bei aufgesetztem Einbau

SONDERZUBEHÖR  
VARIO KOCHGERÄTE SERIE 200

SONDERZUBEHÖR  
VARIO KOCHGERÄTE SERIE 400
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Vario Deckenlüftung Serie 400
A C 402

 – Modulare Deckenlüftung, die aus 
den unterschiedlichen Komponen-
ten individuell konfiguriert wird 

 – Unauffällig in die Küchenarchitektur 
integrierbar

 – Hocheffiziente, patentierte 
Randabsaugung

 – Flächige und leicht zu reinigende 
Unterseite mit abgedeckten Filtern

 – Umluftmodul integriert in 
abgehängte Decke mit Aktivkohle-
filter AA 010 811

 – Geruchsreduktion so gut wie im 
Abluftbetrieb (95%)

 – Wechselintervall des Aktivkohle-
filters bis zu 1,5 Jahre

 – Bestehend aus Designblende, 
Wandhalterung, Flex-Schlauch und 
2 Schlauchschellen

Tischlüftung Serie 400
A L400

 – Ausfahrbare Tischlüftung 
 – Flächenbündiger und aufgesetzter 

Einbau möglich
 – Kombinierbar mit allen Vario-Koch-

feldern der Serie 400 (gleiches 
Rahmendesign)

 – Ideal auch für Gaskochfelder, 
Edelstahlfront und Beleuchtung 
sind flammensicher

 – Dimmbares, neutralweißes 
Flächen-LED-Licht (3600K)

 – Präzise verarbeiteter 3 mm starker 
Edelstahl 

 – Platzsparender Einbau möglich
 – Luftauslass vorne, hinten oder nach 

unten planbar

A C 402 181 
Filtermodul
A C 482 181 
Steuermodul mit Licht
A C 462 181 
Steuermodul ohne Licht
A C 472 181 
Lichtmodul

Sonderzubehör
A A 010 811 
Umluftmodul inklusive 1 Aktivkohlefilter
Für Umluftbetrieb
Edelstahl

A L 400 121 
Breite 120 cm
Edelstahl
A L 400 191  
Breite 90 cm 
Edelstahl
 

Kombinierbare Gebläsebausteine
AR 400 142 Abluft
AR 401 142 Abluft
AR 403 122 Abluft

Kombinierbare Gebläsebausteine
AR 400 142 Abluft
AR 401 142 Abluft
AR 403 122 Abluft
AR 413 122 Umluft 

Kombinierbare Gebläsebausteine
AR 400 142 Abluft
AR 401 142 Abluft
AR 403 122 Abluft
AR 413 122 Umluft
AR 410 110 Umluft

Vario Muldenlüftung Serie 400
V L 410

 – Breite 11 cm 
 – Höhe 17,4 cm 
 – Abluft-/Umluftbetrieb
 – Luftauslass seitlich oder nach 

unten planbar

Vario Muldenlüftung Serie 400
V L 414

 – Breite 11 cm 
 – Höhe 17,4 cm 
 – Abluft-/Umluftbetrieb
 – Luftauslass seitlich oder nach 

unten planbar

V L 410 111* 
Edelstahl
 
* Verfügbar bis Ende Februar 2021

V L 414 111* 
Breite 11 cm
Abluft-/ Umluftbetrieb
V L 414 112**  
Siehe Verkaufs-und Planungshand-
buch 2021

* Verfügbar bis Ende Februar 2021
** Voraus. verfügbar ab März 2021

Erforderliches Zubehör  
(nicht im Lieferumfang enthalten!)
A A 490 111 
Vario Bedienknebel Lüftung Serie 400

Tipp
Set CVL 410/420 100 siehe Seite 34/35 
Ein Vario Bedienknebel für die Vario 
Muldenlüftung ist im Set enthalten

Tipp
Für den Umluftbetrieb der Deckenlüftung 
benötigt man je Gebläsebaustein Abluft 
ein Umluftmodul

Werte
Energieeffizienzklasse: B 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: B 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 50/65
 

Werte
Energieeffizienzklasse: A
Lüfter-Effizienzklasse: A
Fettfilter-Effizienzklasse: C
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 45/61

Werte
Energieeffizienzklasse: A+
Lüfter-Effizienzklasse: A
Fettfilter-Effizienzklasse: C
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 53/68

LÜFTUNGSGERÄTE SERIE 400
• Hohe Materialität durch massiven Edelstahl
•  Vielseitige Planungsmöglichkeiten durch Kombination der 

Lüftungsgeräte mit unterschiedlichen Gebläsebausteinen und 
variabler Verrohrung

•  Die entsprechenden Bauteile wie Wandauslässe, Kanäle, Verbinder 
und Adapter finden Sie im Planungs- und Verkaufshandbuch

•  Einfache Planung durch Sets oder nutzen Sie für individuelle 
Planungen den kostenfreien Gaggenau Ventilation-Service – 
bitte kontaktieren Sie hierzu Ihren Vertriebsansprechpartner 

Kombinierbare Gebläsebausteine
AR 400 142 Abluft
AR 401 142 Abluft
AR 403 122 Abluft
AR 413 122 Umluft
AR 410 110 Umluft

Tipp
Für individuelle Luftleitplanung sind 
Kanäle sowohl in Metall als auch und 
Kunststoff verfügbar. Das Zubehör ist 
in dem Verkaufs-und Planungshand-
buch enthalten
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Kombinierbare Gebläsebausteine
AR 400 143 Abluft oder Umluft mit 
dem Umluftmodul AA 442 810
AR 400 142 Abluft
AR 401 142 Abluft

Inselesse Serie 400
A I 442

Wandesse Serie 400
A W 442

A I 442 160  
Breite 160 cm
A I 442 120  
Breite 120 cm
A I 442 100  
Breite 100 cm
 
Kombinierbare Gebläsebausteine
AR 400 143 Abluft oder Umluft mit 
dem Umluftmodul AA 442 810
AR 400 142 Abluft
AR 401 142 Abluft

A W 442 160  
Breite 160 cm
Energieeffizienzklasse: B 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: A 
Geräusch min./ max. 
Normalstufe db(A): 47/64
A W 442 120  
Breite 120 cm
Energieeffizienzklasse: B 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: A 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 47/64
A W 442 190  
Breite 90 cm
Energieeffizienzklasse: A 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: B 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 47/63
 

Tipp
 – Beidseitiges Bedienpanel
 – Kamin, Motor und evtl. Umluftmodul 

müssen zusätzlich bestellt werden 
 – Für den Umluftbetrieb benötigt man 

einen Gebläsebaustein Abluft und  
das Umluftmodul

 – Planungsbeispiele s. Planungs- und 
Verkaufshandbuch

Tipp
 – Kamin, Motor und evtl. Umluftmodul 

müssen zusätzlich bestellt werden 
 – Für den Umluftbetrieb benötigt man 

einen Gebläsebaustein Abluft und  
das Umluftmodul

 – Planungsbeispiele s. Planungs- und 
Verkaufshandbuch

Hinweis
Bei Abluft immer auf Zuluft achten. Ideal mit Fensterkontaktschalter AA 400 510. Die Lüftungsgeräte arbeiten nur bei geöffnetem 
Fenster, die Beleuchtung funktioniert auch bei geschlossenem Fenster. 

Erforderliches Installationszubehör
A D 442 016 
Abluftkamin, Länge 62 cm
A D 442 026 
Abluftkamin, Länge 86 cm
A D 442 116 
Umluftkamin, Länge 62 cm
A D 442 126 
Umluftkamin, Länge 82 cm

Sonderzubehör
A A 442 810 
Umluftmodul inklusive 2 Aktivkohlefilter 
A D 442 396 
Deckenkranz für Kaminabschluss

Erforderliches Installationszubehör
A D 442 012 
Abluftkamin, Länge 62 cm
A D 442 022 
Abluftkamin, Länge 86 cm
A D 442 112 
Umluftkamin, Länge 62 cm
A D 442 122 
Umluftkamin, Länge 82 cm

Sonderzubehör
A A 442 810 
Umluftmodul inklusive 2 Aktivkohlefilter 
A D 442 396 
Deckenkranz für Kaminabschluss

Tipp
 – Für das zweite Planungsbeispiel ist je nach Inseltiefe ein zweiter Flachkanal  

AD 852 010 notwendig und der Gebläsebaustein AR 410 110 kann gedreht werden
 – Für eine optimale Leistung benötigt die zurückgeführte Luft ausreichend Platz  

zum Ausströmen (min. 700 cm² Ausströmfläche pro Gebläsebaustein)
 – AA 010 410 Luftauslassgitter für Sockel ist nicht im Set enthalten

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE INSELESSE UND WANDESSE SERIE 400
•  Schräggestellte Baffle-Filter mit hohem Fettabscheidegrad 

(Fettfilter Effizienzklasse B)
•  Stufenlos dimmbares, neutralweißes  

Flächen-LED-Licht (3500K)

•Ideal für die Filterung aller Fettarten
•  Automatik-Funktion entsprechend der Kochdunstentwicklung 

mit sensorgesteuertem Nachlauf
• Abluft- oder Umluftbetrieb

Umluft 
Planungsbeispiel mit AR 410 110 und SET 1VL4103
2 x 90° Bögen Flachkanal

Kombination
1 Muldenlüftung in Kombination mit 1 Gebläsebaustein AR 410 110

Werte
Energieeffizienzklasse: A
Lüfter-Effizienzklasse: A
Fettfilter-Effizienzklasse: B
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 44/61
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Die externen Gebläsebausteine verfügen über ein Netzwerkkabel, mit dem die 
motorlosen Geräte der Serie 400 und motorlosen Vario Muldenlüftung Serie 200 
angeschlossen werden.
Ein Anschluss von zwei Gebläsebausteinen (z.B. bei der Vario Deckenlüftung der 
Serie 400) ist möglich, in dem ein weiteres Netzwerkkabel von einem Gebläsebaustein 
an den anderen Gebläsebaustein angeschlossen wird.

Weitere Möglichkeiten der Steuerung
Sie haben die Möglichkeit einen zusätzlichen Verbraucher zu steuern (zum Beispiel 
eine bauseits vorhandene Lüftungsanlage). Deshalb ist ein Poentialfreien Kontakt auf 
dem externen Gebläsebausteine vorhanden.
Für die Wirkungsweise des gesamten Lüftungssystems ist dann der jeweilige  
Lüftungsplaner verantwortlich.
Die Gewährleistung auf die elektrische Funktion bleibt erhalten, solange deren  
Spezifikationen eingehalten werden.

•AC 402 181 •AC 482 181
•AC 462 181
•AC 472 181

•AR 400 142 •AR 401 142 •AR 403 122

•AL 400 191
•AL 400 121

•AR 400 142 •AR 401 142 •AR 403 122 •AR 413 122

•VL 414 111 •AA 490 111 •AR 400 142 •AR 401 142 •AR 403 122 •AR 413 122 •AR 410 110

•AI 442/AW 442
 

•AR 400 142 •AR 401 142 •AR 400 143

Checkliste für die modularen Lüftungsgeräte der Serie 400
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Tischlüftung, Vollflächen-Induktionskochfeld und Teppan Yaki Serie 400
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Gebläsebaustein Serie 400
A R 401

 – Abluftbetrieb
 – Max. Luftleistung 910m³/h
 – Außenwandmontage
 – Wetterfestes Edelstahlgehäuse

Gebläsebaustein Serie 400
A R 400

 – Abluftbetrieb
 – Max. Luftleistung 830 m³/h
 – Innenmontage

Gebläsebaustein Serie 400
A R 410

 – Umluftbetrieb
 – Max. Luftleistung 665 m³/h
 – Schrankmontage
 – Sockelhöhe mind. 8 cm 
 – Besonders leise durch patentierte-

Geräuschdämmung
 – Geeignet für Zubereitung von Fisch 

und Meeresfrüchten durch 
besondere Imprägnierung der 
Aktivkohlefilter

Gebläsebaustein Serie 400
A R 413

 – Umluftbetrieb
 – Max. Luftleistung 760 m³/h
 – Sockelmontage
 – Kompakte und platzsparende 

Installation im 10 cm hohen Sockel

Gebläsebaustein Serie 400
A R 403

 – Abluftbetrieb
 – Max. Luftleistung 890 m³/h
 – Sockelmontage
 – Kompakte und platzsparende 

Installation im 10 cm hohen Sockel
 – Rohranschluss Ausblasseite:  

1x NW 150 Flachkanal

Gebläsebaustein Serie 400
A R 400

 – Abluft-/ Umluftbetrieb
 – Max. Luftleistung 970 m³/h 
 – Kompakte und platzsparende 

Montage im Kamin der AI/AW442

A R 401 142 
 

A R 400 142 
 

A R 410 110 

Sonderzubehör
A A 410 110 
2 Aktivkohlefilter
A A 410 112 
2 regenerierbare Aktivkohlefilter

A R 413 122 

Im Gerätepreis enthalten:
2 effiziente Aktivkohlefilter 

A R 403 122 
 

A R 400 143 
 

Tipp
 Abstand Boden bis Rohrmitte  
mind. 60 cm

Tipp
 – Perfekt für Deckenmontage im 

Keller oder Nebenraum

Tipp
 – Kann perfekt am Schrankboden 

durch Haltebügel montiert werden
 – 2 Aktivkohlefilter bereits im 

Lieferumfang enthalten
 – Falls gewünscht, können regenerier-

bare Aktivkohlefilter bestellt werden. 
Diese können bis zu 30 Mal im 
Backofen ohne Effizienzverlust 
regeneriert werden.

Tipp
 – Planen Sie ein Luftauslassgitter 

oder einen gekürzten Sockel ein, 
damit der Motor frei ausblasen kann

 – Genügend Freiraum für den 
Filterwechsel beachten

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE GEBLÄSEBAUSTEINE SERIE 400 UND 200
•  Kombinierbar mit Lüftungsgeräten der Serie 400 und der 

Vario Muldenlüftung Serie 200 (VL 200)
•  Leistungsstarke, geräuscharme Gebläsebausteine  

durch BLDC-Technologie (bürstenloser Wechselstrommotor)

•  Mehrere Gebläsebausteine parallel oder in Reihe schaltbar, 
kombinierbar mit kontrollierter Wohnungslüftung

• Kombinierbar mit Fensterkontaktschalter AA 400 520
• Siehe Planungs-und Verkaufshandbuch 252/253 
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Vario Muldenlüftung Serie 200
V L 200

 – Breite 15 cm
 – Höhe 17,5 cm 
 – Abluft-/Umluftbetrieb
 – Korpus und Luftauslassbogen in 

vollmassivem Aluminiumdruckguss
 – Strömungstechnisch optimierter 

Innenraum und Luftauslass nur nach 
hinten, Anschluss Flachkanal NW 150 

 – Bedienpult mit Knebeln inkl. Leucht- 
ring aus massivem Edelstahl, schwarz 
beschichtet

 – Geräuscharmes Gerät, besonders 
in Kombination mit Gebläsebau-
stein AR 410 110

 – Automatik-Funktion zur sensorgesteu-
erten Leistungsanpassung ent spre- 
chend der Kochdunstentwicklung 
durch den Luftqualitätssensor

 – Intervall-Lüften sorgt für 
kontinuierliche Raumlüftung: pro 
Stunde 6 Minuten

 – Max. Luftleistung 723m³/h 

Werte
Energieeffizienzklasse: A 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: B 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 56/71

V L 200 120 
Ohne Motor

Tipp
Abluftbogen in Lieferung enthalten, 
Anschlussmöglichkeit nach hinten und 
Umlenkung nach unten über den 
Abluftbogen

LÜFTUNGSGERÄTE SERIE 200

Kombinierbare Gebläsebausteine
AR 400 142 Abluft
AR 401 142 Abluft
AR 403 122 Abluft
AR 413 122 Umluft
AR 410 110 Umluft

Erforderliches Installationszubehör
A D 410 040 
Flexanschlussstutzen NW 150 flach
Optional:
A D 851 041 
Anschlussstutzenverlängerung für 
übertiefe Arbeitsplatten

Hinweis
Motor und Verrohrung separat bestellen.

Wandesse Serie 200
A W 240

 – Breite 90 cm
 – Hocheffizienter Wrasenfang durch 

nach innen versetzte Filter
 – Lochblechfilter mit hohem 

Fettabscheidegrad
 – Fettfilter-Effizienzklasse B
 – Stufenlos dimmbares, neutralweißes
 – LED-Licht
 – Bedienung der Wandesse mit 

Schnittstelle vom Kochfeld aus
 – Home Connect (Lichtfarbe in 

verschiedenen Weißtönen 
einstellbar und dimmbar)

 – Max. Luftleistung 930 m³/h
 – Umluftmodul mit Aktivkohlefilter  

AA 200 812 
 – Geruchsreduktion so gut wie im 

Abluftbetrieb (95%)
 – Wechselintervall des Aktivkohle-

filters bis zu 1,5 Jahre

A W 240 191 
Edelstahl Wandesse mit Bedienblende 
aus Glas in Gaggenau Anthrazit
Werte 
Energieeffizienzklasse: A 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: B 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 43/64

A D 200 392 
Deckenkranz für Kaminabschluss

Sonderzubehör
A A 200 812 
Umluftmodul inklusive 1 Aktivkohlefilter 
mit besonders hoher Geruchsreduktion 
durch vergrößerte Oberfläche
für Umluftbetrieb 
Kombinierbar mit Wandessen
A A 200 112 
1 regenerierbarer Aktivkohlefilter
für Umluftmodul AA 200 812/816 und 
AA 010 810
A D 200 322 
Kaminverlängerung Länge 100 cm

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE WANDESSEN SERIE 200
•  Energiesparendes und geräuscharmes BLDC Gebläse 

(bürstenloser Wechselstrommotor)
• Kochfeldbasierte Lüftungssteuerung möglich
•  Intervall-Lüften sorgt für kontinuierliche Raumlüftung:  

pro Stunde 6 Minuten

• Abluft-/Umluftbetrieb
•  Automatik-Funktion zur sensorgesteuerten Leistungsanpas-

sung entsprechend der Kochdunstentwicklung durch den 
Luftqualitätssensor

• Home Connect

Tipp
Im Lieferumfang enthalten ist der  
Kamin bis max.100 cm. Falls gewünscht, 
können regenerierbare Aktivkohlefilter 
bestellt werden. Diese können bis zu  
30 Mal im Backofen ohne Effizienzver-
lust regeneriert werden.

Hinweis
Für individuelle Luftleitplanung sind Kanäle sowohl in Metall als auch und Kunststoff verfügbar. Das Zubehör ist in dem Verkaufs-und 
Planungshandbuch enthalten.
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TISCHLÜFTUNG SERIE 200

Tischlüftung Serie 200
A L 200

 – Die ausfahrbare Tischlüftung aus 
Glas verschmilzt optisch mit dem 
rahmenlosen Kochfeld zu einer 
Einheit.

 – Am Ende des Lüftungsvorgangs 
fährt das Glas zurück in das 
Gehäuse. Die Abdeckung schließt 
sich automatisch. 

 – Die dezente Ambient-Beleuchtung 
an den Glaskanten unterstreicht die 
angenehme Atmosphäre beim 
Kochen. Die durchsichtige 
Glasscheibe sorgt für ein 
großzügiges Raumgefühl. 

 – Zur Reinigung kann das Glas 
einfach komplett entnommen 
werden.

 – Dank der Guided-Air-Technologie 
saugt die Tischlüftung den 
Kochdunst zuverlässig ab. Ein 
geführter Luftstrom verhindert das 
Aufsteigen der Dämpfe. Dank des 
so entstehenden Unterdrucks vor 
dem Ansaugbereich werden 
Kochdünste zuverlässig 
aufgefangen.

 – Kompatibel mit dem rahmenlosen 
Vollflächeninduktionskochfeld  
CX 482 101 und CI 282/CI 283.

A L 200 180* 
Gaggenau Schwarz
Breite 80 cm
Abluft-/ Umluftbetrieb
Lieferung ohne Verrohrung
A L 200 190** 
Gaggenau Schwarz
Breite 90 cm
Abluft-/ Umluftbetrieb
Lieferung ohne Verrohrung

* Verfügbar ab Oktober 2020
** Verfügbar ab April 2021 

Werte
Energieeffizienzklasse: A
Lüfter-Effizienzklasse: A
Fettfilter-Effizienzklasse: B
Geräusch min. 39 dB / max. 62 dB 
Normalstufe

Erforderliches Installationszubehör
V A 200 080 
Montageset für Einbau in einen 
Arbeitsplattenausschnitt.
Kombinierbar mit Tischlüftung 
AL 200
Verstellbar von 90cm bis 120cm
Möbelbreite.
Bestehend aus einer Verbindungsleiste 
und Möbelstreben um die Stabilität des 
Untererschranks sicher zu stellen.
Verstellbar von 90cm bis 120cm
Möbelbreite.
V A 200 090 
Montageset für den Einbau in einen
Arbeitsplattenausschnitt.
Kombinierbar mit Tischlüftung 
AL 200 190
Bestehend aus einer Verbindungsleiste
und Möbelstreben um die Stabilität
des Unterschranks sicher zu stellen.
Verstellbar von 90cm bis 120cm
Möbelbreite.

Installationszubehör
A A 200 910 
Einbausatz für den externen Einbau des 
Gebläsebausteins. Max. 3m Kanallänge

Sonderzubehör
A A 200 100 
Aktivkohlefilter
Für Umluftmodul AA 200 880 und 
AA 200 890.
A A 200 880 
Umluftmodul für AL 200 180.
Geeignet auch für die Zubereitung von 
Fisch und Meeresfrüchten durch 
besondere Imprägnierung.
Schutz vor allergenen Partikeln durch 
besondere Imprägnierung.
A A 200 890 
Umluftmodul für AL 200 190  
inklusive Aktivkohlefilter
Geruchsreduktion: > 90%.
Geeignet auch für die Zubereitung von
Fisch und Meeresfrüchten durch
besondere Imprägnierung.
Schutz vor allergenen Partikeln durch
besondere Imprägnierung.
A A 200 882 
Regenerierbares Umluftmodul für 
AL 200 180 inklusive Aktivkohlefilter
Geruchsreduktion > 75 %.
Einfache Entnahme des Umluftmoduls 
von oben zur Regenerierung.
Im Backofen bei 200°C regenerierbar.
Verlängertes Wechselintervall des 
Aktivkohlefilters: bis zu 30 Mal 
regenerierbar.
A A 200 892   
Regenerierbares Umluftmodul für  
AL 200 190 inklusive Aktivkohlefilter in 
eine Zeile zur VIB setzen wie oben bei 
AL 200 180
inklusive Aktivkohlefilter
Geruchsreduktion > 75 %.
Einfache Entnahme des Umluftmoduls
von oben zur Regenerierung.
Im Backofen bei 200°C regenerierbar.
Verlängertes Wechselintervall des
Aktivkohlefilters: bis zu 30 Mal
regenerierbar.

Hinweis
Für individuelle Luftleitplanung sind Kanäle sowohl in Metall als auch in Kunststoff verfügbar. Das Zubehör ist in dem Verkaufs-und 
Planungshandbuch enthalten.
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A C 270 101 
Gaggenau Schwarz eloxiert 
Lieferung mit Deckenmontageplatte

Im Gerätepreis enthalten:
1 Fernbedienung

Deckenlüftung Serie 200
A C270

 – Breite 105 cm
 – Umluftbetrieb
 – Höhenverstellbare Deckenlüftung,  

bis max. 1,23 m Hubhöhe
 – Höhe 18,5 cm
 – max. Luftleistung 680 m³/h
 – besondere Haptik und elegante Optik 

der Oberfläche durch das 
5 mm vollmasssive Aluminium

 – Leiser Betrieb durch integrierte 
Schalldämmung und BLDC-Motor

 – Funktion zur automatischen 
sensorgesteuerten Leistungsanpas-
sung entsprechnd der Kochdunst-
entwicklung

 – Aktivkohlefilter mit einer speziellen 
Schicht zur Pollenfilterung für reine 
Luft 

 – Randabsaugung
 – Einfache Wartung der Filterelemente
 – Dimmbares, neutralweißes LED-Licht 

für die optimale Ausleuchtung der 
Kochstelle

 – Lichtfarbe über Home Connect 
veränderbar (2700K – 5000K)

 – Bedienung der Deckenlüftung mit 
Schnittstelle direkt vom Kochfeld aus

 – Home Connect 

Sonderzubehör
A A 200 121 
3 Aktivkohlefilter
Für Umluftbetrieb.
Kombinierbar mit Deckenlüftungen 
AC 230 und AC 270.
A A 200 122 
3 regenerierbare Aktivkohlefilter
Für Umluftbetrieb.
Kombinierbar mit Deckenlüftungen 
AC 230 und AC 270.

DECKENLÜFTUNG SERIE 200

Deckenlüftung Serie 200
A C 250

 – Breite 120 cm
 – Einbauhöhe 30,5 cm
 – Einbaubar in abgehängte Decke 

inkl. Motor
 – Abluft-/Umluftbetrieb
 – Einfache und schnelle Installation 

direkt in die Decke integriert
 – Randabsaugung
 – Intervall-Lüften sorgt für 

kontinuierliche Raumlüftung:  
pro Stunde 6 Minuten

 – Max. Luftleistung 900 m³/h 
 – Bedienung der Deckenlüftung mit 

Schnittstelle vom Kochfeld aus
 – Home Connect

 – Umluftmodul integriert in abgehängte 
Decke mit Aktivkohlefilter AA 010 811

 – Geruchsreduktion so gut wie im 
Abluftbetrieb (95%)

 – Wechselintervall des Aktivkohle-
filters bis zu 1,5 Jahre

 – Bestehend aus Designblende, 
Wandhalterung, Flex-Schlauch und 
2 Schlauchschellen

A C 250 121 
Integrierte Deckenlüftung 
Gaggenau Hellbronze eloxiertes 
Aluminium
Werte
Energieeffizienzklasse: A 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: B 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 56/71

Im Gerätepreis enthalten:
1 Fernbedienung

Tipp
 – Fernbedienung bereits im 

Lieferumfang enthalten
 – Der Gebläseauslass kann in jede 

Richtung gedreht werden
 – Montage erfolgt in abgehängter 

Decke, Mindesthöhe 29,9 cm

Sonderzubehör
A A 010 811 
Umluftmodul inklusive 1 Aktivkohlefilter
für Umluftbetrieb
Edelstahl
A A 012 811 
Umluftmodul inklusive 1 Aktivkohlefilter 
für Umluftbetrieb 
Weiß.

Sonderzubehör
A A 200 121 
3 Aktivkohlefilter
Für Umluftbetrieb.
Kombinierbar mit Deckenlüftungen 
AC 230 und AC 270.
A A 200 122 
3 regenerierbare Aktivkohlefilter
Für Umluftbetrieb.
Kombinierbar mit Deckenlüftungen 
AC 230 und AC 270.

A C 230 101 
Deckenlüftung  
Gaggenau Hellbronze eloxiertes 
Aluminium

Im Gerätepreis enthalten:
1 Fernbedienung

Deckenlüftung Serie 200
A C 230

 – Breite 105 cm
 – Höhe 15,4 cm 
 – Umluftbetrieb
 – Leiser Betrieb durch integrierte 

Schalldämmung und BLDC-Motor
 – Hocheffizienter Wrasenfang
 – Lochblechfilter mit hohem 

Fettabscheidegrad
 – Bedienung der Deckenlüftung mit 

Schnittstelle vom Kochfeld aus
 – Home Connect 
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DECKENLÜFTUNG SERIE 200

Tipp
Falls gewünscht, können regenerierbare 
Aktivkohlefilter bestellt werden. Diese 
können bis zu 30 Mal im Backofen ohne 
Effizienzverlust regeneriert werden.
Regenerieren im Backofen bei 200°C 
Heißluft für 2 Stunden.
Ideal regenerierbar im Gaggenau 
Backofen mit Katalysator.

Inselesse Serie 200
A I240

 – Breite 90 cm
 – Abluft-/Umluftbetrieb
 – Leiser Betrieb durch integrierte-

Schalldämmung und BLDC-Motor
 – Hocheffizienter Wrasenfang durch 

nach innen versetzte Filter
 – Lochblechfilter mit hohem 

Fettabscheidegrad
 – Fettfilter-Effizienzklasse B
 – Stufenlos dimmbares, neutralweißes 

LED-Licht
 – Bedienung der Inselesse mit 

Schnittstelle direkt vom Kochfeld aus
 – Lichtfarbe in verschiedenen Weiß- 

tönen einstellbar und dimmbar über  
Home Connect (2700K – 5000K)

 – Max. Luftleistung 950 m³/h
 – Umluftmodul mit Aktivkohlefilter  

AA 200 816 
 – Geruchsreduktion so gut wie im 

Abluftbetrieb (95%)
 – Wechselintervall des Aktivkohle filters 

bis zu 1,5 Jahre

A I 240 191  
Edelstahl Inselesse mit Bedienblende 
aus Glas in Gaggenau Anthrazit 
Werte
Energieeffizienzklasse: A 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: B 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 43/64

Sonderzubehör
A A 200 816 
Umluftmodul inklusive 1 Aktivkohlefilter 
mit besonders hoher Geruchsreduk-
tion durch vergrößerte Oberfläche
für Umluftbetrieb. S. Abb1
A A 200 112 
1 regenerierbarer Aktivkohlefilter
für Umluftmodul AA 200 812/816 und 
AA 010 810
A A 200 110 
1 Aktivkohlefilter mit besonders hoher
Geruchsreduktion durch vergrößerte
Oberfläche. Für Umluftmodul
AA 200 812

Abb. 1
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Tipp
Der patentierte Absenkrahmen lässt 
die Flachschirmhaube komplett im 
Oberschrank verschwinden
 
Sonderzubehör
A A 211 812 
Patentiertes Umluftmodul inkl.  
1 Aktivkohlefilter mit besonders hoher 
Geruchsreduktion durch vergrößerte 
Oberfläche 
Für Umluftbetrieb, S. Abb. 1 unten
A A 210 460 
Absenkrahmen für 60 cm Flachschirm-
haube
A A 210 492 
Absenkrahmen für 90 cm Flachschirm-
haube

Sonderzubehör
A A 211 812 
Patentiertes Umluftmodul inkl.  
1 Aktivkohlefilter mit besonders hoher 
Geruchsreduktion durch vergrößerte 
Oberfläche 
Für Umluftbetrieb
A A 200 510  
Fernbedienung für Lüfterbaustein

Abb. 1

Hinweis
Für individuelle Luftleitplanung sind Kanäle sowohl in Metall als auch und Kunststoff verfügbar. Das Zubehör ist in dem Verkaufs-und 
Planungshandbuch enthalten.

Flachschirmhaube Serie 200
A F 210

 – Die integrierte Glasscheibe im 
Schwadenschirm ermöglicht den 
Blick auf das Kochfeld

 – Funktion zur automatischen 
sensorgesteuerten Leistungsan-
passung entsprechend der 
Kochdunstentwicklung

 – Max. Luftleistung 930 / 920 m³/h
 – Patentierte Technologie zum 

selbstständigen Ausfahren des 
Schwadenschirms durch 
Antippen der Griffleiste

 – Sensorgesteuerter Nachlauf 
 – Lichtfarbe 3500K

A F 210 192  
Breite 90 cm
Werte 
Energieeffizienzklasse: A 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: B 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 42/57

A F 210 162 
Breite 60 cm
Werte 
Energieeffizienzklasse: A 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: B 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 42/57
 

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE FLACHSCHIRMHAUBE SERIE 200
•  Energiesparendes und geräuscharmes BLDC-Gebläse 

(bürstenloser Wechselstrommotor)
• Abluft-/Umluftbetrieb
• Dimmbares, neutralweißes LED-Licht
• Integrierbar in Oberschrank

•  Intervall-Lüften sorgt für kontinuierliche Raumlüftung:  
pro Stunde 6 Minuten

• Nachlauffunktion

Lüfterbaustein Serie 200
A C 200

 – Vollintegrierter Einbau im 
Oberschrank möglich

 – Energiesparendes und 
geräuscharmes Gebläse

 – Randabsaugung mit puristischer, 
leicht zu reinigender Glas-
unterseite

 – Dimmbares, neutralweißes 
LED-Licht für die optimale 
Ausleuchtung der Kochstelle 
(4000K)

 – Nachlauf 6 Minuten
 – Max. Luftleistung  

820 / 770 / 720 m³/h

 – Umluftmodul mit Aktivkohlefilter-
AA 211 812 

 – Geruchsreduktion so gut wie 
im Abluftbetrieb (95%)

 – Wechselintervall des Aktivkohle-
filters bis zu 1,5 Jahre

A C 200 191 
Breite 86 cm
Werte 
Energieeffizienzklasse: A++
Lüfter-Effizienzklasse: A
Fettfilter-Effizienzklasse: D 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 41/64

A C 200 181 
Breite 70 cm
Werte 
Energieeffizienzklasse: A++ 
Lüfter-Effizienzklasse: A 
Fettfilter-Effizienzklasse: D 
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 46/64 

A C 200 161  -
Breite 52 cm
Werte 
Energieeffizienzklasse: A++
Lüfter-Effizienzklasse: A
Fettfilter-Effizienzklasse: D
Geräusch min./ max.  
Normalstufe db(A): 44/64
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Vario Kühl- und Gefrierkombination 
Serie 400
R Y 492

 – Kühlraum doppeltürig
 – Zwei voll ausziehbare  

Gefrierschubladen aus Edelstahl
 – Nutzinhalt 518 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht je 

67 kg, Schubladenfrontgewicht 10 kg
 – Leergewicht 230 kg

Vario Kühl- und Gefrierkombination 
Serie 400
R B 492

 – Kühlraum eintürig
 – Zwei voll ausziehbare  

Gefrierschubladen aus Edelstahl
 – Nutzinhalt 521 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

41 kg, Schubladenfrontgewicht 10 kg
 – Leergewicht 226 kg

Vario Kühl- und Gefrierkombination 
Serie 400
R B 472

 – Kühlraum eintürig
 – Zwei voll ausziehbare  

Gefrierschubladen aus Edelstah
 – Nutzinhalt 418 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

47 kg, Schubladenfrontgewicht 10 kg
 – Leergewicht 203 kg

R Y 492 305 
Nischenbreite 91,4 cm

Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

R B 492 305 
Nischenbreite 91,4 cm

Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: E**

R B 472 305 
Nischenbreite 76,2 cm

Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: E**

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO KÜHL- UND GEFRIERKOMBINATION SERIE 400
• Nischenhöhe 213,4 cm
• Voll integrierbar
•  Push-to-open Funktion zur Türöffnung, ideal für grifflose Fronten 
•  Auch Pull-to-open Funktion einstellbar für das Öffnen der Tür 

mit Griff
• Türdämpfungssystem für sanftes Schließen der Türen 
•  Innenraum aus hygienischem, geruchsneutralem und 

antibakteriellem Edelstahl
•  Massive Türabsteller aus glaskugelgestrahltem Aluminium  

in Anthrazit
•  2 höhenverstellbare Abstellflächen aus Klarglas, eine 

Abstellfläche geteilt, höhenverstellbar
• TFT-Touch-Display mit Klartextanzeige
• Intuitive Bedienung
•  Voll ausziehbare Gefrierschublade mit praktischer  

Innenschublade
• Dynamische Kälteverteilung mit No-Frost-Technik

•   Integrierter Eisbereiter mit Festwasseranschluss in der  
oberen Gefrierschublade

• Eiswürfelbehälter für bis zu 3 kg Eis
• Eisproduktion ca. 1,7kg/24 Std.
• Schnell-Gefrieren bis -30°C
• Schnell-Kühlen bis +2°C
•  Frischkühlen mit manuell regelbarer Feuchtigkeits - 

einstellung, ideal für Obst und Gemüse
•   Eine Frischkühlschublade nahe 0°C ist ein Kaltlagerfach, 

ideal für Fleisch, Fisch und Geflügel (bis zu 3°C kälter als  
die Kühlschranktemperatur)

•  Flexibles Aufhängungssystem für Abstellflächen und Türabsteller 
• Blendfreie, brilliante LED-Spots mit warmweißen Licht
• Aktivkohleluftfilter
• Home Connect
• Leise, 42 dB
• Energieeffizienzklasse A++*

Installationszubehör
R A 423 140 
Seitliche Abdeckleisten
R A 428 912 
Türfronten Edelstahl grifflos
R A 421 912 
Türfronten Edelstahl mit Griffen
R A 423 340 
Seitliche Abdeckleisten 2-teilig
R A 464 913 
Lüftungsgitter Edelstahl

Installationszubehör
R A 423 140 
Seitliche Abdeckleisten
R A 428 910 
Türfronten Edelstahl grifflos
R A 421 910 
Türfronten Edelstahl mit Griffen
R A 423 340 
Seitliche Abdeckleisten 2-teilig
R A 464 913 
Lüftungsgitter Edelstahl

Installationszubehör
R A 423 140 
Seitliche Abdeckleisten
R A 428 910 
Türfronten Edelstahl grifflos
R A 421 910 
Türfronten Edelstahl mit Griffen
R A 423 340 
Seitliche Abdeckleisten 2-teilig
R A 464 913 
Lüftungsgitter Edelstahl

Sonderzubehör
R A 450 000 
Mechanischer Partikelfilter
R A 450 012 
Aktivkohlepatrone für integriertes 
Wasserfiltersystem

Sonderzubehör
R A 450 000 
Mechanischer Partikelfilter
R A 450 012 
Aktivkohlepatrone für integriertes 
Wasserfiltersystem

Sonderzubehör
R A 450 000 
Mechanischer Partikelfilter
R A 450 012 
Aktivkohlepatrone für integriertes 
Wasserfiltersystem

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G
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Vario Kühlgerät Serie 400
R C 492/R C 472/R C 462

 – Nutzinhalt 509/416/321 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

je 24/41/43 kg
 – Leergewicht 205/182/163 kg

R C 492 305  
Nischenbreite 91,4 cm
R C 472 305  
Nischenbreite 76,2 cm
R C 462 305 
Nischenbreite 61 cm

AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO KÜHLGERÄT SERIE 400
• Nischenhöhe 213,4 cm
• Voll integrierbar
•   Push-to-open Funktion zur Türöffnung, ideal für grifflose Fronten 
•  Auch Pull-to-open Funktion einstellbar für das Öffnen der  

Tür mit Griff
• Türdämpfungssystem für sanftes Schließen der Türen 
•  Innenraum aus hygienischem, geruchsneutralem und 

antibakteriellem Edelstahl
•  Massive Türabsteller aus glaskugelgestrahltem Aluminium  

in Anthrazit
• Abstellflächen aus hochwertigem Klarglas
• TFT-Touch-Display mit Klartextanzeige
• Intuitive Bedienung
• Schnell-Kühlen bis +2°C

•  Frischkühlen mit manuell regelbarer Feuchtigkeitseinstellung, 
ideal für Obst und Gemüse

•  Frischkühlschublade nahe 0°C, die Temperatur  
kann gradgenau am Display gesteuert werden von  
-1°C bis +3°C 

•  Flexibles Aufhängungssystem für Abstellflächen und  
Türabsteller 

• Blendfreie, brilliante LED-Spots mit warmweißen Licht
• Aktivkohleluftfilter
• Home Connect
• Sehr leise, 40 dB
• Energieeffizienzklasse A++* 
• Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: E**

Installationszubehör
R A 460 000 
Side-by-Side Installationszubehör
R A 460 013 
Seitliche Zusatzheizung
R A 425 110 
Möbelgriff lang, Edelstahl 
Mit 3 Halterungen, Länge 1131 mm, 
Bohrabstand jeweils 554 mm
R A 425 710 
Möbelgriff kurz Edelstahl 
Für RB 472, mit 2 Halterungen, Länge 
658 mm, Bohrabstand 637 mm
R A 425 910 
Möbelgriff kurz, Edelstahl 
Für RB/RY 492, mit 2 Halterungen, 
Länge 810 mm, Bohrabstand 787 mm
R A 423 140 
Seitliche Abdeckleisten
 
Für RC 492 304
R A 428 911 
Türfront Edelstahl grifflos
R A 421 911 
Türfront Edelstahl mit Griff
R A 464 711 
Lüftungsgitter Edelstahl
 
Für RC 472 304
R A 428 710 
Türfront Edelstahl grifflos
R A 421 710 
Türfront Edelstahl mit Griff
R A 464 711 
Lüftungsgitter Edelstahl
 
Für RC 462 304
R A 428 610 
Türfront Edelstahl grifflos
R A 421 610 
Türfront Edelstahl mit Griff
R A 464 611 
Lüftungsgitter Edelstahl

Weitere Griffe für Vario-Kältegeräte und Möbelfronten

Möbelgriffe mit 3 Halterungen
G H 110 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 110 cm, 
Bohrabstand jeweils 538,5 mm
G H 140 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 140 cm, 
Bohrabstand jeweils 688,5 mm
 

Möbelgriffe mit 2 Halterungen
G H 020 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 20 cm, 
Bohrabstand jeweils 177 mm
G H 030 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 30cm, 
Bohrabstand jeweils 277 mm
G H 031 010 
Möbelgriff Edelstahl, passend zu BOP, 
Länge 30,5 cm, Bohrabstand jeweils 
282 mm
G H 045 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 45cm, 
Bohrabstand jeweils 427 mm
G H 050 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 50cm, 
Bohrabstand jeweils 477 mm
G H 060 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 60 cm, 
Bohrabstand jeweils 577 mm
G H 070 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 70 cm, 
Bohrabstand jeweils 677 mm
G H 080 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 80 cm, 
Bohrabstand jeweils 777 mm
G H 090 010 
Möbelgriff Edelstahl, Länge 90cm, 
Bohrabstand jeweils 877 mm

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO GEFRIERGERÄT SERIE 400
• Nischenhöhe 213,4 cm
• Voll integrierbar
•    Push-to-open Funktion zur Türöffnung, ideal für grifflose Fronten  
•  Auch Pull-to-open Funktion einstellbar für das Öffnen  

der Tür mit Griff
•  Türdämpfungssystem für sanftes Schließen  

der Türen 
•  Innenraum aus hygienischem, geruchsneutralem und 

antibakteriellem Edelstahl
• 4 Abstellflächen aus hochwertigem Klarglas

• TFT-Touch-Display mit Klartextanzeige
• Intuitive Bedienung
• Voll ausziehbare Gefrierschublade 
• Schnell-Gefrieren bis -30°C
• Dynamische Kälteverteilung mit No-Frost-Technik
• Flexibles Aufhängungssystem für Abstellflächen 
• Blendfreie, brilliante LED-Spots mit warmweißen Licht
• Home Connect
• Sehr leise, 42 dB

Vario Gefriergerät Serie 400
RF 463

 – Integrierter Eisbereiter mit 
Festwasseranschluss

 – Beleuchtete Ausgabe für Eis, 
Crushed Ice und gekühltes Wasser 

 – Lichtszenario und Touch-Bedienung 
an der Eis- und Wasserausgabe 
werden durch den Näherungs-
sensor automatisch gestartet 

 – Das Edelstahl-Rührwerk im 
Eisbereiter verhindert das 
Zusammengefrieren von Eiswürfeln

 – Energieeffizienzklasse A+*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F** 

Vario Gefriergerät Serie 400
RF 471/RF 461/RF 411 

 – Integrierter Eisbereiter mit 
Festwasseranschluss in der 
Gefrierschublade

 – Eiswürfelbehälter für bis zu 4 kg Eis
 – Eisproduktion ca. 1,4kg/24 Std
 – Nutzinhalt 429/328/226 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 

25/41/59 kg
 – Leergewicht 182/158/130 kg
 – Energieeffizienzklasse A++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

Vario Gefriergerät Serie 400
RF 410

 – Nutzinhalt 237 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 59 kg
 – Leergewicht 135 kg
 – Energieeffizienzklasse A++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: E**

R F 463 306 
Rechtsanschlag 
Nischenbreite 61 cm
R F 463 307 
Linksanschlag 
Nischenbreite 61 cm

R F 471 305 
Nischenbreite 76,2 cm
R F 461 305 
Nischenbreite 61 cm
R F 411 305 
Nischenbreite 45,7 cm

R F 410 304  
Nischenbreite 45,7 cm

Installationszubehör
R A 423 140 
Seitliche Abdeckleisten
R A 428 810 
Türfront Edelstahl grifflos
R A 422 610 
Türfront Edelstahl mit Griff
R A 464 613 
Lüftungsgitter Edelstahl  
Rechtsanschlag
R A 464 618 
Lüftungsgitter Edelstahl  
Linksanschlag
R A 450 012 
Aktivkohlepatrone für integriertes 
Wasserfiltersystem

Sonderzubehör
R A 448 220 
Eisbehälter, klein
R A 450 012 
Aktivkohlepatrone für integriertes 
Wasserfiltersystem

Installationszubehör
R A 423 140 
Seitliche Abdeckleisten
 
Für RF 471 304
R A 428 710 
Türfront Edelstahl grifflos

Installationszubehör
R A 428 110 
Türfront Edelstahl grifflos
R A 421 110 
Türfront Edelstahl mit Griff
R A 464 112 
Lüftungsgitter Edelstahl

Hinweis
Kann beim Gefriergerät die Tür nur 90° geöffnet werden, sollte der kleinere Eiswürfel behälter RA 448 220 bestellt werden. Türabsteller und Glasablagen können bei Geräten, die 
in der Breite identisch sind, vom Gefriergerät ins Kühlgerät eingesetzt werden und umgekehrt.

 – Eiswürfelbehälter für bis zu 3,2 kg Eis
 – Eisproduktion ca. 1,4 kg/24 Std.
 – Nutzinhalt 300 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 67 kg
 – Leergewicht 166 kg

R A 421 710 
Türfront Edelstahl mit Griff
R A 464 714 
Lüftungsgitter Edelstahl
 
Für RF 461 304
R A 428 610 
Türfront Edelstahl grifflos
R A 421 610 
Türfront Edelstahl mit Griff
R A 464 616 
Lüftungsgitter Edelstahl
 
Für RF 411 304
R A 428 110 
Türfront Edelstahl grifflos
R A 421 110 
Türfront Edelstahl mit Griff
R A 464 113 
Lüftungsgitter Edelstahl

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO WEINKLIMASCHRANK SERIE 400
• Nischenhöhe 213,4 cm
• Voll integrierbar
•   Push-to-open Funktion zur Türöffnung, ideal für grifflose Fronten  
•  Auch Pull-to-open Funktion einstellbar für das Öffnen  

der Tür mit Griff
• Türdämpfungssystem für sanftes Schließen der Türen 
•  Innenraum aus hygienischem, geruchsneutralem und 

antibakteriellem Edelstahl
•  Flexible Innenraumgestaltung durch Hinzufügen oder 

Entnehmen von Ablagen
•  Voll ausziehbare Flaschenablagen aus Eichenholz und 

massivem Aluminium in Anthrazit 
•   Elegante, geschlossene Teleskopschienen der Flaschenablagen

• Vibrationsfreie Lagerung
• UV-Schutz bei Geräten mit Glastür
• TFT-Touch-Display mit Klartextanzeige
• Intuitive Bedienung
• Gradgenaue Regelung von +5°C bis 20°C
•  Dynamische Verteilung der Luftfeuchtigkeit  

in allen Zonen
• Dynamische Kälteverteilung mit Abtauautomatik
• Blendfreie, brilliante LED-Spots mit warmweißen Licht
•  5 unterschiedliche Lichtszenarien zur individuellen 

 Präsentation der Weine
• Home Connect
• Sehr leise, 42 dB
• Energieeffizienzklasse A*

Vario Weinklimaschrank Serie 400
R W 466

 – Drei getrennt steuerbare 
Temperaturzonen

 – Kapazität 99 Flaschen
 – 12 Flaschenablagen,  

davon 9 voll ausziehbar und  
3 Ablagen zur Lagerung von 
Magnum-Flaschen geeignet

 – Nutzinhalt 361 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 73 kg
 – Leergewicht 165/159 kg

Vario Weinklimaschrank Serie 400
R W 414

 – Zwei getrennt steuerbare 
Temperaturzonen

 – Kapazität 70 Flaschen
 – 12 Flaschenablagen,  

davon 10 voll ausziehbar und  
3 Ablagen zur Lagerung von 
Magnum-Flaschen geeignet

 – Nutzinhalt 269 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 76 kg
 – Leergewicht 140/139 kg

R W 466 365 
mit Glastür
Nischenbreite 61 cm  
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: G**
R W 466 305  
mit Volltür 
Nischenbreite 61 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

R W 414 365  
mit Glastür 
Nischenbreite 45,7 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: G**
R W 414 305  
mit Volltür  
Nischenbreite 45,7 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

Tipp

WEINLAGERUNG:
Die Lagertemperatur entspricht höchstens der Serviertemperatur, keinesfalls jedoch 
der Trinktemperatur, da sich diese umgehend nach Entnahme der Flasche aus dem 
Temperierschrank verändert.
Die ideale Trinktemperatur liegt im Durchschnitt 2°C über der Lagertemperatur und 
wird durch die Wahl des Glases beeinflußt. Je größer das Glas um so schneller ent-
wickelt sich der Wein darin.

LAGERTEMPERATUREN:
Junge Weißweine und Schaumweine ....................................................................... 5°C
Gehaltvolle Weißweine, Orange-Weine, weiße Naturweine und Sherry ................ 9°C
Beaujolais, Vernatsch, Trollinger ............................................................................. 12°C
Bordeaux, internationale Weine im bordelaiser Stil, Pinot Noir,  
Côtes du Rhône, Amarone, Nebbiolo, Sangiovese usw. ....................................... 16°C
Rote Naturweine und Port, Madeira, Marsala ........................................................ 16°C

Installationszubehör 
für RW 466 364 mit Glastür
RA 421 611 
Türrahmenfront Edelstahl mit Griff
Für 61 cm breite Geräte,
Linksanschlag, Frontdicke 19 mm.
RA 421 612 
Türrahmenfront Edelstahl mit Griff
Für 61 cm breite Geräte,
Rechtsanschlag, Frontdicke 19 mm.
RA 428 611 
Türrahmenfront Edelstahl, grifflos
Für 61 cm breite Geräte,
Frontdicke 19 mm.

Installationszubehör 
für RW 414 364 mit Glastür
RA 421 111 
Türrahmenfront Edelstahl mit Griff
Für 45,7 cm breite Geräte,
Linksanschlag, Frontdicke 19 mm.
RA 421 112 
Türrahmenfront Edelstahl mit Griff
Für 45,7 cm breite Geräte,
Rechtsanschlag, Frontdicke 19 mm.
RA 428 111 
Türrahmenfront Edelstahl, grifflos
Für 45,7 cm breite Geräte,
Frontdicke 19 mm.

Installationszubehör
RA 425 110 
Möbelgriff lang, Edelstahl
Mit 3 Halterungen, Länge 1131 mm,
Bohrabstand jeweils 554 mm.
RA 464 611 
Lüftungsgitter Edelstahl
Für 61 cm breite Geräte.

Installationszubehör 
für RW 466 304 mit Volltür
RA 421 610 
Türfront Edelstahl mit Griff
Für 61 cm breite Geräte,
Frontdicke 19 mm.
RA 428 610 
Türfront Edelstahl, grifflos
Für 61 cm breite Geräte,
Frontdicke 19 mm.

Installationszubehör 
RA 425 110 
Möbelgriff lang, Edelstahl
Mit 3 Halterungen, Länge 1131 mm,
Bohrabstand jeweils 554 mm.
RA 464 111 
Lüftungsgitter Edelstahl
Für 45,7 cm breite Geräte.

Installtionszubehör 
für RW 414 304 mit Volltür
RA 421 110 
Türfront Edelstahl mit Griff
Für 45,7 cm breite Geräte,
Frontdicke 19 mm.
RA 428 110 
Türfront Edelstahl, grifflos
Für 45,7 cm breite Geräte,
Frontdicke 19 mm.

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO KÜHL- UND GEFRIERKOMBINATION SERIE 200
• Gedämpftes Türeinzugssystem
•  Elektronische Temperaturregelung mit digitaler Anzeige

•  Schubladen mit Teleskopvollauszügen mit Leichtlauffunktion 
und gedämpftem Einzug  

Vario Kühl- und Gefrierkombination 
Serie 200
R T 289

 – Vier Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 180 Liter
 – Nutzinhalt Frischkühlen 77 Liter
 – Drei Frischkühl-Schubladen nahe 

0°C, davon zwei für Fleisch und 
Fisch (trocken) und eine Schublade 
für optimierte Feuchtigkeit für Salat 
und Gemüse

 – Gefrierfach oben, 4 Sterne, 27 Liter
 – Schnellgefrieren -18°C
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 22 kg
 – Sehr leise, 39 dB
 – Vergrößerter Innenraum durch 

Sockelaggregat: Be- und Entlüftung 
im Sockel

 – Maximale Raumnutzung: 
Stufentablar aus Aluminium für 
Gastronorm-Behälter

 – Schubladen mit Teleskopvollauszü-
gen mit Leichtlauffunktion und 
gedämpftem Einzug

 – Flexibles Wein-und Champagner-
Rack für 4 Flaschen, vollständig 
wegklappbar

 – Aluminiumapplikationen in der 
Innenausstattung und den 
Türabstellern speichern die Kälte

 – Energieeffizienzklasse A++*

Vario Kühl- und Gefrierkombination 
Serie 200
R T 289

 – Vier Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 171 Liter
 – Nutzinhalt Frischkühlen 83 Liter
 – Drei Frischkühl-Schubladen nahe 

0°C, davon zwei für Fleisch und 
Fisch (trocken) und eine Schublade 
für optimierte Feuchtigkeit für Salat 
und Gemüse

 – Gefrierfach oben, 4 Sterne, 15 Liter
 – Schnellgefrieren -18°C
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 22 kg
 – Sehr leise, 36 dB
 – Innenraum mit massiven Aluminium 

Elementen in Gaggenau Light Bronze
 – Voll ausziehbare Tablare und 

Schubladen
 – Energieeffizienzklasse A+++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: E**

R T 289 203*  
Frischkühlen nahe 0°C
Nischenbreite 56 cm
Nischenhöhe 177,5 cm

* Verfügbar bis 31.01.2021

R T 289 200**  
Frischkühlen nahe 0°C
Nischenbreite 56 cm
Nischenhöhe 177,5 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: E**

** Vorl. Anlauftermin Februar 2021

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G

Sonderzubehör
R A 238 030  
Flaschenablage aus Ahornholz
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Vario Kühl- und Gefrierkombination 
Serie 200
R B 289

 – Drei Klimazonen 
 – Vergrößerter Innenraum durch 

Sockelaggregat: Be- und 
Entlüftung im Sockel

 – Nutzinhalt Kühlen 128 Liter
 – Frischkühlen 56 Liter
 – Zwei Frischkühl-Schubladen nahe 

0°C, davon eine für Fleisch und 
Fisch (trocken) und eine Schublade 
für optimierte Feuchtigkeit für Salat 
und Gemüse

 – Zwei Gefrierschubladen unten,  
4 Sterne, 61 Liter

 – Schnellgefrieren -24°C
 – No-Frost
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

je 22 kg 
 – Sehr leise, 39 dB
 – Maximale Raumnutzung: 

Stufentablar aus Aluminium für 
Gastronorm-Behälter

 – Schubladen mit Teleskopvoll- 
auszügen mit Leichtlauffunktion 
und gedämpftem Einzug

 – Flexibles Wein-und Champagner-
Rack für 4 Flaschen, vollständig 
wegklappbar

 – Aluminiumapplikationen in der 
Innenausstattung und den 
Türabstellern speichern die Kälte

 – Energieeffizienzklasse A++*

Vario Kühl- und Gefrierkombination 
Serie 200
R B 289

 – Vier Klimazonen 
 – neue Türaufteilung
 – Nutzinhalt Kühlen 101 Liter
 – Frischkühlen 55 Liter
 – Zwei Frischkühl-Schubladen nahe 

0°C, davon zwei für Fleisch und 
Fisch (trocken) und eine Schublade 
für optimierte Feuchtigkeit für Salat 
und Gemüse

 – Zwei Gefrierschubladen unten,  
4 Sterne, 67 Liter

 – Schnellgefrieren -24°C
 – No-Frost
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

je 22 kg 
 – Sehr leise, 37 dB
 – Innenraum mit massiven Aluminium 

Elementen in Gaggenau Light Bronze
 – Voll ausziehbare Tablare und 

Schubladen
 – Energieeffizienzklasse A+++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: D**

Vario Kühl- und Gefrierkombination 
Serie 200
R B 287

 – Zwei Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 186 Liter
 – 3 Gefrierschubladen unten,  

4 Sterne, 72 Liter
 – Schnellgefrieren -24°C
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

je 22 kg 
 – Sehr leise, 39 dB
 – – Energieeffizienzklasse A++*

R B 289 203*  
Frischkühlen nahe 0°C
Nischenbreite 56 cm
Nischenhöhe 177,5 cm

* Verfügbar bis 31.01.2021

R B 289 300**  
Frischkühlen nahe 0°C
Nischenbreite 56 cm
Nischenhöhe 177,5 cm

** Vorl. Anlauftermin Februar 2021

R B 287 203*  
Voll integrierbar 
Nischenbreite 56 cm 
Nischenhöhe 177,5 cm

* Verfügbar bis 31.01.2021

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G

Sonderzubehör
R A 238 030  
Flaschenablage aus Ahornholz
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AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO KÜHLGERÄT SERIE 200
• Gedämpftes Türeinzugssystem •  Elektronische Temperaturregelung mit digitaler Anzeige

Vario Kühlgerät Serie 200
R C 289

 – Drei Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 225 Liter
 – Frischkühlen 77 Liter
 – Drei Frischkühl-Schubladen nahe 

0°C, davon zwei für Fleisch und 
Fisch (trocken) und eine Schublade 
für optimierte Feuchtigkeit für Salat 
und Gemüse

 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 22 kg 
 – Sehr leise, 39 dB
 – Vergrößerter Innenraum durch 

Sockelaggregat: Be- und Entlüftung 
im Sockel

 – Maximale Raumnutzung: 
Stufentablar aus Aluminium für 
Gastronorm-Behälter

 – Schubladen mit Teleskopvoll- 
auszügen mit Leichtlauffunktion 
und gedämpftem Einzug

 – Flexibles Wein-und Champagner-
Rack für 4 Flaschen, vollständig 
wegklappbar

 – Aluminiumapplikationen in der 
Innenausstattung und den 
Türabstellern speichern die Kälte

 – Energieeffizienzklasse A++*

Vario Kühlgerät Serie 200
R C 289

 – Drei Klimazonen inkl. 3 Frischkühl-
Schubladen nahe 0°C 

 – Nutzinhalt Kühlen 225 Liter
 – Frischkühlen 77 Liter
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 22 kg 
 – Sehr leise, 36 dB
 – Innenraum mit massiven Aluminium 

Elementen in Gaggenau Light Bronze
 – Voll ausziehbare Tablare und 

Schubladen
 – Durchdachtes Lichtkonzept
 – Höhenverstellbare. ausziehbare 

Abstellflächen aus Sicherheitsglas
 – Energieeffizienzklasse A+++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: D**

R C 289 203*  
Mit Frischkühlen nahe 0°C
Voll integrierbar
Nischenbreite 56 cm
Nischenhöhe 177,5 cm

* Verfügbar bis 31.01.2021

R C 289 300**  
Mit Frischkühlen nahe 0°C
Voll integrierbar
Nischenbreite 56 cm
Nischenhöhe 177,5 cm

** Vorl. Anlauftermin Februar 2021

Tipp
Kombinierbar mit RF 287 202 
(Side-by-Side)

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G

Sonderzubehör
R A 238 030  
Flaschenablage aus Ahornholz

Tipp
Kombinierbar mit RF 287 200 
(Side-by-Side)
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AUSSTATTUNGSMERKMALE VARIO GEFRIERGERÄT SERIE 200
• No-Frost
• Gedämpftes Türeinzugssystem

Vario Gefriergerät Serie 200
R F 287

 – Eine Klimazone: Gefrieren
 – Nutzinhalt 210 Liter
 – 5 Gefrierschubladen, 4 Sterne, 

davon 1 extra groß
 – Schnellgefrieren -24°C
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

30 kg
 – Vergrößerter Innenraum durch 

Sockelaggregat: Be-und Entlüftung 
über Sockel

 – Abstellflächen aus Sicherheitsglas 
als Zwischenböden

 – Schubladen und Abstellflächen 
entnehmbar

 – Sehr leise, 42 dB
 – Energieeffizienzklasse A++*

Vario Gefriergerät Serie 200
R F 287

 – Eine Klimazone: Gefrieren
 – Nutzinhalt 211 Liter
 – 5 Gefrierschubladen, 4 Sterne, 

davon 1 extra groß
 – Schnellgefrieren -24°C
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

30 kg
 – Innenraum mit massiven Aluminium 

Elementen in Gaggenau Light Bronze
 – Abstellflächen aus Sicherheitsglas
 – Ausziehbare Schubladen mit 

Aluminiumgriff 
 – Warmweiße Innenraumbeleuchtung 

(3500 K) mit blendfreien
 – Leuchtelementen, seitlich integriert
 – Sehr leise, 35dB
 – Energieeffizienzklasse A++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: E**

R F 287 202*  
Voll integrierbar
Nischenbreite 56 cm,
Nischenhöhe 177,5 cm

* Verfügbar bis 31.01.2021

R F 287 200**  
Mit Frischkühlen nahe 0°C
Voll integrierbar
Nischenbreite 56 cm
Nischenhöhe 177,5 cm

** Vorl. Anlauftermin Februar 2021

Tipp
Kombinierbar mit RC 289 203 
(Side-by-Side)

Tipp
Kombinierbar mit RC 289 300 
(Side-by-Side)

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G
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Kühl- und Gefrierkombination  
Serie 200
R T 282

 – Vier Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 171 Liter
 – Nutzinhalt Frischkühlen  

nahe 0°C 83 Liter
 – Drei Frischkühl-Schubladen, davon 

eine mit manueller Feuchtigkeits- 
regulierung

 – Nutzinhalt Gefrieren 15 Liter
 – Ein Gefrierfach, 4 Sterne, oben
 – Schnellgefrieren
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 22 kg 
 – Sehr leise, 36 dB
 – Home Connect
 – Energieeffizienzklasse A+++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

R T 282 306 
mit Frischkühlen nahe 0°C 
Nischenhöhe 177,5 cm 
Nischenbreite 56 cm

Tipp

LAGERZEITEN BEI 0°C (BIS ZU 5 MAL LÄNGER ALS IN DER HERKÖMMLICHEN KÜHLZONE)
je nach Ausgangsqualität
Frischer Fisch, Meeresfrüchte ........................................................................................................................................................ bis zu 03 Tage
Geflügel, Fleisch (gekocht/gebraten) ........................................................................................................................................... bis zu 05 Tage
Rind, Schwein, Lamm, Wurstwaren (Aufschnitt) ......................................................................................................................... bis zu 07 Tage
Räucherfisch, Brokkoli ..................................................................................................................................................................... bis zu 14 Tage
Salat, Fenchel, Aprikosen, Pflaumen............................................................................................................................................. bis zu 21 Tage
Weichkäse, Joghurt, Quark, Buttermilch, Blumenkohl .............................................................................................................. bis zu 30 Tage

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE KÜHL- UND GEFRIERKOMBINATION SERIE 200
• Gedämpftes Türeinzugssystem
• Höhenverstellbare Abstellflächen aus Sicherheitsglas
• Türabsteller mit Aluminiumonlay
•  Flexibles Wein-und Champagner-Rack für 4 Flaschen, 

vollständig wegklappbar

• Elektronische Temperaturregelung mit digitaler Anzeige
•  Kühltemperaturen von +2°C bis +8°C
• Gefriertemperaturen von -16°C bis -24°C
• Blendfreie, helle LED-Beleuchtung
• Leise Kompressorentechnik

Kühl- und Gefrierkombination  
Serie 200
R B 282

 – Vier Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 101 Liter
 – Nutzinhalt Frischkühlen nahe 0°C 

55 Liter
 – Zwei Frischkühl-Schubladen, davon 

eine mit manueller Feuchtigkeits- 
regulierung

 – Nutzinhalt Gefrieren 67 Liter
 – Drei Gefrierschubladen unten
 – No-Frost, vollautomatische Abtauung
 – Schnellgefrieren
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht 

oben 14 kg, unten 19 kg 
 – Sehr leise, 37 dB
 – Home Connect
 – Energieeffizienzklasse A+++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: D**

Kühl- und Gefrierkombination  
Serie 200
R T 282

 – Drei Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 252 Liter
 – Eine Frischkühl-Schublade mit 

manueller Feuchtigkeitsregulierung
 – Nutzinhalt Gefrieren 34 Liter
 – Gefrierfach oben
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

14 kg 
 – Sehr leise, 36 dB
 – Energieeffizienzklasse A++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

R B 282 306 
mit Frischkühlen nahe 0°C 
Frischkühlen mit manueller 
Feuchtigkeits regulierung 
Nischenbreite 56 cm 
Nischenhöhe 177,5 cm

R T 282 204 
Frischkühlen mit Feuchtigkeits-
regulierung 
Nischenbreite 56 cm 
Nischenhöhe 177,5 cm

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G
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* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE KÜHLGERÄTE SERIE 200
• Gedämpftes Türeinzugssystem
• Höhenverstellbare Abstellflächen aus Sicherheitsglas
• Türabsteller mit Aluminium-Front
•  Flexibles Wein-und Champagner-Rack für 4 Flaschen, 

vollständig wegklappbar

• Elektronische Temperaturregelung mit digitaler Anzeige
• Kühltemperaturen von +2°C bis +8°C
• Blendfreie, helle LED-Beleuchtung
• Sehr leise, 36 dB

Kühlgerät Serie 200
R C 282

 – Drei Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 206 Liter
 – Nutzinhalt Frischkühlen nahe 0°C 

83 Liter
 – Drei Frischkühl-Schubladen, davon 

eine mit manueller Feuchtigkeitsre-
gulierung

 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  
22 kg

 – Home Connect
 – Energieeffizienzklasse A+++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: D**

R C 282 306 
Mit Frischkühlen nahe 0 °C
Voll integrierbar
Nischenbreite 56 cm
Nischenhöhe 177,5 cm

Tipp
Kombinierbar mit Gefriergerät  
RF 282 305 (Side-by-Side)

Gefriergerät Serie 200
R F 282

 – Eine Klimazone: Gefrieren
 – Nutzinhalt Gefrieren 211 Liter
 – 5 Gefrierschubladen, davon  

1 extra groß
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

30 kg
 – Energieeffizienzklasse A++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

R F 282 305 
Voll integrierbar
Nischenbreite 56 cm,  
Nischenhöhe 177,5 cm

AUSSTATTUNGSMERKMALE GEFRIERGERÄTE SERIE 200
• No-Frost
• Gedämpftes Türeinzugssystem
• Abstellflächen aus Sicherheitsglas als Zwischenböden 

• Schubladen und Abstellflächen entnehmbar
• Sehr leise, 36 dB

Tipp
Kombinierbar mit Kühlgerät
RC 282 306 (Side-by-Side)
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE WEINKLIMASCHRANK SERIE 200
• Voll integrierbar, mit Glastür
• Gedämpftes Türeinzugssystem im Türscharnier integriert
• Zwei getrennt steuerbare Klimazonen 
•  Flexible Innenraumgestaltung
• Ausziehbare Flaschenablagen aus Buchenholz und Aluminium  
• Vibrationsfreie Lagerung
• UV-Schutz in der Glastür
• Touch-Display mit Temperaturanzeige
• Max. zulässiges Türfrontgewicht 20 kg
• Gradgenaue Regelung von +5°C bis 20°C

• Dynamische Verteilung der Luftfeuchtigkeit in allen Zonen
• Dynamische Kälteverteilung mit Abtauautomatik
•  LED-Beleuchtung, automatische Dimmung beim Öffen und 

Schließen der Tür
•  Präsentationslicht pro Klimazone schaltbar und stufenlos 

dimmbar
• Sehr leise, 35 dB
• Energieeffizienzklasse A*
• Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

Weinklimaschrank Serie 200
R W 282

 – Kapazität 80 Flaschen
 – 10 Flaschenablagen, davon  

8 ausziehbar
 – Lagerung von Magnum-Flaschen 

möglich
 – Nutzinhalt 254 Liter

Weinklimaschrank Serie 200
R W 222

 – Kapazität 48 Flaschen
 – 6 Flaschenablagen, davon  

4 ausziehbar
 – Lagerung von Magnum-Flaschen 

möglich
 – Nutzinhalt 158 Liter

R W 282 262 
Mit Glastür, integrierbar mit 
Möbelrahmen
Nischenbreite 56-57 cm
Nischenhöhe 177,2-178,8 cm

R W 222 262 
Mit Glastür, integrierbar mit 
Möbelrahmen
Nischenbreite 56-57 cm
Nischenhöhe 122,0-123,6 cm

Installationszubehör
R A 221 211 
Tüfront Edelstahl mit Griff,
Frontdicke 19mm
R A 425 910 
Möbelgriff kurz, 
Edelstahl Länge 818 mm, 
Bohrabstand 787 mm. 

Tipp
Für die Tür wird ein Möbelrahmen 
benötigt
Türfrontdicke min. 16 mm bis
max. 22 mm

Installationszubehör
R A 221 311 
Tüfront Edelstahl mit Griff,
Frontdicke 19mm
R A 425 110 
Möbelgriff lang,  
Edelstahl mit 3 Halterungen, 
Länge 1131 mm, 
Bohrabstand jeweils 554 mm. 

Tipp
Für die Tür wird ein Möbelrahmen 
benötigt
Türfrontdicke min. 16 mm bis
max. 22 mm

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G
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Kühlgerät Serie 200
R T 200

 – Zwei Klimazonen 
 – Nutzinhalt Kühlen 108 Liter
 – Nutzinhalt Gefrieren 15 Liter
 – Gefrierfach oben
 – Zwei Abstellflächen aus 

Sicherheitsglas, davon eine 
höhenverstellbar

 – Eine Auszugsschale, ein 
Gemüsefach

 – Drei Türabsteller, davon ein großer 
Türabsteller für Flaschen

 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  
14 kg 

 – Sehr leise, 38 dB
 – Energieeffizenzklasse A++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

R T 200 203 
voll integrierbar, unterbaufähig 
Nischenbreite 60 cm 
Nischenhöhe von 82-87 cm

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE UNTERBAUGERÄTE SERIE 200
• Unterbaufähig, voll integrierbar
• Gedämpftes Türeinzugssystem im Türscharnier integriert 

•  Vergrößerter Innenraum Sockelaggregat: Be-und Entlüftung 
über Sockellüftung

Tipp
Kombinierbar mit Kühlgerät
RC 200 203 (Side-by-Side)

Gefriergerät Serie 200
R F 200

 – Eine Klimazone: Gefrieren
 – Nutzinhalt Gefrieren 98 Liter
 – Drei Gefrierschubladen
 – Abstellflächen aus Sicherheitsglas 

als Zwischenböden
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

14 kg
 – Sehr leise: 38 dB
 – Energieeffizienzklasse A+
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

R F 200 203 
Voll integrierbar, unterbaufähig
Nischenbreite 60 cm 
Nischenhöhe von 82-87 cm

Kühlgerät Serie 200
R C 200

 – Eine Klimazone 
 – Nutzinhalt Kühlen 137 Liter
 – Drei Abstellflächen aus Sicherheits-

glas, davon zwei höhenverstellbar
 – Eine Auszugsschale, ein 

Gemüsefach
 –  Drei Türabsteller, davon ein großer 

Türabsteller für Flaschen
 – Max. zulässiges Türfrontgewicht  

14 kg 
 – Sehr leise, 38 dB
 – Energieeffizenzklasse A++*
 – Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: F**

R C 200 203 
Voll integrierbar, unterbaufähig
Nischenbreite 60 cm 
Nischenhöhe von 82-87 cm

Tipp
Kombinierbar mit Gefriergerät
RF 200 203 (Side-by-Side)

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G



78 Die Kältegeräten Serie 400 und 200

GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE WEINKLIMASCHRANK UNTERBAU SERIE 200
• Unterbaufähig, Glastür mit Edelstahlrahmen
• Gedämpftes Türeinzugssystem im Türscharnier integriert
• Tür abschließbar 
• Ausziehbare Flaschenablagen aus Buchenholz und Aluminium  
• UV-Schutz bei Geräten mit Glastür
• Touch-Display mit Temperaturanzeige
• Gradgenaue Regelung von +5°C bis 20°C
• Dynamische Verteilung der Luftfeuchtigkeit in allen Zonen

• Dynamische Kälteverteilung mit Abtauautomatik
•  Blendfreie LED-Spots, automatische Dimmung beim Öffen 

und Schließen der Tür
•  Präsentationslicht pro Klimazone schaltbar und stufenlos 

dimmbar
• Energieeffizienzklasse A *
• Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: G**

Weinklimaschrank Serie 200
R W 404

 – Zwei getrennt steuerbare 
Klimazonen

 – Kapazität 34 Flaschen
 – 5 Flaschenablagen,  

davon 3 ausziehbar
 – Lagerung von Magnum-Flaschen 

möglich
 – Nutzinhalt 94 Liter
 – Sehr leise, 38 dB

R W 404 262  
Unterbaufähig 
Glastür mit Edelstahlrahmen und Griff 
Nischenbreite 60 cm 
Nischenhöhe 82-87 cm

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D ** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G
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Sonderzubehör Vario Kältegeräte Serie 400

Sonderzubehör Weinklimaschrank Unterbau Serie 200

Sonderzubehör Vario Weinklimageräte Serie 400

R A 050 220 
Ersatz-Aktivkohlefilter

R A 430 100 
Aufbewahrungsbehälter mit 
transparentem Deckel, Anthrazit

R A 448 220 
Eisbehälter, klein, für alle RF 4XX
Bei Einbau des Gerätes mit einem 
Türöffnungswinkel von 90° ist der 
mitgelieferte Eiswürfelbehälter gegen 
den kleinen Eiswürfelbehälter zu 
tauschen. Dies muss vor Fixieren der 
Tür erfolgen.

R A 430 000 
Abdeckungen für Schraublöcher 
8 Stück

R A 493 060 
Aufsatz aus Eichenholz und Aluminium 
in Anthrazit zur Präsentation einzelner 
Flaschen
1 Stück

R A 492 160 
Entnehmbare Abstellfläche mit 
Eichenholzrahmen
Geeignet für Dekanter und offene 
Flaschen
Für 45,7 cm breite Geräte

R A 492 660 
Entnehmbare Abstellfläche mit 
Eichenholzrahmen
Geeignet für Dekanter und offene 
Flaschen
Für 61 cm breite Geräte

R A 498 140 
Flaschenablage aus Eichenholz für 
komfortables Lagern von Flaschen auf 
der Trennplatte
Für 45,7 cm breite Geräte

R A 498 640 
Flaschenablage aus Eichenholz für 
komfortables Lagern von Flaschen auf 
der Trennplatte
Für 61 cm breite Geräte

R A 491 161 
Voll ausziehbare, verkleidete 
Flaschenablage aus Eichenholz und 
massivem Aluminium in Anthrazit
Für 45,7 cm breite Geräte

R A 491 661 
Voll ausziehbare, verkleidete 
Flaschenablage aus Eichenholz und 
massivem Aluminium in Anthrazit
Für 61 cm breite Geräte

R A 420 010 
Türschloss für RW 414 und RW 464

R A 450 012 
Aktivkohlefilter für Kältegeräte mit 
Wasseranschluss RB, RY, RF

R A 097 600 
Installationszubehör für Side-by-Side-
Einbau von zwei unterbaufähigen 
Weinklimaschränken

R A 238 030* 
Flaschenablage aus Ahornholz für eine 
Flasche

* Vor. Anlauf Februar 2021
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GEMEINSAME AUSSTATTUNGSMERKMALE GESCHIRRSPÜLER SERIE 200 VOLL INTEGRIERT
• Breite 60cm 
• Zwei LED-Leuchten vorne
•  Besteckschublade nachrüstbar, Besteckkorb im Lieferumfang 

enthalten
• Ergonomisches, hygienisches Edelstahlbedienpanel
• TFT-Display mit allen Informationen im Klartext 

• 6 Programme und verschiedene Optionen u.a. 
• 3 Automatik-Programme mit Temperaturen von 35-75°C
• Schnellprogramm 45°C in 29 Minuten
• 59 Minuten Laufzeit im Eco Programm mit Poweroption
• Sehr leise
• Home Connect

Mit neuem, flexiblem Scharnier 
Sockelhöhe 5-22 cm, Infolight
D F 481 163F* 
Höhe 86,5 cm
Türgewicht von 4,5-11 kg einstellbar
D F 481 100** 
Höhe 86,5 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***
D F 480 163F* 
Höhe 81,5 cm
Türgewicht von 4,5-11 kg einstellbar
D F 480 100F** 
Höhe 81,5 cm 
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***

Ohne flexibles Scharnier 
Sockelhöhe 9-22 cm  
Projektion des Programmablaufes und 
der Zeit auf den Fußboden
D F 481 162* 
Höhe 86,5 cm, Türgewicht max. 10 kg
D F 481 100** 
Höhe 86,5 cm,
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***
D F 480 162* 
Höhe 81,5 cm, Türgewicht max. 8,5 kg
D F 480 100** 
Höhe 81,5 cm, 
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***

*  Vorr. verfügbar bis Ende Februar 2021
** Vorl. Anlauftermin März 2021

Geschirrspüler Serie 400
DF 481 / DF 480

Im Geräte-Preis enthalten
1  Sprühkopf für Backbleche und 

hohe Glasgefäße
1 Halterung für bis zu vier langstielige 

Gläser
2 GN-Behälter-Einsätze
2 Verblendungsleisten Edelstahl

Sonderzubehör
D A 041 160 
Besteckschublade mit Leichtlauffunktion: 
Fassungsvermögen Geschirrspüler  
13 Maßgedecke
D A 042 030 
Silberglanzkassette für Silberbesteck 
Max. 4 Kasetten passen in einen 
Besteckkorb
D A 043 000 
Halterung für bis zu vier langstielige 
Gläser
D A 045 061** 
3. Korb mit Leichtlaufschienen
Dritte Beladungsebene oberhalb des 
Oberkorbes. Für kleine Schalen, 
Tassen und Kochutensilien. 
Bewegliche Messerablage.
Kompatibel für 86,5 cm hohe 
Geschirrspüler DF 481 100, 
DF 481 100F, DF 271 100, DF 271 100F
G Z 010 011 
Verlängerung des Zu- und Ablauf-
schlauchs (Länge 2 m)

Tipp
 – An Warm- oder Kaltwasser 

anschließbar
 – Aquastop mit Verlängerung max. 3,6 m

Im Geräte-Preis enthalten
1 Sprühkopf für Backbleche und 

hohe Glasgefäße
2 Verblendungsleisten Edelstahl

Tipp
 – An Warm- oder Kaltwasser 

anschließbar
 – Aquastop mit Verlängerung max. 3,6 m

Geschirrspüler Serie 200
D F 271/D F 270

 – Push-to-open: grifflos oder  
mit Griff planbar

 – Zeolith: beste Trocknung und 
exzellenter Glasschutz

 – Übertiefe Teleskopauszüge mit 
Leichtlauffunktion auf allen Ebenen

 – Flexibelste Korbausstattung, 
Oberkorb 3-fach höhenverstellbar

 – 3 Optionen: Intensiv, Power  
57 Minuten und halbe Beladung

 – 9,5 Liter / 0,8 kwh
 – Sehr leise, 42 dB
 – Energieeffizienzklasse A+++*

Ohne flexibles Scharnier 
Sockelhöhe 9-22 cm  
Projektion des Programmablaufes und 
der Zeit auf den Fußboden
D F 271 160*  
Voll integrierbar
Höhe 86,5 cm, Türgewicht max. 10 kg
D F 271 000** 
Höhe 86,5 cm, 
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***
D F 270 160*  
Voll integrierbar
Höhe 81,5 cm, Türgewicht max. 8,5 kg
D F 271 100** 
Höhe 81,5 cm, 
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***

*  Vorr. verfügbar bis Ende Februar 2021
** Vorl. Anlauftermin März 2021

Mit neuem, flexiblem Scharnier 
Sockelhöhe 5-22 cm, Infolight
D F 271 160F*  
Höhe 86,5 cm
Türgewicht von 4,5-11 kg einstellbar
D F 271 100F** 
Höhe 86,5 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***
D F 270 160F*  
Höhe 81,5 cm
Türgewicht von 4,5-11 kg einstellbar
D F 270 100F** 
Höhe 86,5 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D *** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G

Sonderzubehör
D A 041 160  
Besteckschublade mit Leichtlauffunktion: 
Fassungsvermögen Geschirrspüler  
13 Maßgedecke
D A 042 030  
Silberglanzkassette für Silberbesteck 
Max. 4 Kasetten passen in einen 
Besteckkorb
D A 043 000  
Halterung für bis zu vier langstielige 
Gläser
D A 045 061** 
3. Korb mit Leichtlaufschienen
Dritte Beladungsebene oberhalb des 
Oberkorbes. Für kleine Schalen, 
Tassen und Kochutensilien. 
Bewegliche Messerablage.
Kompatibel für 86,5 cm hohe 
Geschirrspüler DF 481 100, 
DF 481 100F, DF 271 100, DF 271 100F
G Z 010 011  
Verlängerung des Zu- und Ablauf-
schlauchs (Länge 2 m)

AUSSTATTUNGSMERKMALE GESCHIRRSPÜLER SERIE 400 VOLL INTEGRIERT
• Breite 60cm 
• Push-to-open: grifflos oder mit Griff planbar
•  Brilliante Innenraumbeleuchtung durch 6 große LED- Licht- 

felder in der Geräterückwand und zwei LED-Leuchten vorne
•  Flexibelste Korbausstattung, Oberkorb 3-fach höhenverstellbar
• Zeolith: beste Trocknung und exzellenter Glasschutz
•  Übertiefe Teleskopauszüge mit Leichtlauffunktion auf allen 

Ebenen
• Gedämpfter Einzug bei Ober-und Unterkorb
•  Besteckschublade nachrüstbar, Besteckkorb im Lieferumfang 

enthalten
• Ergonomisches, hygienisches Edelstahlbedienpanel

• TFT-Display mit allen Informationen im Klartext 
• 8 Programme und 5 Optionen u.a.  
• 3 Automatik-Programme mit Temperaturen von 35-75°C
• Schnellprogramm 45°C in 29 Minuten
• Nachtprogramm, extrem leise
• Hygieneoption
•  Kindersicherung verhindert ungewolltes Öffnen der Tür auch 

bei Push-to-open
• 57 Minuten Laufzeit im Eco Programm mit Poweroption
• Sehr leise, 43 dB / 38 dB im Nachtprogramm
• Home Connect
• Energieeffizienzklasse A+++*
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Geschirrspüler Serie 200
D F 251/DF 250

 – TFT-Display mit Anzeige der 
Restlauf- oder Endzeit,  
Nachfüllbedarf an Salz und 
Klarspüler, Kontrollanzeige  
für Wasserzulauf

 – Infolight
 – Körbe in 3 Ebenen mit Rollen  

auf Schienen
 – 3 Optionen: darunter extra 

Trocknen z.B. für Kunststoffe
 – Sehr leise: 44 dB
 – Energieeffizienzklasse A++*

DF 251 162* 
Voll integrierbar
Höhe 86,5 cm
Breite 60cm 
Türgewicht max. 10 kg
D F 211 100** 
Höhe 86,5 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: D***
DF 250 162* 
Voll integrierbar
Höhe 81,5 cm
Breite 60cm 
Türgewicht max. 8,5 kg
D F 210 100** 
Höhe 81,5 cm 
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: D***

Tipp
 – Für Glas- oder Steinarbeitsplatten 

Verblendungsleisten bestellen
 – An Warm- oder Kaltwasser 

anschließbar 
 – Aquastop mit Verlängerung max. 3,6 m

Sonderzubehör
D A 020 110 
Verblendungsleisten Edelstahl, 
Gerätehöhe 86,5 cm
D A 020 010 
Verblendungsleisten Edelstahl, 
Gerätehöhe 81,5 cm
D A 041 061 
Besteckschublade 
Fassungsvermögen Geschirrspüler 
14 Maßgedecke
D A 042 030 
Silberglanzkassette für Silberbesteck 
Max. 4 Kasetten passen in einen 
Besteckkorb
D A 043 000 
Halterung für bis zu vier langstielige 
Gläser.
D A 043 060 
Gläserkorb für Unterkorb für  
12 langstielige Gläser bzw. 24 Tassen 
S. Abbildung
G Z 010 011 
Verlängerung des Zu- und Ablauf-
schlauchs (Länge 2 m)

Geschirrspüler Serie 200
D F 261/DF 260

 – Zeolith: beste Trocknung und 
exzellenter Glasschutz

 – Projektion des Programmablaufes 
und der Zeit auf den Fußboden

 – Flexibelste Korbausstattung
 – Körbe in 3 Ebenen mit Rollen  

auf Schienen
 – Oberkorb 3-fach-höhenverstellbar
 – 3 Optionen:  

Intensiv, Power 59 Minuten  
und halbe Beladung

 – 9,5 Liter / 0,82 kWh
 – Sehr leise, 42 dB
 – Energieeffizienzklasse A+++*

Im Geräte-Preis enthalten
1 Sprühkopf für Backbleche und 

hohe Glasgefäße
2 Verblendungsleisten Edelstahl

D F 261 167* 
Voll integrierbar
Höhe 86,5 cm
Türgewicht max. 10 kg
D F 261 100** 
Höhe 86,5 cm 
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***
D F 260 167* 
Voll integrierbar
Höhe 81,5 cm
Türgewicht max. 8,5 kg
D F 260 100** 
Höhe 81,5 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***

Tipp
 – An Warm- oder Kaltwasser 

anschließbar
 – Aquastop mit Verlängerung max. 3,6 m

Sonderzubehör
D A 041 061  
Besteckschublade 
Fassungsvermögen Geschirrspüler 
14 Maßgedecke 
D A 042 030 
Silberglanzkassette für Silberbesteck 
Max. 4 Kasetten passen in einen 
Besteckkorb
D A 043 000 
Halterung für bis zu vier langstielige 
Gläser
D A 043 060 
Gläserkorb für Unterkorb für  
12 langstielige Gläser bzw. 24 Tassen 
S. Abbildung
G Z 010 011 
Verlängerung des Zu- und Ablauf-
schlauchs (Länge 2 m)
D A 231 110 
Edelstahl hinterlegte Vollglastür mit 
Griff für DF 261 167
D A 231 010 
Edelstahl hinterlegte Vollglastür mit 
Griff für DF 260 167
D A 045 060** 
3. Korb 
Dritte Beladungsebene oberhalb des
Oberkorbes. Für kleine Schalen, 
Tassen und Kochutensilien. 
Bewegliche Messerablage.
Kompatibel für 86,5 cm hohe 
Geschirrspüler DF 261 100

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D *** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G

*  Vorr. verfügbar bis Ende Februar 2021
** Vorl. Anlauftermin März 2021

*  Vorr. verfügbar bis Ende Februar 2021
** Vorl. Anlauftermin März 2021
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Waschmaschine
W M 260

W M 260 164 
Standgerät, Arbeitsplatte nicht 
abnehmbar 
Breite 60 cm, Höhe 84,8 cm 
Tiefe 59 cm 
Türanschlag links nicht wechselbar 
Höhenverstellbare Füße

Sonderzubehör
D A 020 010 
Verblendungsleisten Edelstahl, 
Gerätehöhe 81,5 cm
D A 020 040** 
Verblendungsleisten Edelstahl, 
Gerätehöhe 81,5 cm
D A 043 000 
Halterung für bis zu vier langstielige 
Gläser.
G Z 010 011 
Verlängerung des Zu- und Ablauf-
schlauchs (Länge 2 m)

Geschirrspüler Serie 200
D F 250

Tipp
 – Für Glas- oder Steinarbeitsplatten 

Verblendungsleisten bestellen
 – An Warm- oder Kaltwasser 

anschließbar
 – Aquastop mit Verlängerung max. 3,7 m

Wählbare Fleckenarten:

 Babynahrung
 Blut

 Ei
 Erdbeere
 Erde und Sand
 Gras
 Kaffee

 Kosmetik

 Orange
 Rotwein
 Schokolade

 Schweiß
 Sockenschmutz

 Speisefett/-öl
 Tee
 Tomate

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D *** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G

Sonderzubehör
W A 027 400  
Zubehör für Installation von 
Waschmaschine und Trockner
mit Auszug
W A 200 001 
Kaltwasser Zulauf-/Aquastop- 
verlängerung

Tipp
Waschmaschine komplett unter 
Arbeitsplatte einschieben oder mit 
Zwischenbausatz unter dem Trockner 
als Turm verplanen

D F 250 141* 
Voll integrierbar 
Höhe 81,5 cm 
Breite 45 cm 
Türfrontgewicht max. 7 ,5 kg
D F 264 100** 
Höhe 81,5 cm 
Breite 45 cm
Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***

Im Geräte-Preis enthalten
1 Sprühkopf für Backbleche und 

hohe Glasgefäße

*  Vorr. verfügbar bis Ende Februar 2021
** Vorl. Anlauftermin März 2021

AUSSTATTUNGSMERKMALE GESCHIRRSPÜLER-SERIE 200 VOLL INTEGRIERT 45 CM BREITE

• Zeolith: beste Trocknung und exzellenter Glasschutz
•  Projektion des Programmablaufes und der Zeit auf den 

Fußboden
• Flexibelste Korbausstattung
• Körbe in 3 Ebenen mit Rollen auf Schienen
• Oberkorb 3-fach höhenverstellbar
• Zwei LED-Leuchten vorne
•  Besteckschublade im Lieferumfang enthalten, Fassungs-

vermögen des Geschirrspülers 10 Maßgedecke

• Ergonomische, hygienisches Edelstahlbedienblende
• Display mit Restlauf- und Kontrollanzeigen
• 6 Programme und verschiedene Optionen u.a.  
• 3 Automatik-Programme mit Temperaturen von 35-75°C
•  65 Minuten Laufzeit im Eco Programm  

mit Poweroption
• Schnellprogramm 45°C in 29 Minuten
• Sehr leise, 44 dB
• Energieeffizienzklasse A+++*

AUSSTATTUNGSMERKMALE WASCHMASCHINE
•   Vollautomatisches Dosiersystem iDos 2.0. Zur intelligenten Mengen- 

steuerung von bis zu zwei Flüssigwaschmitteln aus separaten Tanks. 
Optional aus einem Tank Flüssigwaschmittel und aus dem zweiten 
Tank Weichspüler. Dadurch keine Über- oder Unterdosierung von 
Waschmitteln und ein perfektes Waschergebnis

•  Separates Pulverfach mit automatischer Reinigung nach 
jedem Waschgang

• Edelstahltrommel mit 10 kg Fassungsvermögen
• Trommel mit Innenbeleuchtung
•  Großes Bullauge mit 180° Türöffnungswinkel und Nachlege-

funktion
•  Innovative BLDC-Motortechnologie, leistungsstark, langlebig 

und leise
• Schleudertouren von 400 bis 1600 Umdrehungen regelbar

• Sicherer Stand Dank Stabilisierungstechnologie
•  TFT-Display mit Klartext und Symbolanzeige
• Intuitive Bedienung durch Sensortasten
•  19 Programme u.a. Daunen, knitterarme Hemden und Blusen, 

Automatik-soft für Textilien aus feinster Spitze
•  Darunter automatische Erinnerung des Programmes 

 „Trommelreinigung“ für dauerhafte Hygiene in der Maschine
• 11 Optionen wie z.B. Spülen Plus für Allergiker und Bügelleicht
•  Fleckenautomatik: hiermit werden 16 verschiedene Flecken-

arten entfernt
• Aquastop mit Garantie
• Home Connect
• Energieeffizienzklasse A+++*
• Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***
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Wärmepumpentrockner
W T 260

W T 260 110  
Standgerät, Arbeitsplatte nicht 
abnehmbar 
Breite 60 cm 
Höhe 84,2 cm 
Tiefe 59,9 cm 
Türanschlag rechts, wechselbar 
Höhenverstellbare Füße

Im Geräte-Preis enthalten
1 Wollekorb

Sonderzubehör
W A 027 400  
Zubehör für Installation von 
Waschmaschine und Trockner
mit Auszug

Tipp
Wärmepumpentrockner komplett  
unter Arbeitsplatte einschieben oder  
mit Zwischenbausatz über der 
Waschmaschine als Turm verplanen

* auf einer Skala der Effizienzklassen von  A+++ bis D *** auf einer Skala der Effizienzklassen von A bis G

AUSSTATTUNGSMERKMALE WÄRMEPUMPENTROCKNER

•  Sparsamste Wärmepumpentechnik mit automatischer 
Wärmetauscherreinigung 

• Edelstahltrommel mit 9 kg Fassungsvermögen 
• Trommel mit Innenbeleuchtung
• Großes Bullauge mit 180° Türöffnungswinkel 
• TFT-Display mit Klartext und Symbolanzeige
• Intuitive Bedienung durch Sensortasten
•  Smart Dry wählt automatisch das passende Trocknerprogramm 

basierend auf dem letzten Waschgang
• 19 Programme u.a. Sport, Daunen, Hemden und Blusen

•  Steam Refresh: erfrischt und entknittert trockene Wäsche
•  Wolle trocknen im Korb, ideal für empfindliche Wollkleidung 

(kein Verfilzen) perfekt auch zum Trocknen von Sportschuhen 
und Stofftieren

• 8 Optionen wie z.B. Bügelleicht und Schontrocknen 
• Home Connect
• Sehr leise, 62 dB
• Energieeffizienzklasse A+++*
• Energieeffizienzklasse ab 1.3.2021: C***
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Indem wir energiesparende Hausgeräte nutzen, schonen wir 
alle die Ressourcen und sparen Geld. Daher sollten Ihre  
Kunden Wert auf niedrige Energie- und Wasserverbrauchs-
werte legen, wenn sie ein Hausgerät kaufen. Seit 1995 stellt 
das europäische Energielabel einheitliche Informationen zum 
Energie- und Wasserverbrauch von Hausgeräten bereit. 
Das Energielabel, das seit 2012 so aussieht, wie unten  
dargestellt, gibt die Effizienzklasse des jeweiligen Geräts an.  

BSH-Geräte werden demnächst mit dem bisherigen und zusätzlich mit einem neuen Energielabel ausgeliefert. Mit diesen 
Informationen wollen wir Ihnen eine nützliche Übersicht über Labeländerungen bereitstellen, die zum 1. März 2021 in Kraft 
treten.

Die Technologie hat die Energieeffizienz von Hausgeräten in einem solchen Maße verbessert, dass das aktuelle Label den 
Verbrauchern nicht mehr hilft, zwischen den verschiedenen Produkten zu differenzieren. So tragen beispielsweise 88 % der 
Waschmaschinen auf dem EU-Markt das Energielabel A+++. Auch die Energieeffizienzklassen haben sich geändert und 
basieren nun auf einem realistischeren, dem realen Gebrauch entsprechenden Modell. 

Diese Neukalibrierung der Klassen wird zu einer stärkeren Differenzierung führen und bietet „Raum für Verbesserungen“;  
das heißt, künftige technologische Fortschritte zur Verbesserung der Energieeffizienz werden schon heute berücksichtigt,  
damit nicht noch ein weiteres neues Energielabel erforderlich wird. So wird es nur wenige, wenn überhaupt, A-Geräte geben.

Die Verbraucher werden Fragen haben.
Das wird für ziemliche Verwirrung bei den Verbrauchern sorgen und es wird Ihre Aufgabe sein, sie davon zu überzeugen,  
dass die Geräte nicht plötzlich ineffizient geworden sind und dass der Kauf eines Geräts der Effizienzklasse C tatsächlich eine 
umweltbewusste Entscheidung ist.

Das aktuelle Energielabel: gültig bis 28. Februar 2021.

Die neuen Energielabel und warum Sie sie kennen müssen.

Beispiel-Energielabel für Kühl- und Gefriergeräte:  
Zusätzlich zum Gesamtfassungsvermögen aller Kühl- und  
Gefrierfächer gibt das Label den Lautstärkewert des Geräts an. 
Die Energieeffizienzklasse ist für diese Geräte besonders wichtig. 
Je besser die Energieeffizienzklasse, desto mehr  
Energiekosten können eingespart werden – insbesondere 
deshalb, weil diese Geräte kontinuierlich in Betrieb sind.

Zeichenerklärung

1  Energieeffizienzklasse
2   Energieverbrauch in kWh/Jahr  

(gemessen unter Standardbedingungen)
3  Lautstärke in dB(A) re 1 PW
4  Gesamtfassungsvermögen aller Gefrierfächer
5  Gesamtfassungsvermögen aller Kühlfächer

1

2

345

Zudem verwendet es sprachneutrale Piktogramme, um zusätz- 
liche Informationen zum Gerät bereitzustellen, wie z. B. Laut-
stärke und Fassungsvermögen sowie Energie- und Wasser-
verbrauch. Bei Waschmaschinen und Geschirrspülern gibt 
das aktuelle Label für Wasser und Energie Jahresverbrauchs-
werte an. Im Folgenden erläutern wir das aktuelle Energie- 
label anhand von Kühlgeräten.
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Beispielhafte Darstellung eines Energielabels für Kühl- und Gefrier-
geräte:  
Das Verfahren zur Ermittlung der Energieeffizienzklasse ist jetzt 
umfassender. Jetzt gehen Gerätetyp, Funktionsprinzip, Raum- 
temperatur sowie Anzahl und Größe der Fächer in die Ermittlung 
ein. Die restlichen Elemente des neuen Energielabels bleiben im 
wesentlichen unverändert. Der Energieverbrauch wird weiterhin als 
Jahresverbrauch („Annum“) in kWh angegeben. Darüber hinaus gibt 
das Label auch das Gesamtfassungsvermögen aller Kühlfächer und 
gegebenenfalls aller Gefrierfächer sowie die Lautstärke und die 
Lautstärkeklasse an.

Zeichenerklärung

1  QR-Code
2  Energieeffizienzklasse
3   Energieverbrauch in kWh/Jahr 

(gemessen unter neuen Standardbedingungen)
4   Gesamtfassungsvermögen aller Gefrierfächer
5   Gesamtfassungsvermögen aller Kühlfächer
6    Lautstärke in dB(A) re 1 PW sowie Lautstärkeklasse

Das neue Energielabel: gültig ab 1. März 2021. 

Die wichtigste Änderung ist der Wegfall der A+ Energieeffi-
zienzklassen wie A+++. Künftig gibt es die Klassen A bis G. 
Zudem werden auch neue Methoden zur Messung des 
Energieverbrauchs und zur Bestimmung der Labelklasse 
verwendet. Entsprechend EU-Vorgabe sollten sie möglichst 
den realen Gebrauch des Produkts berücksichtigen und das 
durchschnittliche Verbraucherverhalten widerspiegeln. 
Daher werden z. B. der Energie- und Wasserverbrauch von 
Waschmaschinen, Waschtrocknern und Geschirrspülern 
nicht mehr pro Jahr, sondern pro 100 Gebrauchszyklen des 
jeweiligen Geräts angegeben. Für diese Produkte wird auch 
die Laufzeit des Testprogramms angegeben.   
Bei Waschmaschinen und Waschtrocknern wird sogar eine 
maximale Programmlaufzeit angegeben, die nicht überschrit-
ten werden darf.

Die ersten Geräte, die mit dem neuen Label versehen werden, werden Waschmaschinen, Waschtrockner, Geschirrspüler, 
Kühlgeräte und Weinkühler sein. Ab 1. März 2021 müssen diese Geräte das neue Label tragen, wenn sie in Geschäften, 
Online-Portalen etc. zum Kauf angeboten werden. Da diese Geräte bereits vor diesem Datum mit dem neuen Label versehen 
sein müssen, möchten wir Ihnen schon heute einige Informationen zum künftigen Energielabel bereitstellen.

1

2

3

4 5

6

Auch das Testprogramm für die Kennzeichnung von 
Waschmaschinen und Waschtrocknern ändert sich. Deshalb 
gibt es jetzt auch das neue Programm „Eco 40-60“. Bei 
Geschirrspülern ändert sich auch die Zusammensetzung 
des Standardgedecks. Aus diesen und anderen Gründen 
lassen sich die aktuellen Effizienzklassen nicht direkt auf die 
neuen Klassen abbilden. 

Darüber hinaus können weitere Produktinformationen direkt 
über den QR-Code auf dem Energielabel abgerufen werden. 
Der QR-Code verweist auf eine Datenbank, die ab 1. März 
2021 von der EU betrieben wird. Hier können Datenblätter 
für alle Geräte angezeigt und heruntergeladen werden, die 
das neue Label tragen müssen. Der Zugang zu dieser Daten-
bank ist auch über das Internet möglich.
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HEADLINE: Home Connect | 
Zubehör

Das Besondere im Internet der Dinge.
Gaggenau und Home Connect*

Der Unterschied heißt Gaggenau.

Eine neue Ära des Kochens ist angebrochen. Über ihr Mobilgerät 
können ambitionierte Köche den Ofen vorheizen, die Lüftung 
einschalten oder die Spülmaschine starten, Zubehör im eShop 
bestellen, eine Bedienungsanleitung herunterladen oder einen 
Online-Diagnosecheck durch einen Techniker anfordern.

Mit der Integration in kompatible Home-Management-Systeme 
bleibt die Küche auch im digitalen Zeitalter das Herzstück eines 
jeden Zuhauses. Der Küchenchef kann sich von Amazon Alexa die 
verbleibende Backzeit ansagen, eine Tasse Kaffee zubereiten und 
die Lüftung einschalten lassen.

 — Vernetzt:  
 Fernsteuern** und -überwachen. Aktivieren Sie die  
 Ferndiagnose durch einen Online-Techniker.

 — Verbunden:  
 Laden Sie Bedienungsanleitungen herunter und nutzen  
 Sie unser Partnernetzwerk. 

 — Integriert:  
 Kompatibel mit verschiedenen Smart-Home-Systemen. 

Dies ist erst der Anfang! Entdecken Sie die Möglichkeiten unter 
home-connect.com.

* Die Nutzung der Home Connect Funktion ist abhängig von den Home Connect Diensten, 
welche nicht in jedem Land verfügbar sind. Weitere Informationen hierzu finden Sie unter 
home-connect.com.  

** Gilt nicht für Kochfelder. Kochfelder sind für die unbeaufsichtigte Nutzung nicht  
geeignet, da der Kochvorgang ständige Aufmerksamkeit erfordert.
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Die Daten und Fakten für alle Produkte in dieser  
Information entsprechen dem Stand von Oktober 2020.  
Technische Änderungen, die dem Fortschritt dienen, 
 behalten wir uns vor. Die Geräte sind nur für den Gebrauch 
im privaten Haushalt bestimmt. Diese Preisliste enthält 
Händlereinkaufspreise ohne Mehrwertsteuer.
Seit 01.01.2011 ist für den Bezug des Gaggenau Geräte-
Programms der Abschluss eines Partnervertrages 
erforderlich.
Es gelten die Verkaufs- und Lieferbedingungen der 
Gaggenau Hausgeräte GmbH Ausgabe Oktober 2018.

Die Ausgabe ist gültig ab 01.11.2020.
WEEE-Reg.-Nr. DE 57986696

Gaggenau Service Center
Postfach 53 20 
30053 Hannover 
Dorfstraße 17-19 
30519 Hannover

Gaggenau Service Lines
Annahme von Reparaturen inklusive Bereitschafts-
dienst am Wochenende für Notfälle; Bestellungen  
von Ersatzteilen und Zubehör zwischen 7.00 und 
22.00 Uhr an 7 Tagen persönlich für Sie erreichbar. 
+49 89 2035 5366 Service-Telefon
Auskunft bei technischen Fragen 
Mo.-Fr. 08-18 Uhr 
+49 89 2035 5333 Service-Telefon 
+49 89 2035 5399 Service-Fax

Ihre persönliche Anwendungsberatung
Sie sind Gastgeber für ein Dinner unter Freunden 
oder suchen professionelle Tipps für Ihr persönliches 
Menü? Erfahren Sie mehr über die richtige Anwendung 
Ihrer Gaggenau Geräte und die Reinigung und Pflege. 
Eine erfahrene Köchin berät Sie persönlich, damit  
Ihre Lieblingsgerichte perfekt gelingen.

Kontaktieren Sie uns per Mail:  
info@gaggenau-genusswelt.de

Gaggenau Service
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Das Gastronorm-System ist die Basis des Kochgeschirrs in der professionellen Küche.  
Es ermöglicht den reibungslosen Ablauf von der Vorbereitung über die Zubereitung bis 
hin zum Servieren bei Tisch oder zur Aufbewahrung.  
Das Gastronorm-Zubehör von Gaggenau ist abgestimmt auf unsere Geräte der Vario 
Kälte-Serie 200, die Induktions-Kochfelder, die Dampfback- und -garöfen, die Backöfen 
sowie die Geschirrspüler.

Vorbereiten.
Zum Vorbereiten in Kombi-
nation mit Küchenspülen 
im Gastronorm Format.

Spülen.
Optimale Reinigung und 
Trocknung in unseren 
Geschirrspülern dank 
des Gastronorm-Behälter-
Einsatzes.

Regenerieren/Aufwärmen.
Zum Regenieren in  
unseren Dampfback- und 
-garöfen BS/BSP sowie  
zum Aufwärmen auf  
unseren Induktions-Koch-
feldern VI, CI und CX  
oder in unseren Backöfen  
BO/BOP in Kombination 
mit den Auszugssystemen 
BA 018/BA 016.

DAS GAGGENAU GASTRONORM-SYSTEM

Frischhalten.

Vorbereiten.

Spülen.

Regenerieren.
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Frischhalten.
Zum Frischhalten mit den 
Geräten der Vario Kälte-
Serie 200.

Zubereiten.
Zum Zubereiten auf un-
seren Induktions-Kochfel-
dern VI, CI und CX, in  
unseren Dampfback- und 
-garöfen BS/BSP oder in 
unseren Backöfen BO/
BOP in Kombination mit 
den Auszugssystemen 
BA 018/BA 016.

Warmhalten.
Zum Warmhalten in den 
Gaggenau Wärmeschubla-
den WS/WSP.

Frischhalten.

Warmhalten.

Frischhalten.

Zubereiten.
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I. Allgemeines
1.  Die nachstehenden Bedingungen gelten für alle unsere Warenlieferungen im Geschäft mit 

Wiederverkäufern (Besteller) und unabhängig von dem gewählten Bestellweg (telefonische 
Bestellung, Web-Bestellsysteme, etc.). Waren im Sinne dieser Bedingungen sind Haus-
haltsgeräte (Groß- und Kleingeräte), sowie Ersatzteile und Zubehör.

2.  Abweichende und/oder ergänzende Bedingungen des Bestellers, die wir nicht ausdrück-
lich schriftlich anerkennen, sind für uns unverbindlich, auch wenn wir ihnen nicht ausdrück-
lich widersprechen oder wir in deren Kenntnis eine Leistung vorbehaltlos ausführen oder 
annehmen.

3.  Änderungen, Ergänzungen und sonstige Sondervereinbarungen bedürfen zu ihrer Wirksam-
keit der Schriftform. Dies gilt auch für die Aufhebung dieses Schriftformerfordernisses.

II. Angebote, Aufträge
1.  Unsere Angebote sind grundsätzlich unverbindlich und können ohne Vorankündigung von 

uns abgeändert werden, außer ein Angebot ist ausdrücklich und schriftlich als verbindlich 
gekennzeichnet.

2.  Aufträge des Bestellers werden erst mit Annahme verbindlich. Aufträge gelten erst dann als 
angenommen, wenn Lieferung erfolgt ist. Auftragseingangsbestätigungen bzw. von uns 
erstellte Auftragskopien bestätigen nur den Eingang des Auftrags, stellen jedoch keine 
Annahme oder Bestätigung des Auftrags selbst dar.

3.  Alle Angaben zu den Eigenschaften der Waren, die wir in der Werbung, in Prospekten oder 
sonstigen Unterlagen machen, gelten nur als unverbindliche Hinweise und gehören nicht 
zur vereinbarten Beschaffenheit, sofern sie dort nicht ausdrücklich als Angabe zur Beschaf-
fenheit vereinbart sind.

III. Lieferung
1.  Die Gefahr geht auf den Besteller über, sobald die Ware unsere Versandstelle verlassen 

hat. Ist die Ware versandbereit, und verzögert sich die Versendung oder die Abnahme  
aus Gründen, die der Besteller zu vertreten hat, so geht die Gefahr mit dem Zugang der 
Anzeige der Versandbereitschaft auf den Besteller über.

2.  Angegebene Lieferfristen oder Liefertermine sind unverbindlich, sofern sie nicht schriftlich 
und ausdrücklich als verbindlich vereinbart werden.

3.  Ist die Einhaltung der Lieferzeit infolge von uns nicht beherrschbarer Umstände wie z. B. 
Naturkatastrophen, Krieg, Terror, Aufruhr, Eingriffe von hoher Hand, Energiemangel oder 
Arbeitskampfmaßnahmen bei uns oder unseren Zulieferanten nicht möglich, so tritt eine 
angemessene Verlängerung der Lieferzeit ein. Sollten die hindernden Umstände länger als 
4 Wochen andauern, ist jeder Vertragspartner zum Rücktritt berechtigt.

4.  Sofern wir mit einer Lieferung in Verzug geraten sind und dem Besteller hierdurch ein 
 Schaden entsteht, kann der Besteller eine pauschale Verzugsentschädigung für jede voll-
endete Woche des Verzuges von je 0,5%, insgesamt jedoch höchstens 5% des Kaufpreises 
der verspäteten Lieferung verlangen. Der Nachweis eines höheren oder niedrigeren Ver-
zugsschadens bleibt den Vertragsparteien unbenommen; die Verzugsentschädigung ist 
entsprechend anzurechnen. Darüber hinaus kann der Besteller bei Lieferverzug nach den 
gesetzlichen Bestimmungen vom Vertrag zurücktreten. Für Schadenersatzansprüche statt 
der Leistung gilt Ziffer XIV. Weitere Ansprüche des Bestellers sind in allen Fällen verspäteter 
Lieferung ausgeschlossen.

5.  Werden Versand oder Zustellung auf Wunsch des Bestellers um mehr als einen Monat 
nach Anzeige der Versandbereitschaft verzögert, kann dem Besteller für jeden ange-
fangenen Monat Lagergeld in Höhe von 0,5%, höchstens jedoch insgesamt 5% des 
 Kaufpreises der Lieferung berechnet werden. Der Nachweis höherer oder niedrigerer 
 Lagerkosten bleibt den Vertragsparteien unbenommen.

IV. Preise
1. Unsere Preisstellung, d.h. Abgabepreise zuzüglich Transportkosten, sofern separat aus-

gewiesen, versteht sich bis zur ständigen Versandadresse des Bestellers einschließlich 
 Normalverpackung.

2.  Sonderwünsche des Bestellers (z. B. Lieferung an eine andere Anschrift, als die des Bestel-
lers, beschleunigte Versandart, Spezialverpackung, Beauftragung eines bestimmten Spe-
diteurs) werden, soweit möglich, berücksichtigt. Dadurch entstehende Mehrkosten trägt  
der Besteller. Für Kleinaufträge können Zuschläge laut Preisliste verlangt werden.

3. Wenn der Besteller neben der Ware die von uns angebotene und vom Endkunden ge-
wünschte Serviceleistung „Objektbelieferung“, „Endkundenbelieferung“ oder „Endkunden-
belieferung Side by Side“ bestellt, ist er verpflichtet, den Endkunden über Inhalt und 
Umfang der jeweiligen Serviceleistung zu unterrichten und sicherzustellen, dass der End-
kunde die Mitwirkungspflichten und Voraussetzungen gemäß unserer Leistungsbeschrei-
bung erfüllt.  
Vom Besteller angegebene Wunschliefertermine des Endkunden sind unverbindlich. Ände-
rungen der Händlernettopreise werden in der Regel 3 Monate vor dem Umstellungsstichtag 
bekannt gegeben. Sie gelten für alle Liefertermine ab dem genannten Umstellungsstichtag.

4. Für Küchenkommissionen, die bereits bei Bestellung an einen Endkunden verkauft sind, gilt 
folgende Sonderregelung: Die in der Auftragseingangsbestätigung bzw. in der von uns 
erstellten Auftragskopie angegebenen Preise, bleiben 3 Monate über den Umstellungsstich-
tag hinaus verbindlich.

5. Sonderpreise gelten, solange wir sie nicht widerrufen haben, oder ein angekündigter Stich-
tag eingetreten ist. 

V.  Zahlungen
1. Zahlungen sind fällig und zu leisten entsprechend dem vereinbarten Zahlungsziel. Soweit 

Zahlungen im Wege des SEPA-Lastschriftverfahrens erfolgen, leiten wir dem Besteller 
 spätestens einen Tag vor Fälligkeit der Zahlung eine Vorabinformation (z. B. im Rahmen 
einer Rechnung) zu, die den Lastschriftbetrag und das Fälligkeitsdatum enthält. Bei Projekt-
geschäften können wir nach eigener Wahl die Lieferung zurückhalten, bis der gesamte 
Kaufpreis für die jeweiligen Waren vollständig im Voraus bezahlt oder bis eine angemes-
sene Sicherheit (wie z. B. eine Bürgschaft eines Dritten) geleistet wurden.

2. Der Besteller gerät in Verzug, wenn ihm nach Eintritt der Fälligkeit eine Mahnung zugeht, 
ohne Mahnung 14 Tage nach Fälligkeit und Zugang einer Rechnung oder gleichwertigen 
Forderungsaufstellung. Zahlungen gelten unabhängig von der Zahlungsmethode an dem 
Tag als geleistet, an dem wir über den Betrag verfügen können.

3. Sofern von uns Schecks oder Wechsel entgegengenommen werden, erfolgt die Entgegen-
nahme erfüllungshalber unter dem Vorbehalt der ordnungsgemäßen Einlösung oder Gut-
schrift bei uns. Diskont- und Einzugsspesen sind vom Besteller zu vergüten.

4. Bei Nichteinlösen von Schecks oder Wechseln, bei Rücklastschriften bei einem SEPA- 
Lastschriftverfahren, bei Zahlungseinstellung sowie bei einem Antrag auf Eröffnung eines 
Insolvenzverfahrens über das Vermögen des Bestellers, oder wenn vergleichbare begrün-
dete Anhaltspunkte vorliegen, die eine Zahlungsunfähigkeit des Bestellers nahe legen, 
 werden im Fall des Zahlungsverzugs unsere sämtlichen Forderungen – auch im Falle einer 
Stundung – sofort fällig.

5. Bei Zahlungsverzug sind wir berechtigt, Verzugszinsen von jährlich neun Prozentpunkten 
über dem jeweiligen Basiszinssatz zu berechnen.

6. Wenn sich nach Abschluss des Vertrages mit dem Besteller herausstellt, dass die Erfüllung 
der vertraglichen Verpflichtungen des Bestellers aufgrund der Finanzlage des Bestellers 
(insbesondere bei Zahlungseinstellung, Antrag auf Eröffnung eines Insolvenzverfahrens, 
 Beschlagnahme oder Zwangsvollstreckungsmaßnahmen, Erhebung von Wechsel- oder 
Scheckprotesten und Weigerung der Einlösung von Lastschriften, auch im Verhältnis zu 
Dritten) gefährdet ist, können wir nach eigener Wahl die Lieferung zurückhalten, bis der 
gesamte Kaufpreis für die jeweiligen Waren vollständig im Voraus bezahlt oder bis eine 
angemessene Sicherheit (wie z. B. eine Bürgschaft eines Dritten) geleistet wurde. Das 
 Gleiche gilt, wenn sich infolge des Zahlungsverzugs des Bestellers begründete Zweifel an 
der Solvenz oder Bonität des Bestellers ergeben.

7. Wenn in den in Ziffer V.6 genannten Fällen die Vorauszahlung oder die Sicherheit vom 
 Besteller innerhalb von zwei Wochen nach Aufforderung durch uns nicht geleistet wird, 
können wir vom Vertrag zurücktreten.

8. Der Besteller kann nur mit solchen Forderungen aufrechnen, die unbestritten oder rechts-
kräftig festgestellt sind. Entsprechendes gilt für die Ausübung von Zurückbehaltungs-
rechten, die der Besteller darüber hinaus nur geltend machen kann, soweit diese auf 
demselben Vertragsverhältnis beruhen und in einem angemessenen Verhältnis zu den 
 aufgeführten Mängeln stehen.

VI. Eigentumsvorbehalt
1.  Die Ware bleibt unser Eigentum bis zur vollständigen Erfüllung sämtlicher uns aus der 

 laufenden Geschäftsverbindung mit dem Besteller jetzt und zukünftig zustehenden An-
sprüche (Vorbehaltsware). Der Besteller ist zum Weiterverkauf der Vorbehaltsware nur  
im ordnungsgemäßen Geschäftsgang gegen Bezahlung, sonst nur unter Weitergabe des 
Eigentumsvorbehalts berechtigt, nicht aber zu anderen Verfügungen, insbesondere nicht 
zur Sicherungsübereignung und Verpfändung. Teilzahlungsverkäufe des Bestellers, die 
durch Dritte finanziert werden, gelten nicht als Verkauf im ordnungsgemäßen Geschäfts-
gang gegen Bezahlung. Der Besteller tritt hiermit schon jetzt seine künftigen Kaufpreis-
forderungen aus dem Weiterverkauf der Vorbehaltsware mit allen Nebenrechten an uns ab 
und verpflichtet sich, uns auf Verlangen die zur Einziehung erforderlichen Angaben über die 
abgetretenen Forderungen zu erteilen sowie die erforderlichen Unterlagen auszuhändigen. 
Alle Kosten, die uns durch Einziehung der abgetretenen Kaufpreisforderungen entstehen, 
hat der Besteller zu tragen. Bis auf Widerruf ist der Besteller auch nach der Abtretung zur 
Einziehung der abgetretenen Forderungen aus der Weiterveräußerung befugt.

2.  Bei Pflichtverletzungen, insbesondere bei Zahlungsverzug, Eröffnung eines Insolvenzverfah-
rens, Wechselprotest oder wenn vergleichbare begründete Anhaltspunkte vorliegen, die 
eine Zahlungsunfähigkeit des Bestellers nahe legen, sind wir nach Setzen einer angemes-
senen Frist zum Rücktritt und zur Rücknahme der Vorbehaltsware berechtigt, sowie zum 
Widerruf der Einziehungsbefugnis. Der Besteller ist zur Herausgabe verpflichtet. Eine 
 zwischen Lieferung und Rücknahme eingetretene Wertminderung ist angemessen zu 
 berücksichtigen; der Besteller ist zum Wertersatz verpflichtet. Wir sind berechtigt, den 
 Bestand der Vorbehaltsware aus dem Geschäftslokal des Bestellers zu erfassen und abzu-
holen, nach vorheriger Androhung zu verwerten und uns unter Anrechnung auf die offenen 
Ansprüche aus dem Erlös zu befriedigen.

3.  Wird die Vorbehaltsware mit anderen, uns nicht gehörenden Gegenständen untrennbar 
verbunden, so erwerben wir das Miteigentum an der neuen Sache im Verhältnis des  
Wertes der Vorbehaltsware zu den anderen verbundenen Gegenständen zum Zeitpunkt  
der Verbindung.

4.  Verbindet der Besteller die Vorbehaltsware mit Grundstücken oder beweglichen Sachen,  
so tritt er schon jetzt die ihm wegen dieser Verbindung zustehenden Forderungen mit allen 
Nebenrechten an uns ab. Diese Abtretung beschränkt sich der Höhe nach auf den Teil  
der jeweiligen Forderung, der dem Fakturen-Wert der Vorbehaltsware zuzüglich eines Zu-
schlags von 10% auf diesen Fakturenwert entspricht.

5.  Verlust, Beschädigung, Pfändung oder sonstige Eingriffe Dritter hinsichtlich der Vorbehalts-
ware oder Pfändung der abgetretenen Forderungen sind uns unverzüglich anzuzeigen. Im 
Falle der Pfändung der Vorbehaltsware hat der Besteller uns sofort das Pfändungsprotokoll 
und eine eidesstattliche Versicherung darüber zuzusenden, dass die gepfändeten Gegen-
stände mit den von uns gelieferten identisch sind. Im Falle der Pfändung der abgetretenen 
Forderungen ist uns sofort der Pfändungs- und Überweisungsbeschluss zu übersenden. 
Etwaige Kosten von Interventionen trägt der Besteller.

VII. Untersuchungspflicht und Mängelanzeige
1. Hat der Besteller die Mängelanzeige gemäß § 377 Abs. 1 HGB unterlassen, so ist der 

Rückgriff des Bestellers ausgeschlossen, es sei denn, dass es sich um einen Mangel 
 handelt, der bei der Untersuchung nicht erkennbar war.

2. Dies gilt auch, wenn vereinbart ist, dass wir die Ware direkt an einen Dritten liefern  
(Streckengeschäft).

VIII. Mängelrechte
1. Änderungen in der Konstruktion oder Ausführung, die weder die Funktionstüchtigkeit noch 

den Wert der Ware beeinträchtigen, stellen keinen Mangel dar.
2. Ist die Ware mangelhaft, so werden wir den Mangel nach unserer Wahl in angemessener 

Frist unentgeltlich durch unseren Kundendienst beseitigen oder eine mangelfreie Sache 
liefern (Nacherfüllung). Schlägt die Nacherfüllung fehl, kann der Besteller von dem Vertrag 
zurücktreten oder den Kaufpreis mindern.

3. Alle gesetzlichen und vertraglichen Ansprüche des Bestellers, die in einem Mangel der 
Ware ihren Grund haben, verjähren innerhalb von 24 Monaten nach Ablieferung. Im Falle 
der Nachbesserung beginnt der verbleibende Teil der ursprünglichen Verjährungsfrist mit 
der Rückgabe der nachgebesserten Ware zu laufen. Dasselbe gilt im Falle der Ersatzliefe-
rung. Diese Beschränkungen gelten jedoch nicht, wenn (a) ein Mangel arglistig verschwie-
gen wurde oder (b) eine Garantie für die Beschaffenheit der Ware übernommen wurde 
(diesbezüglich gilt gegebenenfalls die sich aus der Garantie ergebende Haftungsregelung 
bzw. Verjährungsfrist). Im Falle von Schadenersatzansprüchen gelten diese Beschränkun-
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gen weiterhin nicht in folgenden Fällen: (a) Verletzung von Leben, Körper oder Gesundheit, 
(b) Vorsatz und (c) grobe Fahrlässigkeit von unseren Organen oder leitenden Angestellten.

4. Für Schadenersatzansprüche gilt Ziffer XIV., darüber hinausgehende Ansprüche des Bestel-
lers sind vorbehaltlich Ziffer IX. ausgeschlossen.

IX. Rückgriff des Bestellers im Rahmen des Verbrauchsgüterkaufs
1. Werden durch den Verbraucher berechtigte Nacherfüllungsansprüche gegenüber dem 

Besteller geltend gemacht, so kann der Besteller die Nacherfüllung kostenlos durch un-
seren Kundendienst durchführen lassen. Dies gilt entsprechend für alle sonstigen Weiter-
verkäufer, die gegenüber Verbrauchern berechtigte Nacherfüllungsansprüche erfüllen 
müssen. Sofern der Besteller Wiederverkäufer beliefert, ist er verpflichtet, diese auf diese 
Möglichkeit hinzuweisen.

2. Musste der Besteller aufgrund eines vom Verbraucher geltend gemachten Mangels, der 
bereits beim Übergang der Gefahr auf den Besteller vorhanden war, einen Mangel beseiti-
gen oder eine mangelfreie Sache als Ersatz liefern, so ist er berechtigt, gemäß den nach-
folgenden Bestimmungen Ersatz der hierfür erforderlichen Aufwendungen von uns zu 
verlangen. 
Zum Nachweis soll der Besteller innerhalb eines Monats gerechnet ab Leistungserbringung 
folgende Unterlagen vollständig einreichen: 
a.  Kopie des Kaufbeleges des Verbrauchers

  b.  durch den Verbraucher abgezeichneten Leistungsnachweis incl. Fehlerbeschreibung mit 
Gerätedaten.

 c. das ausgetauschte Ersatzteil mit Rechnung für das neue Ersatzteil
 d. bzw. die ausgetauschte Ware
  Die Leistung muss fachgerecht erbracht sein, insb. unter Einhaltung der Vorschriften über 

die Sicherheit von Produkten und der VDE-Bestimmungen, der DVGW-Vorschriften, des 
Maschinenschutzgesetzes und entsprechend dem Qualitätsstandard DIN EN ISO 9001.  
Es dürfen nur Original-Ersatzteile verwendet werden.

3. Die Kosten für Material, das über das Zentrallager in Fürth bezogen wurde, erstatten wir 
zum Einkaufspreis. Die Aufwendungen für Anfahrt und Arbeitszeit erstatten wir pauschal: 
18,00 € für Reparaturen an Kleingeräten incl. Bodenpflege und 37,00 € für Reparaturen an 
Großgeräten.

4. Möchte der Besteller eine mangelfreie Sache als Ersatz liefern, so wird er die vorherige 
Einwilligung zur Übernahme der Kosten dafür von uns einholen.

5. Die vorstehenden Sätze finden auf die Ansprüche des Bestellers entsprechende Anwen-
dung, wenn dieser nicht direkt an den Verbraucher verkauft hat, sondern Wiederverkäufer 
beliefert hat, die ihrerseits Nacherfüllungsansprüche von Verbrauchern erfüllt haben und 
der Besteller diesen die erforderlichen Aufwendungen ersetzen musste.

6. Rückgriffsansprüche des Bestellers gegen uns bestehen nicht, wenn der Besteller seinen 
Abnehmern über die gesetzlichen Mängelansprüche hinausgehende Leistungen gewährt 
oder wenn die Ware aufgrund öffentlicher Äußerungen als mangelhaft gerügt wurde, die 
nicht auf uns zurückzuführen sind. Beruhen diese fehlerhaften öffentlichen Äußerungen auf 
eigenen Aussagen des Bestellers, so stellt dieser uns von jeglichen Ansprüchen Dritter frei.

X. Endabnehmergarantie
1. Für unsere Hausgeräte übernehmen wir eine Garantie gegenüber dem Endabnehmer nach 

Maßgabe der für die jeweilige Ware geltenden Garantiebestimmungen. Diese Garantie 
lässt die Mängelhaftungsverpflichtungen des Bestellers gegenüber seinem Kunden unbe-
rührt. Garantieansprüche werden durch unseren Kundendienst erfüllt.

2. Sofern der Besteller Wiederverkäufer beliefert, ist er verpflichtet, diese auf unsere End-
abnehmergarantie hinzuweisen. Ebenso ist er verpflichtet, den Endabnehmer darauf hinzu-
weisen, wenn es sich bei der Ware um eine gebrauchte Sache (B-Ware, etc.) handelt, für 
die wir keine oder eine nur eingeschränkte Herstellergarantie übernehmen.

XI. Rechteeinräumung
1. Wir gewähren dem Besteller ein einfaches, unentgeltliches, jederzeit widerrufliches, 

 räumlich und zeitlich unbeschränktes Nutzungsrecht an dem dem Besteller von uns zur 
Verfügung gestellten Bild-, Text-, Foto-, Musik- und Filmmaterial, Aufstellern, Broschüren, 
Flyern, Katalogen und sonstigen Werbemitteln („Produktmaterial“) ausschließlich zur 
 Bewerbung der auf das Produktmaterial bezogenen Ware. Das Nutzungsrecht kann im 
Einzelfall in beschränkterem Umfang gewährt werden.

2. Der Besteller darf das Produktmaterial nicht rechtswidrig und nur in einer Weise verwen-
den, die dem Ruf und dem Ansehen von uns und unseren Waren nicht abträglich ist. Das 
Produktmaterial darf vom Besteller nicht verändert werden. Ausgenommen hiervon sind 
Änderungen des Formats und die Verwendung von Ausschnitten, sofern hierdurch der 
 wesentliche Gehalt des Produktmaterials nicht verändert wird.

3. Der Besteller ist verpflichtet, das Produktmaterial deutlich mit etwaigen Urhebervermerken 
und Quellenhinweisen zu versehen, die in den Daten zu dem jeweiligen Produktmaterial 
hinterlegt sind. Der Besteller ist nicht berechtigt, die zu dem jeweiligen Produktmaterial 
hinterlegten Daten zu verändern oder zu entfernen.

4. Sollten aufgrund einer nicht diesen Nutzungsbedingungen entsprechenden Verwendung 
des Produktmaterials durch den Besteller Ansprüche Dritter gegen uns geltend gemacht 
werden, stellt uns der Besteller von sämtlichen Ansprüchen frei. Dies umfasst auch die 
 Kosten einer angemessenen Rechtsverteidigung.

5. Für Schadenersatzansprüche des Bestellers gilt Ziffer XIV.

XII. Gewerbliche Schutzrechte; Rechtsmängel
1. Sofern ein Dritter wegen der Verletzung eines gewerblichen Schutzrechtes oder Urheber-

rechts („Schutzrecht“) durch von uns gelieferte Waren gegen den Besteller berechtigte 
Ansprüche erhebt, haften wir gegenüber dem Besteller wie folgt:
a.  Nach unserer Wahl und auf unsere Kosten werden wir entweder ein Nutzungsrecht für  

das Schutzrecht erwirken, die Ware so ändern, dass das Schutzrecht nicht verletzt 
wird, oder die Ware austauschen. Falls uns dies nicht zu angemessenen Bedingungen 
möglich ist, kann der Besteller die gesetzlichen Rücktritts- oder Minderungsrechte 
 geltend machen.

b.  Die vorstehend genannten Verpflichtungen bestehen nur dann, wenn uns der Besteller 
über die von Dritten geltend gemachten Ansprüche unverzüglich schriftlich verständigt, 
eine Verletzung nicht anerkennt und uns alle Abwehrmaßnahmen und Vergleichsverhand-
lungen vorbehalten bleiben.

2. Ansprüche des Bestellers sind ausgeschlossen, soweit die Schutzrechtsverletzung durch 
spezielle Vorgaben des Bestellers, durch eine von uns nicht voraussehbare Anwendung, 

durch nicht bestimmungsgemäße Verwendung oder dadurch verursacht wird, dass die 
Ware vom Besteller verändert oder zusammen mit nicht von uns gelieferten Produkten 
 eingesetzt wird.

3. Für Schadenersatzansprüche gilt Ziffer XIV. Weitergehende Ansprüche wegen eines 
Rechtsmangels sind ausgeschlossen.

XIII. Produktsicherheits- und regulatorische Anforderungen
1. Die Ware dieses Kaufvertrages (i) erfüllt alle lokalen (produktsicherheits-) rechtlichen An-

forderungen (insbesondere länderspezifische technische Anforderungen, Anleitungen und 
Sicherheitshinweise in der richtigen Sprache usw.) und (ii) hat die erforderlichen regulato-
rischen Produktkennzeichnungen (z. B. Energielabel, CE Kennzeichnung, usw.) für den 
 Verkauf in dem Land, in dem die Ware an den Besteller geliefert wird oder in dem mit dem 
Besteller vereinbarten Verkaufsland (“Bestimmungsland”). Ware, die den Anforderungen 
gemäß (i) und (ii) genügt, wird im Folgenden “rechtlich konforme” Ware genannt.

2. Der Besteller, der die Ware direkt oder indirekt in anderen Ländern als dem Bestimmungs-
land verkauft (“zusätzliche Verkaufsländer”), ist verpflichtet sicherzustellen, dass die betrof-
fene Ware in jedem zusätzlichen Verkaufsland rechtlich konform ist, vor allem hinsichtlich 
elektrischer Standards. Der Besteller oder jeglicher Dritte ist verpflichtet, uns von jeglicher 
Haftung und/oder Schaden – einschließlich Reputationsschaden, Kosten oder andere Aus-
gaben insbesondere im Zusammenhang mit Behörden- oder Gerichtsverfahren – und/oder 
Ansprüchen Dritter freizustellen, die durch seinen direkten oder indirekten Verkauf von Ware 
entstehen, die im zusätzlichen Verkaufsland nicht rechtlich konform ist und die dadurch ein 
potentielles Risiko für den Endkunden darstellt.

3. Da nicht fachmännisch ausgeführte Änderungen an der Ware/an Teilen der Ware (z. B. 
Stecker) zu hohen Risiken von Stromschlägen, Explosionen und/oder Feuer mit Gefahr für 
Leben, Körper oder Gesundheit führen, darf der Besteller in keinem Fall die Ware/Teile der 
Ware ändern, oder andere zur Vornahme von Änderungen berechtigen, soweit die Ände-
rungen nicht in dem zusätzlichen Verkaufsland rechtlich zwingend vorgeschrieben und nicht 
mindestens folgende Sicherheitsvorkehrungen getroffen sind: (i) ein ausgewiesener Fach-
mann nimmt die Änderungen vor, (ii) die Änderungen werden entsprechend dem aktuellen 
Stand der Technik durchgeführt (d.h. unter Beachtung der anerkannten Regeln der Technik 
und mit Komponenten (z. B. Steckern), die den technischen Standards in dem zusätzlichen 
Verkaufsland genügen), und (iii) die geänderte Ware/das geänderte Teil der Ware ent-
spricht den lokal einschlägigen Gesetzen, vor allem hinsichtlich der elektrischen Standards 
in dem zusätzlichen Verkaufsland. Der Besteller trägt die Beweislast dafür, dass die vorge-
nannten Sicherheitsvorkehrungen für jede geänderte Ware/jedes geänderte Teil der Ware 
getroffen wurden. Zur Klarstellung: Wenn Änderungen durch Personen vorgenommen 
 werden, die hierzu nicht von uns ermächtigt wurden, kann der Garantieanspruch des 
 Endkunden gegenüber uns gemäß unserer Garantiebedingungen erlöschen.

XIV. Sonstige Haftung
4. Schadenersatzansprüche des Bestellers, gleich aus welchem Rechtsgrund, sind ausge-

schlossen, es sei denn, wir oder unsere Erfüllungsgehilfen haben den Schaden grob fahr-
lässig oder vorsätzlich verursacht oder eine Pflicht, deren Erfüllung die ordnungsgemäße 
Durchführung des Vertrages überhaupt erst ermöglicht und auf deren Einhaltung der 
 Besteller regelmäßig vertraut und vertrauen darf (vertragswesentliche Pflicht) verletzt.  
Bei leicht fahrlässiger Verletzung von vertragswesentlichen Pflichten ist unsere Haftung  
auf vorhersehbare, vertragstypische Schäden begrenzt. Die Haftung wegen schuldhafter 
Verletzung des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit sowie bei arglistigem Ver-
schweigen von Mängeln bleibt unberührt. Entsprechendes gilt für die Haftung nach dem 
Produkthaftungsgesetz.

5. Darüber hinaus bestehen keine Ansprüche gegen uns, insbesondere keine Schadenersatz-
ansprüche oder Regressansprüche bei Nichtbeachtung der Hinweise in den Gebrauchs- 
oder Montageanweisungen und bei Fehlgebrauch der Waren. Ebenso bestehen keine 
Ansprüche auf Schadenersatz oder Regress bei Schäden, die infolge nicht fachgerechter 
Installation, Montage oder Reparatur unserer Waren oder die während des Transports nach 
Gefahrübergang auf den Besteller entstehen. Bei Eingriffen in die Ware sind alle einschlä-
gigen Normen, insbesondere die unter IX.2. Satz 3 genannten zu beachten.

6. Eine Änderung der Beweislast zum Nachteil des Bestellers ist mit den vorstehenden Rege-
lungen nicht verbunden.

XIV. Schlussbestimmungen
1. Sollten eine oder mehrere Bestimmungen dieser Verkaufs- und Lieferbedingungen unwirk-

sam sein oder werden oder sollte sich in den Bedingungen eine Regelungslücke ergeben, 
so wird die Gültigkeit der übrigen Bestimmungen hierdurch nicht berührt. An Stelle der 
unwirksamen Bestimmung oder zur Ausfüllung der Regelungslücke ist von den Parteien 
eine angemessene und wirksame Regelung zu treffen, die dem von den Parteien Gewolltem 
in tatsächlicher, rechtlicher und wirtschaftlicher Hinsicht am nächsten kommt.

2. Diese Vereinbarung unterliegt deutschem Recht unter Ausschluss des Internationalen 
 Privatrechts und des UN-Kaufrechts.

3. Ausschließlicher Gerichtsstand für alle Streitigkeiten aus und im Zusammenhang mit diesen 
Verkaufs- und Lieferbedingungen ist München. 
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Begeisterung wecken. Mit Genuss und Leidenschaft.

Beim Kauf einer Küche mit Gaggenau Geräten profitieren Ihre Kunden langfristig von
unserer Gaggenau Genuss-Welt – mit Geräteeinweisung, Cook-In Parties, faszinie ren den 
Gourmet-Events und erlesenen Arrangements rund ums Kochen. Ein überzeugendes 
Argument für Ihr erfolgreiches Beratungsgespräch.

Exklusive Mehrwerte für Ihre Kunden nach dem Kauf zuhause.

Geräteeinweisung mit persönlicher Kochberatung:
Ein von Gaggenau beauftragter Koch erläutert Ihren Kunden zu Hause die wichtigsten 
Funktionen der Geräte anhand einer kleinen Auswahl exemplarischer Lebensmittel. 
Ebenso werden hier wertvolle Tipps zu Reinigung und Pflege gegeben.
• Teilnehmer: max. 4 Personen
• Dauer: 2 Stunden
• Die Kosten von 400 € inkl. MwSt. übernimmt Gaggenau.

Upgrade-Option Cook-In – mit Kunden neue Kunden gewinnen: 
Bei einer exklusiven privaten Küchenparty zu Hause mit Freunden kreieren alle anwesenden 
Gäste gemeinsam mit unserem Koch ein besonderes Menü. So lernen nicht nur die neuen 
Besitzer „mit Genuss“ und in entspannter Atmosphäre die herausragenden Funktionen der 
Gaggenau Geräte kennen, sondern auch deren Freunde.
• Teilnehmer: max. 12 Personen
• Dauer: 5 Stunden

 

Voraussetzung für Geräteeinweisung und Cook-In ist der Kauf von mindestens 4 Gaggenau 
Einbaugeräten, darunter mindestens ein Dampfbackofen/-garofen oder Backofen und ein 
Kochfeld zusammen mit einer Einbauküche. 

Anmeldung www.gaggenau-showroom.de unter "Für Partner"



Gaggenau Showroom München
Arabellastraße 30 A
D-81925 München
info@gaggenau-showroom.de
www.gaggenau-showroom.de

Telefonische Erreichbarkeit:
T +49 (0) 89 45104647
Mo. bis Do. 9.00–18.00 Uhr
Fr. 9.00–17.00 Uhr

Öffnungszeiten:
Di. 10.00–18.00 Uhr
Mi. 10.00–18.00 Uhr
Bitte Terminvereinbarung

Der Gaggenau Showroom – Raum für Genuss
Lassen Sie sich bei einem individuellen Beratungsgespräch 
in unserem Münchner Showroom für Ihre Geräteplanung 
inspirieren. Oder nehmen Sie an einer unserer vielen 
Kochveranstaltungen mit hochkarätigen Köchen teil. Bei der 
Eventreihe "Gaggenau live erleben" erfahren Sie nicht nur 
viele Tipps und Tricks von unseren Profi-Köchen, sondern 
auch welche Geräte am besten zu Ihren Kochgewohnheiten 
passen.

Informationen über unsere Kochevents erhalten Sie 
über unsere Webseite, den Newsletter und über unsere 
Showroom-Facebook-Seite.

Bleiben Sie mit uns in Kontakt
 gaggenau.com

 pinterest.com/gaggenau_

 youtube.com/gaggenauofficial

 instagram.com/Gaggenauofficial



Der Unterschied heißt Gaggenau.

www.gaggenau.com/de  Gaggenau Hausgeräte GmbH, Postfach 830101, 81701 München
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